மெட்‌. ரு வனா) 
கணப இதனை. 
இருக்கைலாசபபம்பரைப ௨ 
பொம்மபுரம்‌ 5 ்‌ த. 
ஸ்ரீ சிவநானபாலையதேசிகராதீனத்து 
அறைமங்கலம்‌ 
சிவப்பிரகாசசுவாமிகள்‌ 
அருளிச்செய்த 


௦ 
பமமஷயர்தாடு 
ம றது. 
ஜெயலல யசலவம பக இறுக்கு ஒற்‌ வயம்‌. 
இது, 
பஷி டன கதுப. சிதம்பரம்‌ ஈசானியமடம்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ -இராமலிங்கசுவாமிகள ரல்‌ 
கிருத்தமாகப்‌ பு.துச்சப்பட்ட உரையோடு, 
௦33 வவரமிகள்‌ மாணாக்கா 
க: வ. திருவேங்கடசயடவிஞஷல்‌ 
புரசை: 
கணேச ஐச்சியந்திரசாலையில்‌ 
ப ।இப்பிக்கப்பெற்றது 
இரண்டாம்‌ பதிப்பு, 


மலக்‌ சாத்திகை மீ, [902 


சிவப்பிரகாச சுவாமிகள்‌ தத்‌ 
பவழய தட்டிய 
புனைய | ல்வடிவிஷனஊோர்‌ பொதுமாட்கண்டமைகதா 
மனமெனட்புலவர்கெஞ்ச மருளுமின்‌ ஈமிழ்ப்பர மாலை 
சனவிடையலர்கோசாக்‌ அஞ்‌ சவப்பிரகாஈனென்னு 
முனை2னெம்‌டிசல்பாச முளரிகள்‌சென்னிசேர்ப்பாம்‌. 


மவவதிற்தையடம்‌ 


உ 
சணபதிதுணை. 


திருச்சிற்றம்பலம்‌. 


ட. 
பழமவயத்தா இயுரை, 
அவ 
காப்பு. 
கட்டளைக்கலித்துறை, 
சீரதங்‌ கோட்டு முனிசேட்ட நாற்படி செங்கரும்பா 
லேரதங்‌ கோட்டு வயல்சூழ்‌ முதுகுன்‌ றிறையவனைப்‌ 
பூரதங்‌ கோட்டு மலையானைப்‌ பாடப்‌ புரர்தருளூம்‌ 
பாரதங்‌ கோட்டு தியா லெழுதிய பண்ணவனே. 


இதன்போநள்‌. பாரதம்‌ கோட்டு நுதியால்‌ எழுதிய பண்ண 
வன்‌ - (ஐர்தாம்வேகமென்னும்‌) பாரசகதையைக்‌(௧மத)சொ 
ம்புநுனியாகயெ எழுச்‌சாணிக்கூரினால்‌ (மேருமலையெள்னும்‌ 
ஏட்டில்‌ லொசாதனமாக) எழுதிவைத்த விராயகக்2டவுள்‌,-- 
செய்கரும்பால்‌ ஏர்‌ ஓட்டு வயல்‌ சூழ்‌ முதுகுன்று இறையவ 
னே - (பள்ளர்கள்‌) செர்த கரும்பாரிய சாற்றுக்கோலினால்‌ 
உழும்பசட்டை (அடித்து) ஈடத்தகின்ற கழனிகள்‌ புடைவ 
ளேந்த பழமலையென்னும்‌ தலத்தில்லாழும்‌ தலைவரும்‌,--பூ 
தம்‌ கோட்டும்‌ மலையானை - பூரியாகிய இரரத்சையும்‌ வில்‌ 
லாச வளைத்த மேருமலையையும்‌ உடையவருமாகிய சிஃபெரு 
மானை,--£ர்‌ அதங்கோட்டுமுனி கேட்ட நூர்படி பாட - 
(உலசத்திலே) £ீர்ச்திபெத்ற அதங்கோட்டு மசாமுனிவரால்‌ 
கேட்சப்பட்டு விளங்கும்‌ தொல்காப்பிய இலச்சணப்படியே 


உ பழமலையந்தா தியுரை. 


(யான்‌ தமிழிஞலே) அதிச்தற்கு,-புரச் தருளும்‌ - இடையூறு 
வாராமற்‌ காத்தருளுவர்‌. என்றவாறு, ஏ- ஈற்றசை, அது 
பகுதிப்பொருள்‌ விகுஇி. ௮ங்கு ௮சை, 


திருவருர்‌ தங்க வருங்கல்வி மாது இெப்புவருய்‌ 

கருவருச்‌ தல்ச நிலேயாதென்‌ நுள்ளங்‌ கரைச்இிறைஞ்சிற்‌ 
பொருவருர்‌ தங்க மலைபோலும்‌ குன்றைப்‌ புராதனனை 
மிருவருச்‌ தங்க டலையா லிறைஞ்சு மிறைவனையே. 


இ-ள்‌. பொருவரும்‌ தங்கமலை போலும்‌ குன்றை புசா 

தனனை - ஒப்பில்லாச மேருமலையைப்போலும்‌ (உயர்ச்சபெ 
ற்ற) பழமலைசாகரும்‌,--இருரும்‌ தங்கள்‌ தலையால்‌ இரைஞ்‌ 
சும்‌ இறைவனை - பிரமவிஷ்ணுச்சளாகெ இருவரும்‌ தங்களு 
டைய மங்களால்‌ ௨ணங்கும்‌ முதல்வருமாரிய பெரு 
மானை,--௧௬ வருந்து அங்கம்‌ நிலையாது என்று உள்ளம்‌ கரை 
ந்து இறைஞ்சில்‌ - கருப்பாசயத்திலே தன்பச்தையடைந்து 
பிறக்கும்‌ இச்சரீரம்‌ நிலையல்லவென்‌ தறிச்‌ து மனமுருகி வண 
ங்கினெல்‌,--இரு தங்க வரும்‌ - £தேவி தம்கும்படி. வந்துசேர்‌ 
வள்‌;--கல்வி மாது தங்க வரும்‌ - கலைமகளும்‌ தம்கும்படி. 
வந்துசேர்‌௨ள்‌--சறப்பு தங்க வரும்‌ - முத்தியும்‌ நிலைபெற 
வந்து இத்திக்கும்‌. எ-று, 

தங்க என்பது இடைநிலைம$பகமாக ஏனையிடங்களினும்‌ 
கூட்டப்பட்டது. பழமலைசாதரை வணங்கல்‌, இம்மையிலே 
கல்வி செல்லங்களேயன்றி தேசாக்தியத்திலே முத்தியுஞ்‌ 
சித்திக்கு மென்பது கருத்து. 5 

இறைக்கு வளையு மிளங்கிள்‌ ளையுமழ கென்பயர்சேர்‌ 

துறைக்கு வளையு மெரனமும்‌ வாவிக்குத்‌ தூயவிதழ்‌ 

நறைக்கு வளையு மழகா முதுகரி சாதர்ச்‌ இன்றிப்‌ 

பிறைக்கு வளையு மூடல்லர்ச வாறென்சொல்‌ பேசுசவே, 


பழமலையந்தாதியுரை. ௬ 


இ-ள்‌, இறைக்கு வளையும்‌ இளம்‌ சள்ளையும்‌ அழகு 
என்பவர்‌ சேர்‌ - கைகளுக்கு வளையலும்‌ இளை மையாகிய சஸி 
ப்பிள்ளேயும்‌ அழகாகும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட மகளிர்கள்‌ 
சேர்ச்‌.து விளையாடாரின்்‌ற,--துறைச்கு வளையும்‌ எனெமும்‌- 
மணிழுத்தகதித்‌ தமைகளுக்குச்‌ சங்குகளும்‌ அன்ன ங்களும்‌,-- 
வாவிச்கு தாய இதழ்‌ நறை குகளையும்‌ அழகு ஆம்‌ - தடாகம்‌ 
களுச்குத்‌ தூய்மையாகய மடலையுடைய தேன்பொருகச்திய 
செங்கமு£ரும்‌ அழசாக அமைர்‌திருக்சின்‌ ற, --மு.தஇரிராசர்‌ 
ச்கு வளையுமூடல்‌ இன்றி - பழமலைசாதரா௫ய இல்விருத்ச 
ரச்குச்‌ கூனியவுடலம்‌ இல்லாமல்‌,--பிறைக்கு ௨ச்ச ஆறு 
என்பேசுக - (இக்த) இளம்பிறைக்குச்‌ (கூனியவுடலம்‌) வந்த 
காரணம்‌ யாது? சொல்வீராக, எ-று, 


[இது பழமலைநாதர்‌ பலனிவாக்கண்டூ மால்சோண்டுநின்‌ 
மகளிர்‌ ஒரவரையோநவர்‌ வினுவியது.] இறை - சைவிர 
லின்‌ கற்ற; அது கையையுணர்ச்தலின்‌ ஆகுபெயர்‌. என்ப 
வர்‌ என்பதில்‌ செயப்பாட்டுிவினைப்பொருளுணர்த்தும்‌ படுவி 
குதி தொச்கது. கொல்‌ - அசைநிலை ௨ 


பேசுக வீர வருகாளென்‌ றொல்லைப்‌ பெருக்கடல்சே 
ராசுக வீர பழமலை வாணவென்‌ றன்பளைக்து 

பூசுக வீர மதிவேணி மத்றைப்‌ புலவிர்பிறர்‌ 

காசுக வீர வனையுச வீர்மெய்ச்‌ சதிதருமே. 


இஸ்‌, புலவிர்‌ - புலவர்களே!--ஈ॥ வருசாள்‌ என்று-- 
(இயமன்‌ வாளினால்‌) அரிய வருங்காலம்‌ (இதுவே) என்று 
கரு.தி,--பெருங்கடல்‌ சேர்‌ ஆசுக - பெரிய பாற்கடலினிட 
தீதே தங்யெ பாணத்தையுடையவசே!--வீர - வீரபே][-- 
பழமலை வாண - முதுகுன்றத்தில்‌ வாழ்பவரே!--என்று 
ஒல்லை பேசுக - என்று விரையச்‌ அதிப்பீராச,--௪ர மதி 


௪ பழமலையந்தாதியுரை. 


வேணி நீற்றை அன்பு அளைந்து பூசுக - குளிர்ச்சியையுடைய 
சர்திரனைத்தரித்த சடைமுடியையுடையவரது விபூதியை 
அன்போடு சலக்து தரிப்மீராக.--பிதர்‌ காசு உசஃவீர்‌ அவளை 
உசவீர்‌ மெய்க்கதி தரும்‌ - பிரர்பொருளை விரும்பாது ௮ச்‌ 
கடவுளை விரும்புவீராகில்‌ (அக்கடவுள்‌ உங்களுக்கு) உண்‌ 
மையாக மோட்சத்தைச்‌ தந்தருளுவர்‌, எ - று. 
இயமன்‌ வருங்காலம்‌ இதுவென துணிடப்படாமையின்‌ 
ஈரவருசாளென்று ஒல்லைப்பேசுக என்ளுர்‌. உசவீர்‌ என்னும்‌ 
வினைமு்றச்சளூள்‌ முன்னையது எச்சப்பொருள்பயச்‌.து எதி 
ர்மறையினும்‌ பின்னையஅ உடன்பாட்டினும்௨க் தன. ௩ 
கதியிலை வேலை மடவார்க்‌ இயற்றச்‌ சருதுளமே 
பொதியிலை வேலையுண்‌ டுற்றோன்‌ ஜொழும்பழம்பூச.ர த்தை 
ு.தியிலை வேலை ம௫ூழ்வீரன்‌ றந்தையை கோக்கலைகீ 
யொதியிலை வேலை ௨ளர்ப்பாய்‌ தருவை யொடி.த்தெ றிச்தே. 


இ-ள்‌. மடவார்ச்கு வேலை இயற்ற கருது உளமே 

மாதர்களுச்கு ஏவற்பணிகளை ச்செய்யச௫ர்‌திச்தொழுகும்‌ என்‌ 
மனமே!-- சீ தருவை ஒடித்து எறிந்து ஓதி இலை வேலை ௨ள 
ர்ப்பாய்‌ - 8, (பயன்படும்‌) கர்பகத் தருவை முறித்செறிர்‌ த 
விட்டு ஒதியமாத்தையும்‌ இலைகளையுடைய வேலமரத்தையும்‌ 
வைத்து வளர்ப்பாய்‌ போல,--நஇயில்‌ 2 வேலை மகிழ்‌ வீரன்‌ 
'தர்தையை - நுனியிலே நுண்மையவாய்க்த வேலாயுதத்தை 
மஇழ்க்து சரத்திலேக்தும்‌ வீரச்தையுடைய மூருசக்கடவு 
ள.த பிதாவும்‌--கேலை உண்டு பொதியிலை உத்றோன்‌ தொழும்‌ 
பழம்பூதரத்சை - சமுத்திரீரை உழுர்தளவாக்கு உறியஎட்‌ 
பொதியமலையினிடத்தே வீற்றிருக்கின்ற அகத்தியமகாமுனி 
உர்‌ வணங்கும்‌ பழமலைசாசருமாகய பெபெருமானை--கோ 
ச்கிலை கதியிலை - தரிசித்த£லையுஞ்‌ செய்தாபில்லை: (இசசெய்‌ 
கையால்‌ சினக்கு யாதொரு)சதியும்‌ இல்லை. எ-று, 


பழமலையக்தாதியுரை. டூ 


பொதியிலை வேற்றுமை மயச்கம்‌. உதி ஒதியென மருவிற்று, 
வேனிற்காலத்திலே ஒருவரும்‌ வெய்யிற்கொதுங்காவண்ணம்‌ 
ஓதி இலைகளையுதிர்த்து வெறுமையாய்‌ கிற்றலானும்‌, வேல்‌ 
இலைகளையுடைத்தாயிருப்பினம்‌ அல்வேனிலில்‌ ழே இடமி 
ன்றி முட்களையுகர்த்து கிற்றலானும்‌, பயளின்மை சோக்கி, 
ஓ.தியிலைவேலை வளர்ப்பாய்‌ என்றார்‌. ௪ 


ஒடிய மருங்குலைக்‌ கொங்கைகள்‌ வாட்டறு மோடரிக்கட 
டொடிய மருங்குலைக்‌ கார்‌. தளய்‌ கைம்மகள்‌ சோரமதன்‌ 
கடிய மருங்குலைச்‌ சீப்போன்‌ மதியங்‌ சனன் ரெழுத 

. வடிய மருய்குலைச்‌ செய்ம்முது குன்£ர்ச்‌ கறைகுவமே. 


இ-ள்‌. ஒடிய மருங்குலை வாட்டுறம்‌ கொங்கைகள்‌ ஓடு 

அரிச்சண்‌ - ஓடியும்படி இடையை வருத்துகின்ற (பருத்த) 
தனங்களையும்‌ பரவிய செவ்வரிகளையுடைய சண்களையும்‌-- 
தொடி அமரும்‌ குலை காக்தள்‌ ௮ம்‌ கை மகள்‌ சோர - ஊளை 
யல்பொருர்திய கொத்தாகெ கார்‌ சள்மலர்போலும்‌ அழயெ 
கைகளையுமுடைய என்மகள்‌ சோர்வடையும்படி.,--மதன்‌ 
சடிய மருங்கு உலை தீப்போல்‌ மதியம்‌ கனன்று எழுதல்‌ - 
மன்மதன்‌ (பாணங்களையேவி ஒர்பக்கத்திலேறின்று) வருத்த, 
மற்றொருபக்கத்தில்‌ கொல்லுலைத்தீப்போல்‌ சகர்திரன்‌ சுவா 
லையைவீசிச்சொண்டு எழுதலை,--அடியம்‌ ௮ரும்‌ குலை செய்‌ 
முதுகுன்‌ தர்ச்கு ௮றைகுவம்‌ - அடியேம்கள்‌ அரிய கரைகளை 
யடையவயல்குழ்ச்சபழமலைரா தருக்குச்சொல்லுவேம்‌, எ-று, 
[நங்றய்‌ பாங்கியரோ டிரங்கல்‌.] டு 

மேருக்‌ குவடு நிகர்தோட்‌ பழமலை மேவுதிருச்‌ 

தேருச்‌ குவடு வசமாடு மாடத்‌ கெருவினிற்போய்‌ 

நீருக்‌ குவடு விழியெழின்‌ மாய்க்தெதிர்‌ நின்றுஈம 

தூருச்‌ குவடு விளைத்தன ளேயின்‌ ரொழிவறவே. 


௬ பழமலையந்தாதியுரை. 


இ-ள்‌. மேரு குவடு நிசர்‌ தோள்‌ பழமலை மேவு இரு 
தேருக்கு- மேருமலையை ஓத்த புயங்களையுடைய பழமலை 
நாதர்‌ எழுக்தருளிஉராமின்ற அழயெ இரதத்தைத்‌ தரித்த 
்கு,--உவள்‌ துவசம்‌ அடும்‌ மாடம்‌ செருவினில்‌ போய்‌ - இச்‌ 
திப்பெண்‌ சிறுகொடிகள்‌ அசையாகின்ற மாளிகைசெறிந்த 
வீதியின்‌௨ழியே சென்று,--வடு விழி நீர்உக்கு எழில்‌ மாய்ச்து 
எதிர்‌ கின்று - மாவடுவின்‌ பிளப்பையொத்த கண்களினின்‌ 
றும்‌ நீரைச்சொரிர்த அழகழிர்‌ அ (விரசத்தோடு அத்தேரின்‌) 
முன்னேநின்ற;,--ஈமது ஊருக்கு ஓஇழிவற இன்று வடு விளைத்‌ 
சனள்‌ - (வசையர்ற) ஈம்முடைய ஈக சத்திலள்ள மடந்தை 
யர்க்கு (எச்சாலத்திலும்‌) ரீங்காகண்ணம்‌ இர்றைப்பொழுது 
உசையை உண்டாக்இனொள்‌. எ-று 


[தேர்வரவுகண்ட மகளிர்‌ திகைப்புணர்த்தியது.] ஊர்‌ அதி 
ஓள்ளாமையுணர்த்தலின்‌ ஆகுபெயர்‌. 


ஒழியாக்‌ கவலை யொழிவசென்‌ றோசொல்‌ ஒழல்புலச்தின்‌ 
வழியாச்‌ கவலை யிடைப்படு மானின்‌ மயங்கிறின்று 
பழியாச்‌ கவலை மனமே பணிர்து பரவிலைவேல்‌ 

விழியாச்‌ கவலை மகளிறை தாழ்பழ வெர்பினையே, 


இ-ள்‌, மனமே-கெஞ்சே!--வேல்‌ விழி ஆச்கம்‌ அலைம 
கள்‌ இறை தாழ்‌ பழவெர்பினை பணிக்து பரவிலை . வேல்போ 
லும்‌ ௨ண்களையும்‌ செல்வத்தையுமுடைய இலச்குமிக்கு காய 
கராகிய விஷ்ணுமூர்ம்திமணம்கும்‌ பழமலைகாசரை ௨ணங்‌ 
இத்‌ துதித்தாயில்லை;--வலையிடை படும்‌ மானின்‌ மயங்க 
நின்று - உலையினிடச்சே அசப்பட்ட மான்போல மயச்கமுற்‌ 
நின்று, --உழல்‌ புலத்தின்‌ வழி யாக்ச பழி ஆக்க வல்லை - 
சுழன்‌.றுதிரியும்‌ ஐம்புலஉழியிலே என்னைச்‌ கட்டவும்‌, எனக்‌ 
குப்‌ பழியை உண்டாக்கவுமே உல்லாய்‌:--ஒழியாச்‌ சவலை ஒழி 


பழமலையந்தாதியுரை. ௭ 


வது என்றோ சொல்‌ - (8 இய்உனமீருக்கில்‌ யாம்‌ எச்சாலக்‌ 

௮ம்‌) நீங்காத விதனத்மை மீங்குவது எர்ராளோ? சொல்‌ 

வாயாக, எ.று. ௭ 
வேற்றிச்‌ குமாரனை யின்ற பழமலை வேச்‌.தனின்னு 
முற்றிச்‌ குமாரனைசோச்குங்கொலோவென்பர்மூலைவம்புச்‌ 
சொறஜ்றிச்‌ குமாரகை வார்மட வாரவன்‌ ரோண்முலேயோ 
டொற்றிச்‌ குமாரனை யோன்முனஞ்‌ சேர வுழலுவரே, 


இ-ள்‌. மடலார்‌ - பெண்கள்‌,--வெர்றி குமாரனை ஈன்ற 
பழமலை வேர்சன்‌ இன்னும்‌ முறறு இக்கு மாரனை கோக்கு 
மோ என்பர்‌ - சயம்பொருக்திய முருகக்கடவுளைப்‌ புதல்வ 
ஞாகப்‌ பெற்ற பழமீலா£தர்‌ இன்னும்‌ ஒருமுறை முதிர்ச்த 
கருப்புவில்லையுடைய மன்மதனை எரியும்படி பார்த்தருளுவ 
போ? என்று சொல்று௨ர்‌;--மூலை மம்புசசொல்‌ இக்கும்‌ ஆர 
ரைவார்‌ - அந்தரங்க திலே இரகரியமாசப்பேரிய புதிய 
(களவொழுச்க) மார்ததைகள்‌ எட்டுத்திச்சிலும்‌ பராவலால்‌ 
" (அலைசேட்சி) வாவெர்‌;-- அவன்‌ தோள்‌ முலையோடு ஒற்‌ 
ரிக்குமார்‌ ௮னையோன்‌ முனம்‌ சேர உழலவர்‌ - அப்பழமலை 
ராசருடைய புயங்களைத்‌ நமது முலைகளுடன்‌ அ௮ணைழ்துச்‌ 
கொள்ளும்படி அவர்முன்னே செல்லுதற்கு உழன்று இரிவர்‌. 





(இது வீதிமடவார்‌ வீரகங்கூறியது.] கொல்‌ அசை, ஆர 
என்பது வினையெசசத்திரிபு, மார்‌ ஈறு மார்வினையொடு 
மூடிமே?? என்னும்‌ விஇப்படி உழல்லார்‌ என்பசனோடு முடி 
ந்தது. இது எனை முர்றுக்கள்போல ஐஇபோவிடங்களில்‌ ௭௪ 
சப்பொருள்‌ பயப்பினும்‌ முற்ரெனச்கொள்ளுதலே ன்‌ 
மோர்வழச்கு. 

உழவரைச்‌ ச்ச விளவாளை பாய்வய லோங்குகுன்றைக்‌ 

இழவரைச சக்த சமூரினை மாய்க£ர்‌ இளைவளரும்‌ 


௮ பழமலையந்தாதியுரை. 


பழவரைச்‌ சர்‌த நறுந்தழை வாங்இப்‌ பரவின$ 
ளெழவளசைச்‌ சக்த மயிலியல்‌ பூசவு மெண்ணினளே. 


இ-ன்‌. அர்த மயில்‌ இயல்‌-௮ரத மயில்போலுஞ்‌ சாய 
லையுடையகள்‌,--ஈல்‌ இளை வளரும்‌ பழவரை நறும்‌ சர்தம்‌ 
தீழை வாங்கி பரவினள்‌-ஈல்ல மூங்கில்கள்‌ வளசாகின்‌ற பழ 
மலையினின்றும்‌ ரீ சொய்துவர்‌ ச வாசனைபொருச்திய சந்தன 
ததழையை (என்கையினின்றும்‌ சன்சையிலே) ஏற்று வணங்‌ 
இத்‌ து.இித்சாள்‌;- தூள்‌ எழ அரைச்சு பூசவும்‌ எண்ணினள்‌ - 
அதனைச்‌ தகளெழும்படி அரைத்து மேனிமிலே பூசச்சொள்‌ 
எவும்‌ நினைத்சாள்‌; (ஆகையால்‌),--உழவரை சச்தம்‌ இள 
வாளை பாய்‌ வயல்‌ ஓங்கு குன்றை இழவரை சந்ததமும்‌ நினை 
வரய்‌ - பள்ளர்களை அழகய இளமையாகய வாளைகள்‌ பாய்‌ 
ந்து இரியப்பட்ட கழனிகள்‌ சூழ்ர்த பழமலைசாதரை எப்‌ 
போதும்‌ கினைப்பாயாக. எ-று, 

நினைக்கில்‌ நின்சருதிது எளிதில்‌ முடியும்‌ என்பது எஞ்சி 
நின்றது. [தலைவி கையுறையேற்றமை பாங்கி கலைவந்த 
ரைத்தல்‌.] ௯ 
எண்ணி வருர்தின நொர்தோம்‌ பழமலை யெய்இிலர்கா 
னண்ணி வருந்தின மின்றே யினிக்கதிர்‌ ஈற்புரவி 
மண்ணி வருந்தின மாலா லெழுர்துகள்‌ வர்‌ தடலின்‌ 
கண்ணி வருர்தின வான்மதி தேய்க்கும்‌ சடிஈகரே, 

இ- ன்‌. பழமலை எய்‌*ு இலர்‌ எண்ணி வருந்தினம்‌ - 
(பெண்ணே!) பழமலையினிடத்தே பொருக்திய வீட்டை 
யுடையலராகய சம்மிறைவர்‌ (என்று வருவரோ? என மன 
திலே) நினைத்து வருத்தப்பட்டோம்‌;--கொர்தோம்‌ - (விரக 
கோய்கொண்டு) மெலிச்சோம்‌;--மண்‌ இவர்‌ உர்‌ தின மாகால்‌ 
எழும்‌ துகள்‌ வர்து உடலின்சண்‌ இவரும்‌ இனவால்‌ - (இப்‌ 


பழமலையந்தாதியுரை. ௯ 


பொழுத) பூமியின்கண்ணே அத்தலைவரால்‌ செலுத்தப்‌ 
பட்வெரும்‌ குதிரைக்குளம்பால்‌ எழுகின்ற தாளிகள்‌ (ஆசா 
யத்தில்‌) வந்து சரீரத்தினிடத்திலே படிதலாலுண்டாகிய 
,சினவினால்‌,--௧இிர்‌ நல்‌ புரவி சுடி ஈகர்‌ மதில்‌ தேய்க்கும்‌ - 
சூரியனுடைய ஈல்ல குதிரைகளானவை காவலையுடைய ஈம 
து ஈகரத்தினது (வானளாவிய) மதிற்புறத்திலே உரோஞ்சக்‌ 
கொள்கின்றன; (ஆகையால்‌), சான்‌ கண்ணி வரும்‌ இனம்‌ 
இன்றே இனி - காட்டுவழியே பொருகர்இவருகின்நதினம்‌ 
இத்தினமே: இனிக்‌ கலலற்ச, எ-று, 
(பாங்கி தலைமகன்‌ வரவு தலைவிக்குணர்த்தல்‌.] கவலற்க 
என்பது சொல்லெச்சம்‌. ௧௦ 
கடிச்சஞ்‌ சமனை யுவந்துல காக்குறு.ப்‌ காரணஜோர்‌ 
முடிச்கஞ்‌ சமனை தொறும்பலி யேத்ற முதுகிரியான்‌ 
மிடிக்கஞ்‌ சமனை வருந்தொழ வாழ்வம்‌ விரவுறுமெங்‌ 
குடிச்சஞ்‌ சமனை வெருவு,5 லேயின்று கொல்வனென்றே. 
இ-ள்‌. கடி .கஞ்சம்‌ மன்‌ ஐ உலகு உவந்து ஆக்குறும்‌ 
காரணன்‌ - வாசனைபொருக்திய தாமரைப்பூவில்‌ நிலைபெற்ற 
கடவுளாகியும்‌ உலகங்களை ம௫ழ்ர்‌ தபடைக்கும்‌ தலைவனாடயு 
மிருச்கின்ற பிரமதேவனுடைய--ஐர்‌ முடி. கஞ்சம்‌ மனைதொ 
அம்‌ பலி ஏற்ற முதரியான்‌ - ஓர்‌ தலையாகிய வெண்சலப்‌ 
பாச்திரத்திலே (தாருகவனத்து மூனிபச்னிகுளுடைய) வீடு 
கடோறுஞ்சென்று பிச்சையேற்ற பழமலைகா தரானவர்‌,--விர 
ல்லும்‌ எம்‌ குடிக்கு கொல்வன்‌ என்று அம்சமனை வெருவுதலே 
இன்று - கலர்து அடிமைசொண்ட எம குலத்துள்ளார்ச்‌ 
கும்‌, கொல்லவருவானென்று அழூய இயமனுக்கு (எப்போ 
தம்‌) அஞ்சுதலே இல்லை;--மிடிக்கு அஞ்சம்‌ - தரித்திரத்‌.துச்‌ 
மும்‌ பயப்படோம்‌;--அனைவரும்‌ தொழ வாழ்வம்‌ - எவ்வுல 
சழ்ற்வரும்‌ வணங்கவும்‌ வாழ்வோம்‌. எ-று, 


௧0 பழமலையந்தாதியுரை. 


கஞ்சம்‌ பாத்திரத்சை யுணர்த்தலின்‌ ஆகுபெயர்‌. மிடிக்கும்‌ 
சொழயவும்‌ குடிச்கும்‌ என்னும்‌ உம்மைகள்‌ விகா.ரத்தாற்றொச்‌ 
சன, குடி அதிலுள்ளாரையுணர்த்தலின்‌ ஆகுபெயர்‌, சமனை 
வேற்றுமைமயச்சம்‌. கச 
கோல்லைச்‌ குறவரை வரயனை யார்கரிக்‌ கோட்டைவிளை 
கெல்லைக்‌ குறவரசை யாதுகொள்‌ காளத்தி சேயரைகான்‌ 
நில்லைச்‌ குறவரை ஈம்முது குன்றரைச்‌ சேர்வலென்றா 
ரெல்லைக்‌ குறுவரை மாத்திரைக்‌ கேஈல மீகுவரே, 


இ-ள்‌. குறவரை வாய்‌ அனையார்‌ - வேடர்களைச்‌ (சம 
அ சணவராக) வாய்ச்த அவ்வேடமங்கையர்‌,--சரி கோட்டை 
கொல்லை விளை நெல்லை குற - யானைக்கொம்புகளைப்‌ புனங்‌ 
களிலேவிளையாநின்‌ ற மலைரெல்முதவலிய தானியங்களைக்‌ சூர்‌ 
அதற்கு--வரையாஅ கொள்‌ காளத்தி சேயரை - நீச்கமின்றிச்‌ 
கைக்கொண்டு செல்லும்‌ காளத்தி மலையினிடத்தே விருப்ப 
மூடையவரும்‌--வான்‌ இல்லைக்கு உறவை - மேலாகிய சிதம்‌ 
பரதலத்தில்‌ உறவாயிருப்பவருமாகயெ--ஈம்‌ முதுகுன்‌ ரை 
சேர்வல்‌ என்று ஊர்‌ எல்லைக்கு உற - மது பழமலைகாகரைச்‌ 
சென்று தரிசிப்பேனென்று ௮4 தல த்தினெல்லையிலே (ஒரு 
வன்‌) உற்ரால்‌,--அரைமாத்திரைக்கே நலம்‌ ஈகுவர்‌ - அவனு 
சக்கு அரைநொடியளவிற்குள்ளே ஈன்மையைக்‌ கொடுத்தருள; 
வர்‌, எ-று, 


குற இடைக்குறை, இல்லைச்கு எல்லைக்கு மாத்திரைக்கு 
என்பன வேற்ழமைமயச்கம்‌, உ௱ வினையெச்சத்திரிபு, ௧௨ 

ஈசை யிலக்சை சவமுள மெங்கன மெம்்‌த.வமென்‌ 

றோகை யிலங்கை ௨டிவே லொடுவரும்‌ தோன்றறக்தை 

வாசை மிலங்கை யர௫ற வூன்றிய வள்ளன்‌ மழு 

மாகை யிலங்சைம்‌ முகமுது குன்றன்‌ மலர்ப்பகமே, 


பழமலையந்தாதியுரை. கக 


இ-ள்‌. ஈகை இலம்‌ கைதவம்‌ உளம்‌ - (ஒருவருக்கும்‌ 
ஒரு பொருளைக்‌) கொடுத்தறியேம்‌ வஞ்சனையையுடையேம்‌. 
(இப்படிப்பட்டயாம்‌),--மென்‌ தோகையில்‌ அங்கை வடி 
வேலொடு வரும்‌ சோன்றல்தக்தை - மிருதுவான தூவியை 
யுடைய மயிலிலேறிக்‌ குடங்கையேச்திய வடித்த வேலாயுதச்‌ 
தோடு எழுச்தருளிவரும்‌ முருகச்சடவுளுடைய பிதாவும்‌-- 
வாகை இலங்கை அரசு இற ஊன்றிய வள்ளல்‌ - (திச்குவீசய 
ம்பண்ணி) வெற்றிமாலையை யணிர்த இராவணன்‌ (கைலைம 
லையை யெடுத்தசாலத்து முதுகுதண்டு) இற்றுவிழ (காலி 
ன பெருவிரலால்‌) இறுத்திய இயாகியும்‌--மமு மா இல 
ங்கு கை ஐம்மூகம்‌ முதுகுன்றன்‌ - பரசும்‌ மானும்‌ பிரகரசச்‌ 
கும்‌ கரங்களையும்‌ ஐச்‌. ஐ வதனத்தையுமுடைய பழமலைசாத 
ருமாகிய சிவபெருமானுடைய--மலர்ப்பதம்‌ எம்கனம்‌ எய்‌ 
அவம்‌--தரமரை மலாபோலும்‌ திருவடிகளை எப்படியடையச்‌ 
சடவேம்‌, எ-று, 


பின்னர்‌ சாமததத்‌ இர்‌ இரங்கி அம்விராவணனுச்கு வேண்‌ 
டியவரங்களைத்‌ தருதலின்‌ வள்ளல்‌ என்றார்‌. மா என்பது 
னகாச்சாரியை பெரு துநின்றது. க 


பதம்ப ரவைக்கு வருச்‌தபி ராற்குப்‌ பசமயின்மேற்‌ 
கதம்ப ரவைக்கு வரசசுற்று கட்செவிக்‌ கங்கணர்குச்‌ 
இழதம்ப ரவைக்கு முதுகுன்ற வாணற்குச செல்வமெல்லா 
மதம்ப ரலைக்கு கிகர்கரிச்‌ தோறலை மாலைகளே. 


டுள்‌. பரவைச்கு பதம்‌ வருந்து பிரார்கு - பரவைகா 
ச்சியார்‌ பொருட்டுத்‌ (ரா.தஈடச்து) திருவடிகள்‌ வருந்திய சர்‌ 
த்தரும்‌--கதம்பர்‌ பாமயின்மேல்‌ அவைக்கு வா சுற்று கட்‌ 
செவி சங்கணற்கு - கடப்பமாலைையணிர்‌ ச முருசச்சடவள்‌ 
பரிய மயிலின்மே லேறிச்‌ கொண்டு சம சபைக்கு௨ா (ம்‌ 


௧௨ பழமலையந்தாதியுரை. 


மயிலைக்சண்டு ஈடும்கிக்‌ சைசளிலே) சுத்றிச்கொள்ளும்‌ சர்ப்‌ 
பகங்கணத்தை யுடையவரும்‌--சதம்பரஜக்கு - சிதம்பரத்தில்‌ 
வீற்றிருக்கும்‌ தலைவருமாகயெ--முதுகுன்ற வாணற்கு செல்‌ 
வம்‌ எல்லாம்‌ - பழமலை நாதழுக்குரிய ஐசுவரியங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ (உற்றுப்‌ பார்ச்ில்‌),--மதம்‌ ப ரவைக்கு நிகர்‌ கறித்‌ 
தோல்‌ தலை மாலைகளே - மதசலமானது கடனீர்ப்பெருக்க 
தீதுக்கு ரிகராசெய யானையினது தோலும்‌ சரமாலிகைகளு 
மேயன்றி வேறில்லை. எ-று, 

மகளே! இச்செல்வமுடையாரைச்‌ கண்டோ இச்௫த்தாய்‌ 
என்பது எஞ்சிநின்‌றஅ. [நற்றயீரங்கல்‌.] ௧௪ 

மாலைச்‌ கலுழனொய்‌ யோனெனச்‌ தாங்க வயங்குமரு 

ணூலைச்‌ கலுழ வொழியெனு மேற்றிவர்‌ கோன்மையனாழ்‌ 

பாலைச்‌ கலுழ வொருமகத்‌ £ர2 பழமலையான்‌ 

மூலைச்‌ கலுழ ஈடம்புரி வானெம்‌ முதற்றெய்வமே. 

இ-ள்‌. மால கொய்யோனென கலுழன்‌ தாக்க 

மாயவனைச்‌ சனமில்லாதவனென்று உலகத்தார்‌ சொல்லும்‌ 
படி கருடன்‌ சுமக்க--அருள்‌ வயங்கும்‌ நூலை கல்‌ உழவு ஒழி 
எனும்‌ ஏற்று இவர்‌ சோன்மையன்‌ - சவெபெருமான்‌ நிருவ 
ருள்‌ விளம்குதற்கு ஏதுவாகிய சிவாசமத்தைச்‌ சற்றுச்கொள்‌, 
பிறவித்துன்பங்களை மீச்சக்கொள்‌ என்று (தன்8ீடருக்குப 
, தேக்கும்‌) இடபவாகனத்திலேறும்‌ கனம்‌ பொருர்தினவ 
ரம்‌--கலுழ ஒருமகற்கு அழ்‌ பாலை ஈர்த பழமலையான்‌ - 
(குழவியாம்‌) அழுதல்‌ சண்டு உபமன்னியமசாமுனிவருக்கு 
ஆழம்பொருச்திய பாற்கடலை அழைத்தச்சொடுத்த பமமலை 
சாதருமாகெ--எம்‌ முதற்றெய்லம்‌ - எமது முதத்சடவுளா 
னவர்‌,--மூலைக்கு அல்‌ உழ ஈடம்‌ புரிவான்‌ - (ஆன்மாக்களு 
டைய) அகத்திலே (குடிகொண்டிருக்கும்‌) மலவிருளை (௮௬ 
'ளொளியால்‌) பிளக்கவே ஈடனம்புரின்றார்‌. எ - று, 


பழமலையந்தாதியுரை. ௧௬ 


பால்‌ ௮குபெயர்‌, மூலை உள்ளிடத்தை யுணர்த்‌ இற்று; மூலை 
க்குவேற்றுமைமயச்சம்‌, உல௫ருளை உருவத்‌ சொளியாலும்‌ ௮ 
சவிருளை அருளொளியாலும்‌ நீக்குின்றன ரென்பது நூற்று 
ணிபாசலின்‌, மூலைச்கு அல்லுழ ஈடம்புரிவான்‌ - என்பதற்கு 
(இருமேனிப்பிரசாசத்தால்‌) இகாச்தங்களிலே புறத்‌.திருள்‌ 
போய்விலக நடம்புரிவான்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்ளினும்‌ 
அமையும்‌, கடு 


தேய்‌ காமணி யேமணி கூடலிற்‌ சென்றுவிற்ற 
மெய்வ சொமணிக ண்டா பழமலை வித்தக 

னெய்வ சகொமணி மாவெனுங்‌ சண்ணியை கெஞ்சகத்தா 
வைவ சிகாமணி னோவா தெனையின்ப வாழ்வளித்தசே. 


இ-ள்‌. தெய்‌வகொமணியே - செய்வங்களுக்செல்லாம்‌ 
சிரோரத்தினமானவரே!--கூடலில்‌ சென்று ணி விற்ற 
மெய்‌ வூசா - மதுரைவீதியிலேபோய்‌ அரதனள்சளை விற்ற 
உண்மையான லைசியரே!-..மணிசண்டா-ரீலசண்டபே!-- 
பழமலை வித்தக - நூதுகிரியில்‌ வாழும்‌ ஞானசொரூபரே!-- 
மீன்‌ கெய்‌ ௨9 சா மணி மா எனும்‌ சண்ணியைகெஞ்சகத்து 
வை - சேல்‌ செய்தடவியவாள்‌ சோலையிடத்துள்ள ௮ழூய 
மாவடு என்று விதந்து சொல்லப்படும்‌ கண்களையுடைய தலை 
வியை (உமத) திருவுளத்தில்‌ வைத்துக்கொள்ளும்‌ ;--வ9- 
(உமதாரிலேரீச்சமின்றி இவளுடனே) வாசமாயிரும்‌;--மண்‌ 
ணில்‌ சோவாது இன்பவாழ்வு அளித்து எனை கா - இம்மண்‌ 
ணுலூல்‌ விதனப்படாமல்‌ சுகவாழ்வைத்தர்து என்னையும்‌ 
இரட்டியும்‌. எ-று, 

[உடன்போக்கில்‌ பாங்கி தலைமகளைக்‌ கையடை கோடூத்‌ 


துத்‌ தலைவனு& கோம்படை சாற்றல்‌.] வைசசென்‌ என்பது 
வூிகன்‌ என மருவியது. ௧௬ 


௧௪ பழமலையந்தாதியுரை. 


வாழ மரிச்கு மடரெஞ்ச மேமென்‌ மலர்ப்பகழி 

தாழ மரிக்கு மதந்காய்ச் த தந்தையு்‌ சாயுமொரு 
வேழ மரிச்கு மிசவுற வாம்பழ வெற்பினயல்‌ 

சூழ மரிக்கு மியல்பையெஞ்‌ ஞான்றுர்‌ துணிர்‌திலையே. 


இ-ள்‌. வாழ மரிக்கும்‌ மடம்‌ கெஞ்சமே-(இப்பூமியிலே) 
வாழ்ச்திருக்கும்படி இர்‌.திச்கும்‌ பேதைமனமே!-- மென்மலர்‌ 
பகழி அமர்தாழ்‌ இக்கு மதன்‌ காய்ந்த தந்தையும்தாயும்‌-மெ 
ல்லிய புட்பபாணங்களையும்‌ போர்‌. த்தொழில்‌ தங்யெ கருப்பு 
வில்லையுமுடைய மன்மதனை யெரித்த பிதாவாகிய பழமலை 
சாதரும்‌ மாசாவாகிய பெரியகாயகியாரும்‌,--ஒரு வேழம்‌ 
அரிக்கு மிச உறவாம்‌ பழவெர்பின்‌௮யல்‌ சூழ - ஒப்பற்ற யா 
னைகள்‌ சங்கங்களுக்கு !சிகவும்‌ உறவாகக்சலச்‌ துவாழும்‌ மு.து 
இரியின்‌ அயலிடத்திலே (பஞ்சாச்கரோபசேசம்செய்யும்‌ 
பொருட்டு) எழுச் தருளிவா;--மரிக்கும்‌ இயல்பை எஞ்ஞான்‌ 
அம்‌ துணிர்திலை-இறச்கும்‌ இயற்கையை எச்காலச்திலும்‌ நீ 
துணிக்தாயில்லை. எ - று, 


இனியேனுச்‌ துணிவாயென்பது எஞ்ச நின்றது. ஸ்மரிக்‌ 
கும்‌ என்னும்வடமொழி மரிக்குமென கின்றது. வாழமரிக்கு 
என்பதனை இக்கு வாழ அமர்‌ எனமாற்றி, இப்பூ மியினிடச்‌ 
சே வாழவிரும்பும்‌ பேதைமனமே! எனப்‌ பொருள்கொள்வது 
முண்டு, இப்பொருட்கண்ணே வாழ என்னும்‌ பெயரெச்சத்‌ 
தகரம்‌ விசாரச்தாற்றொக்கது. இத்தலத்திலே, தேகாச்தியத்‌ 
திலே, அம்பிசை மடிமிசைச்செச்திச்சொள்ள; வல துசெவியி 
லே பழமலைசாதர்‌ பஞ்சாச்சரோபதேசஞ்செய்து, ஆன்மாக்‌ 
களை முத்தியிற்‌ சேர்க்கன்றனரென்பது இத்தாச்த மாகலின்‌ 
தந்தையும்‌ தாயம்‌ அயல்குழ மரிச்கும்‌ இயல்பைக்‌ தணிச்‌ 
தரயில்லை என்றார்‌, ௧௭ 


பழமலையர்தாதியுரை கட 


வுக்துமி யும்பரி யம்பும்‌ பழமலை சூழ்ர்‌துரையீர்‌ 

துர்‌ தமி யும்பரி யாவியை வேண்டியுண்‌ ணோம்புலகீர்‌ 

சிர்தமியும்பரி வாலுத வார்த்துதி செய்விர்மல 

மூர்‌.துமி யும்பரி பாகமுண்‌ டோசொல்று முங்களுக்கே. 

இ-ள்‌. துமியும்‌ பரி நும்‌ ஆவியை வேண்டி. உள்‌ கோம்‌ 

புலவீர்‌ - தம்மினும்‌ ரீம்குன்ற உங்களுடைய ஆன்மாவை 
(உடலோடு) வாழவேண்டி. உள்ளம்‌வருக்தித்‌ திரிஇன்ற புலவீர்‌ 
காள்‌!--9ர்து உமியும்‌ பரிலால்‌ உதவார்‌ து.திசெய்விர்‌ - சிந்தி 
ப்போடிற உமிகளையும்‌ அன்போடுகொடுச்காத உலுத்தர்களை த்‌ 
தோத்திரஞ்செப்கின்‌ நீர்‌;--உம்பர்‌ துர்‌ துமி இயம்பும்பழமலை 
சூழ்ர்‌ து உரைமீர்‌ - தேவர்கள்‌ தேவதுர்துபியை முழக்கும்‌ 
முதுகுன்றம்தை வலம்லக்து புகழ்ச்‌ தரைக்கமாட்டீர்‌: (இங்க 
னமிருக்கில்‌),--உங்களுக்கு மலமும்‌ துமியும்‌ பரிபாசம்‌ உண்‌ 
டோ சொல்லும்‌ - நுமக்கு மலமும்‌ மாயாகன்மங்களும்‌ கெ 
டாறின்றபரிபாககாலம்‌உண்டாகுமோ?சொல்லுவீராக,எ-று., 


தும்மினும எனபத: துமியுமென நின்றது. செய்விர்‌ சால 
மயக்கம்‌, மலமுமென்த உம்மையால்‌, மாயாகன்மங்களும்‌ வரு 
விக்கப்பட்டன. ௧௮ 


கேட்டுப்புவனம்‌ கொளவு மெண்ணோமெய்ச்‌ ரொதணின்மு 
னாட்டுப்‌ புவனம்‌ ப.பின்மான்‌ ஐசையுண்ட சாதனராப்‌ [ன்‌ 
பூட்டுப்‌ புவனம்‌ கொளுமெய்ப்‌ பழமலைப்‌ புண்ணியன்‌ ள்‌ 
லேட்டுப்‌ புவனம்‌ பதினான்கு ஈல்கினும்‌ வேண்டிலமே, 
இ-ள்‌. முன்னாள்‌-மெய்‌ ராதனின்‌ வனம்‌ பயில்‌ மான்‌ 
அப்பு தசை உண்ட சாதன்‌ - முற்காலத்திலே உண்மையன்‌ 
புவாய்ர்த இண்ணஞனாரால்‌,காட்டிற்றிரிரும்‌ மானினது சுவையா 
சரயப்பட்ட இறைச்சியை யுண்டருளிய சாயகரும்‌--௮ரா 
பூண்‌ துப்பு வனம்‌ கொளும்‌ மெய்‌ பழமலை புண்ணியன்‌ தாள்‌ 


௧௬ பழமலையநர்தாதியுரை. 


வேட்டு . சாசாபரணங்களையும்‌ பவளம்போலும்‌ கிறத்தையும்‌ 
கொண்டுவிளங்கும்‌ திருமேனியையுடைய பழமலையில்‌ வீற்றி” 
ருச்கும்‌ தரும சொரூபருமாகிய சிவபெருமானுடைய திரு 
வடிகளை (யாம்‌) விரும்பியிருத்தலால்‌,--௨ப்பு வனம்‌ சேட்டு 
சொளவும்‌ எண்ணோம்‌ - உப்பிட்டரீரை பிறர்பாற்சேட்டு உட்‌ 
கொள்ளவும்‌ இர்தியேம்‌;--புவனம்‌ ப.தினான்கும்‌ ஈல்‌இனும்‌ 
வேண்டிலம்‌-(அதுவன்றியும்‌ ஒருவர்‌ வலியவர்‌.த) பதினான்கு. 
உலகங்களையும்‌ ஆளும்படி கொடுப்பினும்‌ விரும்பேம்‌. எ - று. 


எனவே, வீடுபேற்றை விரும்பியிருத்தலால்‌ இம்மைமறு 
மையின்பங்களை விழையேம்‌ என்பதாம்‌. உப்பிட்ட மீர்‌ - புற்‌ 
கையுணவ, வேட்டு வினையெச்சத்திரிபு, கக 


வேண்ட வடுச்ச நினைலதுன்‌ ரூண்மலர்‌ வேட்கைமணி 
பூண்ட ௨டுக்க ண.றநுத லார்மயல்‌ போக்குவது 
நீண்ட வடுக்க னயமா திளமுலை நேர்ந்து த௨ 

மாண்ட வடுக்ச ணிகர்தோட்‌ பழமலை மன்னவனே, 


இ-ள்‌. மீண்ட அடுச்சல்‌ ஈயம்‌ மாது இளமுலை தேர்ச்‌ 
உதவ - செடிய இம௰மீன்ற இன்பம்பொருகச்திய உமாதேவி 
யினுடைய முற்றாமுலைகள்‌ (காஞ்சியிலே) ௮ணைச்துகொடு 
க்ச--மாண்ட வடுச்சள்‌ நிகர்‌ சோள்‌ பழமலை மன்னவனே - 
மாட்சிமைப்பட்ட அம்முலைத்தழும்புகளோடு (வளைத்தமும்பு 
களும்‌) ஒளிர்கின்ற தோள்களையுடைய பழமலைசாதரே!-- 
வேண்ட அடுக்க நினைவது உன்‌ மலர்‌ தாள்‌ வேட்கை - விரு 
ம்பி அடையஙினை௨.து உம்முடைய தாமரைமலர்போலும்‌ இரு 
வடியினிடத்து அன்பேயாம்‌;--போச்குவது மணி பூண்ட 
வடு சண்‌ ஈறு நுதலார்‌ மயல்‌ - நீச்குவது கருமணிசொண்ட 
மாம்பிஞ்சின்‌ பிளப்பைநிகர்த்த கண்களையும்‌ ஈல்ல நெற்றி 
யையுமுடைய மங்கையரத மயக்கமேயாம்‌, எ. று, 


பழமலையந்தாதியுரை. ௧௭ 


வேண்ட என்பத வினையெச்சத்திரிபு. வடுக்கள்‌ கிகர்தோள்‌ 
என்பதற்கு தழும்புகள்‌ ஒன்றுக்கொன்று உவமையாகச்‌ தோ 
ன்றும்‌ புயங்களெனக்‌ கொள்வதும்‌ வழச்சம்‌, 


மன்னவ மாதவ ளாடும்‌ பழமலை வாணமணி 

யன்னவ மாதவ னன்மலைக்‌ காற்கசைர்‌ தம்மதிகண்‌ 
டென்னவ மாதவ னல்லின்வர்‌ தானென்‌ திரங்கமெதன்‌ 
நின்ன மாதல நோமேயென்‌ செல்வத்‌ திருக்‌ திழையே. 


இ-ள்‌. மன்னவ- (எல்வுலஇற்கும்‌ இறை௨ரே!--மாத 
வன்‌ நாடும்‌ பழமலை வாண - மாயவன்‌ தேடித்திரியும்‌ மூ.துகி 
ரியில்‌ வாழ்பவசே!--மணி அன்னவ - மாணிக்கம்போல்பவ 
சே!.-என்‌ செல்வம்‌ திருந்திழை - என்னுடைய செல்லம்‌ 
போலும்‌ இருர்திய ஆபரணத்தையுடையபெண்‌,--மாதவன்‌ 
நல்‌ மலை காற்கு அசைந்து - பெருமைதங்கெய தவத்தையுடைய 
அகத்தியமசாமுனிவர்தங்கும்‌ ஈல்ல பொ தியமலையினின்‌ றும்‌ 
வருசன்ற தென்றலுக்கு வருக்தி,--அ௮ம்‌ மதி கண்டு என்‌ 
ஈவம்‌ ஆதவன்‌ அல்லின்‌ வந்தான்‌ என்று இரங்‌இ-அழூய சர்‌ 
இரனைப்பார்த்து இ&தென்னபுதமை, (பகர்காலத்துநிச்‌ 
கும்‌) சூரியன்‌ இரவிலேவர்‌ சவிட்டான்‌ என்று (மயங்கயுரை 
சது) .ஒழுச,--மதன்‌ இன்ன தவ நோமே அம்மா - மன்ம 
தன்‌ உயிரைக்கலர்ர்‌ தண்ண மிகவும்‌ கோகலாமா? ஆச்‌ 
சறியம்‌, எ-று, 


[நற்றயிரங்கல்‌.] அமா இடைச்குறை. ௨௪ 


திருந்திய வேதம்‌ புகல்பரி சேயறஞ்‌ செய்துடலம்‌ 
வருர்திய வேசம்‌ பொருளென வாழ்பழ மாமலையான்‌ 
பொருர்திய வேதச்‌ தருகஞ்சு ணானெனிற்‌ பூமலர்சா 
மருச்செய வேசம்‌ புயமனை யாட்சணி மங்கலமே, 


௧௮ பழமலையந்தாதியுரை. 


இ-ள்‌.பூ மலர்‌ காமர்‌ உச்திய - செர்‌ சாமரைமலர்போ 
லும்‌ விரிர்த அழயெ சாபியையுடைய மாயவனே1-- இருந்‌ 
திய வேதம்‌ புகல்‌ பரிசே ௮றம்‌ செய்து உடலம்‌ வருர்‌ சியவே - 
திருத்தமாக வேதங்களுரைக்கும்‌ விதிப்படியே சவெபுண்ணி 
யங்களைச்‌ செய்து தேகம்வருர்திய அன்மாக்களே;,--சம்‌ பொ 
ருள்‌ என வாழ்‌ மா பழமலையான்‌ - தம்முடைய செல்வமெ 
ன்று கைக்கொண்டு வாழும்‌ பெருமைதங்கிய பழமலைசாதரா 
னவர்‌, -பொருகர்திய ஏதம்‌ தரும்‌ ஈஞ்சு உணான்‌ எனில்‌ - 
கிலைபெற்ற துக்கத்தைவிளைக்த ஆலசாலவிடத்தை உண்‌ 
ணாுது வீஷொராூல்‌,--அம்புயம்‌ மனையாட்கு ௮ணி மங்கலம்‌ 
ஏது - தாமரையாகனத்தையுடைய சகின்மனையாட்டிக்கு மீத 
ரித்த மங்கலகாண்‌ எபபடிஙிலைபெறும்‌. எ-று, 


வருச்‌திய வினையாலணையும்பெயர்‌, ஏகாரம்‌ ஏனை ஆன்மா 
க்களைப்பிரித்‌ துகிற்றலின்‌ பிரிகிலை, தரும்‌ சாலமயக்கம்‌. ௨௨ 


மல்கல மாவி மலைசேர்‌ பழமலை வாணமணிச 
செமகல மாவி மலர்க்கைச்‌ குருகொடு செல்கமெமர்க்‌ 
இற்கல மாவி உளை யணைக்த இனியுமெதிர்‌ 

தங்கல மாவி தரிற்சொடு சேறுமெர்‌ தண்மனைக்கே, 


இ-ள்‌. மக்கலமா விமலை சேர்‌ பழமலை வாண - நித்தி 
யகலியாணமாக விருத்தாம்பிகைகூடி. மடஇிழ்க்இருச்கும்‌ முது 
இரியில்வாழ்பவரே!--எமர்க்கு இங்கு அ௮லமா இவளை நீ யணை 
ந்தது (கன்று) - எம்முடைய சுற்றத்தாருச்கு இவ்விடத்திலே 
துன்பம்‌ விளைய இத்தலைவியை மர்‌ களவிற்புணர்ஈ த கைவிட்‌ 
டது ஈன்றாயிருர்‌ ௪.௮;--அவிமலர்‌ சை குருசொடு மணி செம்‌ 
கலம்‌ செல்க - தடாகத்திர்பூத்ச சாமரைமலர்போன்ற கை 
மிலணிர்‌ ச வளையலோடும்‌, இரத்தினங்கள்‌ பதித்த வந்த 
பொன்னாபரணங்கள்‌ நீம்ஜெம்‌ நீல்குச;--இனி உம்‌ எதிர்‌ சம்‌ 


பழமலையந்தாதியுரை. ௪௯ 


சலம்‌ - இனி உம்‌ முன்னே கிற்சமாட்டோம:--ஆவி தரில்‌ 
எம்‌ தண்‌ மனைக்கு கொடு சேறும்‌ - இவளு.பிரைமாச்திரம்‌ நீர்‌ 
கொடுத்துவிட்டால்‌ எமது தண்மைபொருந்திய வீட்டிற்குக்‌ 
கொண்டுசெல்லுதும்‌, எ-று 


[பீரிந்துநீட்டித்த தலைவன்வந்துமிப்‌ பாங்கி இற்பமீகூறி 
வரைவுகடாகல்‌.] ஈன்று என்பது சொல்லெச்சம்‌, மங்கலமாக 
அலமாக என்பவற்றுள்‌ ஈறு குறைச்சன. ௨௩ 


தண்டங்‌ கமண்டலங்‌ கொண்டு பழமலைச்‌ சங்கரதாட 
புண்டம்‌ கமண்டலம்‌ கண்டுசென்‌ ருலுமெய்ப்‌ போதமுறுர்‌ 
பண்ட கமண்டலய்‌ சாரமின்‌ னாக்சென்‌ பாட்டியலைக்‌ 
சொண்டங்‌ கமண்டலம்‌ பாழாச்‌ இயவுனைக்‌ கூறலரே. 


இ-ள்‌, பழமலை சங்கர - மு.துகிரியில்வாழும்‌ சங்க 
ரே1--பண்டு அங்கம்‌ மண்டு அலங்காரம்‌ மின்‌ ஆக்சன்‌ 
பாட்டு இயலைசொண்டு - முழ்காலத்திலே எலும்பை நெருக்‌ 
யெ அழசையுடைய பெண்ணாக்கிய தருஞானசம்பர்‌ தமூர்.த்‌.இ 
காயனாருரைத்ச அருட்பாவி ணிலச்கணத்தைக்‌ சகொண்டு,-- 
௮ஙகு அமண்‌ தலம்‌ பாழாக்கி உனைகூறலர்‌ - மதுரையில்‌ 
சமணரிருந்த இடங்களையெல்லாம்‌ பாழ்படச்‌ செய்தருளிய 
தேவரீரைத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்யாதவர்கள்‌,--சண்டம்‌ சமண்‌ 
டலம்‌ கொண்டு - (சர்ரியாரிகளாய்‌) சண்டத்தையும்‌ கமண்ட 
லத்தையும்‌ சைச்சொண்டு--தாள்‌ புண்சங்க மண்டலம்சண்டு 
சென்றாலும்‌ மெய்‌ போதம்‌ உறுர்‌ - சால்களிலே புண்படும்‌ 
படி. இப்பூமியிலே (பலதலங்களைத்‌) தெரிசித் துத்‌ இிரிர்‌ துவர்‌ 
சாலும்‌உண்மையாயெஞானத்தையடையமாட்டார்கள்‌. எ-று, 


தலயாத்திரையினும்‌ சமிழ்மறையோ ததலே ஞானத்திற்கு 
முக்கெ ஏதுவென்பது கருத்து. ௨௪ 


௨௦ பழமலையந்தாதியுரை. 


கூற்றைச்‌ கொடியங்‌ சடப்பா னருளெனச்‌ கூய்ப்பரவி 
யேற்றைச்‌ கொடியம்‌ கரஞ்சேர்‌ பழமலை மீசனணி 
நீற்றைச்‌ சொடியங்‌ குளமே வெறுத்தி நிறைபெருகு 
மூற்றைச்‌ சொடியங்‌ ெமோ டருர்த முடம்பினையே, 


இ-ள்‌. தியக்கு உளமே - உண்மையுணராது உழலு 

மனமே!--கொடியம்‌ கூற்றை சடப்பான்‌ அருள்‌ என கூய்‌ 
பரவி - கொடியேமாகிய யாம்‌ இயமனை வெல்லும்பொருட்டுக்‌ 
இருபைசெய்யென்று முறையிட்டுக்கூவித்‌ தோத்திரஞ்செ 
ய்த;,--ஏற்றை கொடி ௮ம்‌ காம்‌ சேர்‌ பழமலை ஈசன்‌ ௮ணி 
நீற்றை சொள்‌ - இடபச்கொடியானது அழயெ சரத்திற்றம்‌ 
இய மூதுசிரிகாதரணிச்ச விபூதியைப்‌ பொருளாகக்‌ கைச்‌ 
சொள்‌;--நிறை பெருகும்‌ ஊற்றை - (மலங்கள்‌)நிறைர்து (௪வ 
த்துவாரங்களினும்‌) ஒழுகும்‌ ஊ்றையடைய--அம்கு கொடி 
இனமோடு அருந்தும்‌ உடம்பினை வெறுச்சி - சுடலையிலே 
காச்சை தனு சுற்றத்தோடும்‌ தின்னப்பட்ட இத்தேகாபி 
மானத்தை வெறுத்துவிவொயாக. எ- று, 

ஏற்றுச்கொடி ஐகாரச்சாரியை பெற்று கின்றது. நிறை 
க்.து என்னும்‌ எச்சம்‌ நிறை என கின்ற. ஊற்றை உடம்பு 
என இயையும்‌. உடு 

உடற்கு ௨லையர்‌ தசன்கைச்‌ கயிறென்‌ றணர்ர்‌ ௫ளமே 

கடற்கு வலையம்‌ புகழ்சர்‌ மு.துகிரிச்‌ கண்ணுசற்கு 

மடற்கு வலையம்‌ புரைகளத்‌ தார்குஈம்‌ மன்றமர்க்த 

நடற்கு வலையம்‌ பணியா மவற்கன்பு ஈகண்ணுகவே. 

இ-ள்‌. உளமே - மனமே!--உடர்கு வலை அந்தகன்‌ 

கை கயிறுஎன்று உணர்ச்து - உயிராகிய பறவையைப்‌ பிடிக்‌ 
த.ர்கு வலையாவது இயமனது கையிலுள்ள பாசச்சயிறென்‌ 
பதை ௮றிர்‌.த,--சடல்‌ குவலையம்‌ புகழ்‌ £ர்‌ மு.தூரி கண்ணு 


பழமலையந்தாதியுரை. ௨௧ 


தற்கு - கடலாற்குழப்பட்ட பூமியிலுள்ளவர்‌ புகழாநின்ற 
£ர்த்திபெற்ற பழமலையில்வீற்றிருக்கும்‌ செத்றிச்சகண்ணையு 
டையவரும்‌--மடல்‌ குவலையம்‌ புரை களத்தாற்கு - (விடச்‌ 
தால்‌) இகழையுடைய கரும்குவளைபோலுக்கண்டத்தையுடை 
யவரும்‌---ஈம்‌ மன்று அமர்க்த நடற்கு - ஈம்முடைய சனச௪ 
பையிலே மிலைபெர்த ஈடனத்தையுடையவரும்‌--பணி ஆம்‌ 
உலயம்‌ அவற்கு - பாம்புகளாகிய னசக்சடசங்களையுடையவரு 
மாயெ சிவபெருமானுக்கு -அன்பு சண்ணுக - அன்பைச்‌ செ 
ய்வாயாக, எ.ஃறு, 


உடல்‌ - ஆகுபெயர்‌, இது ஏசசேசவருவ்சம்‌. உச 


நட்டுவனாமை.யறிகிலன்‌ றண்ணுமை ஈந்திசின்று 
கொட்டு னாரை யிரைதேர்‌ சயமுது குன்றுடையாய்‌ 
தட்டுவ ஞரை யகலா; சான்முகன்‌ ருளமுயர்‌ 
குட்டெலனாரை வனைலான்‌ பரவுகின்‌ கூத்தினுச்கே, 


இ-ள்‌. சாரை இரை தேர்‌ கயம்‌ முதுகுன்று உடை 
யாய்‌ - காரைகள்‌ இரைகளைச்‌ தேடித்திரின்ற சடாகஞ்சூழ்‌ 
ச்‌ த பழமலையையுடையவரே!--உயர்‌ குட்ெவன்‌ ஆரை வனை 
வான்‌ பரவும்‌ நின்‌ கூச்தினுச்கு - உயர்ந்த சேரனும்‌ ஆத்தி 
மாலையைத்‌ தரித்த சோழனும்‌ வணங்காகின்ற சேவரீரு 
டைய ஈடனத்திற்கு,--ஈந்இி நின்று தண்ணுமை கொட்டு 
வன்‌ - நர்திதேவர்‌ (பின்னே) கின்று மத்தளமுழக்குவர்‌;-- 
நாரைஅகலாத நான்முகன்‌ தாளம்‌ தீட்வென்‌ - அன்பை௰ீய்‌ 
காத பிரமதேவர்‌ தாளத்தையடிப்டிஞ்‌--சட்வெனாரை அறி 
இலன்‌ - ஆட்டிவைப்பார்‌ ஒருவரையும்‌, (யான்‌) அறிக 
லேன்‌. எ-று, 


நட்டுவனார்‌ என்பதில்‌ ஆர்விகுதி உயர்த்சற்சண்‌ வரத, 
சிச்தித்துணருங்கால்‌, பெபெருமான்‌ இருவருட்‌ டிருமேனி 


௨௨ பழமலையந்தாதியுரை. 


கொண்டு ஆன்மாக்களையியக்க ஐந்தொழிடைகம்‌ ஈடிப்பவ 
ரேயன்றித்‌, தம்மையியக்கும்‌ வேறொரு தலைலரையுடைய7 
ல்லர்‌ என்பது கருத்‌.த. ௨௭ 


கூத்துகர்‌ தம்பல மேவுறு மோர்முது குன்றனைஈம்‌ 
பாத்துகர்‌ தம்பல மாரினு மெள்ளினும்‌ பண்பணைத்தாள்‌ 
சாத்துசர்‌ தம்பல மாமறை யார்புகழ்‌ தாணுவைகா 
மேத்துகர்‌ தம்பல மார்பொது மாசரை யெள்ஸினமே. 


இ-ள்‌. சாம்‌ - யாம்‌,--தம்பலம்‌ ஆர்‌ பொது மாதரை 
எள்ளினம்‌ - (பலரும்‌ மென்றுமிழாகின்‌ ற) தம்பலச்சாத்றைப்‌ 
புசிக்கும்‌ வரைவின்மகளி£து இற்றின்பத்சை இகழ்ர்‌ துவிட்‌ 
டேம்‌;--கூத்து உசர்து அம்பலம்‌ மேவுறும்‌ ஓர்‌ மூதுகுன்‌ 
னை - நடனத்தைவிரும்பிக்‌ கனகச௪பையிலே வீற்றிருக்கும்‌ 
ஒப்பற்ற பழமலைசாதரும்‌--ஈம்‌ பா அம்பலம்‌ ஆரினும்‌ தக 
ந்‌ அ எள்ளினும்‌ தாள்‌ சாத்து பண்பனை - ஈமது பாமாலையிலு 
ள்ள அழூயெ பிரயோசன த்தை (வித்துவசசபையோர்‌) ௮ங்சேரி 
ப்பினும்‌ (பொறாமையால்‌) சசர்து இகழ்ச்‌ துரைப்பினும்‌, (உ 
ண்மைநோச்கித்‌) சமது திருவடியிற்‌ ஈரித்துக்கொள்ளும்‌ குண 
மூடையவரும்‌--பல சச்சம்‌ மாமரையால்‌ புகழ்‌ தாணுவை 
எத்துகம்‌ - பல சாசைகளையுடைய பெரிய வேசங்களிஞல்‌ 
அதிச்சப்பட்ட சாணுவுமாயெெபெருமானை இளி எத்தச்‌ 
கடவோம்‌, எ-று, 
தாள்‌ சாத்தலாலது - தாள்சரிலேவிழுமாறு தோள்களிஸ்‌ 
அரித்தல்‌. ஸ்கர்‌ சம்‌ என்னும்‌ வடமொழி கர்தமெனசின் ரது. 
எள்ளா தவனை யெலும்பா பழமலை யென்றிருக்த 
கள்ளா சவனை மக£ரிச்‌ தாக்கெனகச்‌ கட்ரொத்து 
விள்ளா தவ ம௫ழ்பா மாலழல்‌ வெண்மதியைச்‌ 
தள்ளா தவனை முடிரூடெம்‌ மாது தருச்குகர்கே, 


பழமலையந்தாதியுரை. ௨௬ 


இ-ள்‌. எள்ளாத ௨னை எலும்பா - இசழப்படாத அலங்‌ 
கரிச்சப்பட்ட எலும்புமாலையையணிர்‌ தவரே!--பழமலை என்‌ 
று இரு*த கள்ளா - (அவயவங்களைமறைத்த) மு.துரிவடிவா 
யிருக்கும்‌ திருடரே!--தவனை மசவு அரிர்து ஆக்கு என சட்டு 
ரைத்து அவனை விள்ளாது ம௫ழ்பரமா - தவமிகுச்ச சிறுத்தொ 
ண்டகாயனாரிடத்சே புதல்வனையரிர் து கறிசமைத்திருச லெ 
ன்று கட்டளைபுரிர்து (அதில்‌ மாறுபடாமைகேரக்‌இ) அவமை 
நீக்காது மூழ்ர்‌ து அடிமைகொண்ட மேலானவரே!--எம்‌ மா 
து தருக்குதற்கு- எம்குஞடையபெண்‌ களித்து வாழும்பொ 
ருட்டு,--முடி. அழல்வெண்மதியை தள்ளு ஆதவனை சூடு-இரு 
முடியில்‌ (அணியப்பட்டும்‌) தழலைப்பரப்பிடிற்கும்‌ வெள்ளிய 
சந்திரனை நிச்குவிராக; சூரியனைச்‌ தரிப்பீராக, எஃறு. 


இத [சந்திரோபாலம்பனம்‌.] எள்ளாத எலும்பா என 
இயையும்‌, த௨னை வேற்றுமைமயக்சம்‌, ௨௯. 


தருவி னிலையினி மன்னவற்‌ கில்லையித்‌ சண்புனத்‌தின்‌ 
மருவி னிலையினி மைச்கூற்‌ றெனச்சச்தி வானநிக 
ருருவி னிலையினி யல்வேற்‌ ௬ுகனை யு. தவியசோன்‌ 
கருவி னிலையினி கர்தோன்‌ பழமலைச்‌ காரிகையே, 


இ-ள்‌. ௮ர்‌.திவானம்‌ நிகர்‌ உருவினில்‌ ; யின்‌ இயல்‌ ஷேல்‌ 
குகனை உதவிய கோன்‌ - மாலைச்சாலக்சிலே சோன்றம்‌ செம்‌ 
வரனம்போன்ற வெந்த திருவுருவத்சோடு, அமரன்‌ இயர்சை 
யைப்படைத்த மவலாயுசத்தையுமுடைய முருசச்சடவளைப்‌ 
பெத்ற இறையரும்‌-- கருவின்‌ £லையின்‌ இக்‌ தோன்‌-(ஏனைத்‌ 
தெய்வங்கள்போலக்‌) கருப்பாசயத்திற்தறடிப்‌ பி௫த்தலாகய 
கிலையினின்றும்‌ 8ீம்செயருமாகிய வெபெருமானுடைய--பழ 
மலை கரரிகையே- முதுஇிரியில்‌௨சச்கும்‌ பெண்ணே!--மன்‌ 
னவர்கு இணி கருவின்‌ இலை இல்லை - இறையருச்கு இனி (ப 


௨௪ பழமலையக்தாதியுரை. 


றிக்கும்படி. ஈமது புனத்தைச்சூழ்ச்2) மரம்களினிடத்தேத 
ழைகளும்‌ இல்லை;--இத்‌ தண்‌ புனத்தின்‌ மருவின்‌ இனிமைக்‌ 
கூற்று எனச்கு இலை - அவர்‌ இக்குளிர்ச்‌,த இனைப்புன த்தின்‌ 
சண்ணேவகச்கால்‌ (அவர்க்குச்சொல்லவேண்டி௰) இனிய ௨௪ 
னம்களுள்‌ என்னிடத்தே ஒன்றுபில்லை. எ-று, 

[இறைவிக்‌ கவன்தறை டுதளைச ற்றல்‌,] செசொளாய்‌ ஈம 
க்குக்‌ கையுறையாசப்‌ பறித்‌ துவர்‌ ரமையால்‌ தருக்களிற்‌ றழை 
யற்றன; அதனை ஏலாது சதுர்வித உபாயங்களாலும்‌ மறுத்த 
லால்‌ என்னிடச்‌.து இனியமொழிசஎ.த்றன; இனிவரின்‌ இயம்‌ 
பற்பாலதை நீ இசைப்பாயாக; எனப்‌ பாக தலைவிகுறிப்பறி 
ந்தது. எனக்கு வேற்றுமைமயக்கம்‌. ௩௦ 

காரிகை யார்க்கு வரும்பொது வோவல்ல காண்விசும்பிற்‌ 

பூரிகை யார்க்கு முதுகுன்ற சாயகன்‌ பொககுமருள்‌ 
வாரிகை யார்க்கு மருந்தனை யான்மலை மன்னனரு 
ளுரிகை யார்க்கு மெழுவுறழ்‌ தோட்ச ணறுநுதலே. 
இ-ன்‌. ஈறுநுதலே - ஈல்ல நெற்றியையுடைய பெண்‌ 
ணே!-- விசும்பில்‌ பூரிகை ர்க்கும்‌ முதுகுன்றம்‌ சாயகன்‌ - ஆ 
சாயத்திலே (தேவர்களாற்‌) பூரிகைமுதலிய வாத்தியங்கள்‌ மு 
ழங்கப்படிகின்‌்றபழமலைகாதரும்‌--பொங்கும்‌ அருள்‌ வாரி - 
பெருசாகின்ற இருபாசமுத்திரரும்‌--கையார்க்கு மருச்து அ 
னையான்‌ - வெறுச்காத அன்பர்களுக்கு ௮முதம்போன்றினிப்‌ 
பவருமாகய செவபெருமானுடைய--மலைமன்னன்‌ அருள்‌ சாரி 
சை ஆர்க்கும்‌ எழு உறழ்‌ சோட்கள்‌ - பருவதராஜன்‌ பெற்ற 
உமாதேவியார்‌ (சமக்கே உரியனவாகக்‌) கைகளாச்‌ சட்டியணை 
க்கும்‌ எழுத்தம்பகிகர்த்ச தோள்சகளானவை,--காரிகையார்ச்‌ 
குவரும்‌ பொதுவோ அல்ல காண்‌ - ஏனை மடந்தையர்க்கு 
(நினைத்தபடியணைய) வரும்‌ பொதுவார்‌ சன்மையனயோ? ௮ 
ல்ல: காண்பாயாக, எ.று, 


பழமலையந்தாதியுரை. 


[நற்றய்‌ தலைவியை ழனிந்துரைத்தல்‌.] மருச்தனையான்‌ 
தோட்சளென இயையும்‌, ௩௪ 

நுதலரிச்‌ கும்பரு வவகுறை யென்றவ னோக்கடையா 

மதலரிக்‌ கும்பரு மேத்துர்‌ தமிழர்‌ முருகுபெரு 

குதலரிக்‌ கும்பரு கற்கரும்‌ காமு.து குன்றரிலார்‌ 

சிதலரிச்‌ கும்பரு மாமரம்போற்றுயர்‌ தின்பவரே 

இ-ள்‌. நுதல்‌ அரிக்கும்‌ பருவம்‌ குறை என்று அவன்‌ கோ 

க்கு அடையா முதலர்‌ - (மூவரிலொருவராகச) சொல்லப்ப 
டும்‌ திருமாலுச்கும்‌ பக்குவங்குறைவென்று அவருடைய ஊனச்‌ 
கண்களுக்குத்‌ தெரிசனமாகாமவிருக்த முதற்கடவுளானவ 
ரம்‌--இச்‌ கும்பரும்‌ ஏத்தும்‌ தமிழர்‌ - இந்த அகத்தியமகாமு 
னிவரும்‌ துதிக்கும்‌ தமிழில்‌ விருப்பமுடையவரும்‌--பெருகு 
தல்‌ முருகு அரிக்கும்‌ பருகற்கு ௮௫ம்‌ கா முதுகுன்ஈர்‌ இலார்‌- 
பூக்களினிடத்தே) பெருகுதகலாகய தேனை வண்டினய்களுச்‌ 
கும்‌ புத்‌த.ற்‌ கருமையாகும்படி உயர்ச்த சோலைகள்‌ குழ்ச்ச 
பழமலை தருமாகய வெபெருமானுடைய (அருளைப்‌) பெறாத 
உர்சள்‌,--சிதல்‌ அரிக்கும்‌ பரு மாமரம்‌ போல்‌ ஐயர்‌ தின்ப 
வர்‌-சறையானால்‌ அரிக்கப்படும்‌ பருத்த மாமரம்போல தக்சங்‌ 
சளரலே தின்னப்பட்டவர்க ளாவார்கள்‌. எ-று, அருள்‌ என்‌ 
பது சொல்லெசசம்‌. ௬௨ 

தின்னக்‌ கனியை விழைகூ ணிஎமக்தி தீங்கனிமீ 

தென்னச்‌ சனியை யிரவியிற்‌ பாய்பொழி லீண்டுகுன்றை 

ஈன்னச்‌ கனியை மதிவே ணியனிச்த சாம்பயர்த 

சின்னக்‌ கனியைவலதில்வைத்சால்வருர்‌தீங்கென்னையே. 

இஸ்‌. தின்ன சனியை விழை கூன்‌ இள மர்தி தீம்‌ 

கனி ஈது என்ன - புத்தற்குப்‌ பழத்தைவிரும்பிய கூனிய 
இளம்பருவத்தையுடைய பெண்குரங்கானது மது. ரம்பொருக்‌ 
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௨௬ பழமலையந்தாதியுரை. 


திய சனி இதுவென்று க௬இி),--கன்னி ஐ இரவியில்‌ பாய்‌ 
பொழில்‌ ஈண்டு குன்றை ஈல்‌ ஈச்சன்‌ - குன்றுதலில்லா,த 
அழகையுடைய சூரியனிடத்கே பாய்கன்ற சோலைகள்கெரு 
ங்கிய மு.தகுன்றத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஈல்ல நிருவாணியானவ 
ரும்‌--மதி இயை வேணியன்‌-சர்திரன்‌ றங்கயெ சடையை 
யுடையவருமாகிய சிவபெருமான்‌,--சாம்‌ பயர்‌.த இர்ச சன்ன 
கன்னியை வலத்தில்‌ வைத்தால்‌ வரும்‌ தீங்கு என்னை - சாம்‌ 
பெற்ற இச்சிறு கன்னியை வலதபறத்தில்‌ வைத்தச்சொண்‌ 
டால்‌, (அதனால்‌ அவருக்கு) வரும்‌ குற்றம்‌ யாது? நீ கூறுவா 
யாச. எ-று, 


[இது நன்றய்‌ செவிலியை விஜதல்‌.] சன்னி என்பன 
இடைக்குரைர்து கின்றன. ௩௩ 


நீங்கு இிரைச்சட னேர்ஈரர்‌ காயேர்‌ செய்மலத்திற்‌ 
காங்கு திரைச்சட சாய்க்சிரை யென்றிர்‌ ச வாகமய 
னீங்கு திரைச்கடரஈன்முது குன்றர்க்கர்‌ நிம்பனுக்கு 
வாங்கு திரைச்சட னீயவல்‌ லார்க்கு வணங்குமினே. 


இ-ள்‌. இரை கடல்‌ கேர்‌ திய்கு ஈரர்காள்‌- அலைகடல்‌ 
போலச்‌ ம்பாதித்த தீமைகளையுடைய மனிகர்களே!--- துயர்‌ 
செய்‌ மலத்திற்குஆம்‌ குதிர்‌ - துக்கத்தை விளை விக்கும்‌ மும்ம 
லத்திற்டடமான கூடு, ம கடம்‌ - சிலத்‌ துமங்களை கிரப்பி 
வைத்த குடம்‌,--ராய்க்கு இரைஎன்று - (உயிர்கீங்யெவழி) க 
ய்ச்கு உணவாகும்‌ பிணம்‌ என்றறிச்‌௪,--இர்ச ஆகம்‌ மயல்‌ நீ 
ங்குதிர்‌ - இச்தேசாபிமானத்ஜை விடுலீராச;--ா கடம்‌ ஈல்‌ 
முதுகுன்றர்க்கு - அழிய காகெள்குழ்ர்‌ ந ஈல்ல பழமலைகாத 
ரும்‌,--அக்நிம்பனுக்கு வாம்குதிரைக்சடன்‌ ஈய வல்லார்க்கு 
வணங்குமின்‌ - அந்த வேப்பமாலையைத்தரித்த பாண்டியனு 
க்கு, தாவப்பட்ட குதிரைச்சடனை (மாணிச்சலாசசஈலாமிகளி 


பழமலையந்தாதியுரை. ௨௭ 


னிமித்தம்‌) கொடுக்க வல்லவருமாயெ சவெபெருமானுக்கு 
(இனி) வணக்கஞ்‌ செய்வீராக, எ-று, 


வணங்சச்‌ கரமு மொழியப்‌ பழமலை மனனுருவா 
யிணங்கச்‌ கரமு மிருப்பவைத்‌ தேபுண ரேச்திழையார்‌ 
பிணம்சச்‌ சாமு ஞமலியும்‌ போலவர்‌ பின்றொடர்வீ 
ரணங்சச்‌ கரமுத லைபோ லுமைப்பற்று மர்சசனே. 


இன்‌. (உலர்‌!) பழமலை வணங்க காரமும்‌ - பழமலை 
காதரைச்‌ தொழுதற்குக்‌ சைகளும்‌,--மொழிய மன்‌ உருவாய்‌ 
இணங்கு அச்கரமும்‌ - செபிக்க ௮ச்சடவுளுடைய நிலைபெ 
ற்ற இருவுருவாடுக்‌ கலந்து கிற்கும்‌ பஞ்சாச்கரமும்‌,-இரு 
ப்பவைத்து - இருக்க, (அவர்ரு.ந்பெறப்படும்‌ பிரயோசனங்‌ 
களையடையாது) வைத்து, --புணர்‌ எந்திழையார்‌ பிணங்க 
கரமும்‌ ஞமலியும்போல்‌ அவர்பின்‌ தொடர்வீர்‌ -புணர்கின்ற 
மாதர்கள்‌ பிணங்சிக்கொண்டுசெல்ல (அதனை நீக்குதற்குக்‌) 
கழுதையையும்‌ சாயையும்போல சாணமற்று அவர்பின்‌ தொ 
டர்ர்து உழல்வீர்‌;--அணக்க கர முதலை போல்‌ உமை பற்‌ 
றும்‌ ௮ர்தகன்‌ - (இர்செய்கையால்‌ நீவிர்‌) வருர்‌ அம்படி.ஆண்‌ 
முூதலையைப்போல உங்களைவிடாது பிடித்‌. துக்கொண்டு செல்‌ 
வன்‌ இயமன்‌, எ-று, 


கரரமூதலை எனபது குறுஇற்று, அணங்கச்காமுதலைபோல்‌ 
என்பதனை முதலை அச்கு ௮ர அணங்குபோல்‌ எனமாற்றி, 
விடாது பிடித்தற்கு முதலையையும்‌, வருத்‌துதற்கு அரவை 
யும்‌, தப்பாது கொல்லு தற்கு வன $திற்றனித்‌ தவழிமாய்ச்கும்‌ 
தெய்வசன்னியையும்‌ உவமை கூறினர்‌ எனக்கொள்ளினும்‌ 


அமையும்‌. அக்கு ௮7 - மணரியையுடைய பாம்பு, உடு 


அரத கங்கை தலாறி யாம லமுதருளசம 
பர்.2.ரம்‌ சங்கை வலிபோன்மின்‌ னாக்சனர்‌ பாடியுனைச்‌ 


௨௮ பழமலையந்தாதியுரை. 


செர்தாக கங்கை ரவமொண்‌ கமலச்‌ திரைத்துவருஞ்‌ 
சுட்சாக கங்கை விரும்புமுத்‌ தாறுடைத்‌ தொன்மலையே, 


இ-ள்‌, செம்‌ த.ரககம்கைரவம்‌ ஒண்‌ கமலம்‌ இிரைதது 
வரும்‌ சுந்தரம்‌- செவ்விய அலைகள்‌ அல்லிகளையும்‌ அழயெ 
தாமரைசளையும்‌ (பிட) அலைததுக்சொண்வெருற அழ 
கைப்பார்த்த--கஙகை விரும்பும்‌ மூததாறுடை தொன்மலை 
யே-க௰சரசதியும்‌ (இப்படிப்பட்ட அழகு ஈமக்குண்டாகவே 
ண்டுமென்ற) இசச்சப்படுசன்ற மணிமுதத ஈதியையுடைய 
பழமலைராதரே!--சம்பர்தர்‌ உனைபாடி கைவலிபோல்‌ ௮௪ம்‌ 
(மின்னாக்னெர்‌ - திருஞானசம்பச்தமூர்‌தநிசாயனார்‌ தேவரீ 
ரைததுதித ௪. (கமத) கைலவிகாட்டுவார்போல எலும்பைப்‌ 
பெண்ணாக்கனெர்‌;-- அமுது சைதவர்‌ அறியாமல்‌ ௮ர்தரஙசம்‌ 
அருள்‌ - (இப்படிப்பட்ட சறப்பையளிக்கும்‌ ஞானப்பாலை 
வஞ்சகரறியாதபடி. இரகசியமாக (அடியேலுக்கும்‌) தர்தரு 
ளும்‌. எறு. ௩.௬ 


மலகசலை யங்கலை கற்றேன்‌ ஐனசகருள்‌ வாழ்‌வளிப்போன்‌ 
கலங்கலை யககலை ஈல்லோர்‌ பரவு கழலடியான்‌ 
விலகலை யஙகலை வேலோன்‌ பிதாமுது வெர்பிடத்திற்‌ 
பொலஙகலை யஙகலை யான்மூடு மீனைப்‌ புதைத்தவளே, 


இ.ஃ௱, அம்‌ கலை கற்றேன்‌ தனக்கு அருள்‌ வாழ்வு ௮ளி 
ப்போன்‌ - (தமது) அழூய நூல்களைச்‌ கற்ற எனக்கு ௮ 
ளாகிய பெரியவாழ்வைத்‌ தருபவரும்‌--ஐயம்‌ கலலகல்‌ கலை 
ஈல்லோர்‌ பரவும்‌ கழல்‌ அடியான்‌ - சர்தேக விபரீதயகளை 
ஒழித்த ஞானிகள்‌ ,ததிச்கும்‌ வீரச்சழலையணிக்த திருவடி. 
யையுடையகரும்‌,--விலங்கலை அலைவேலோன்‌ பிதா மூது 
வெற்பு இடத்தில்‌ - கரவுஞ்சமலையைப்‌ பிளச்த வேற்படை 
யையுடைய மூருசச்சடவளது பிதரவுமாயெ சிவபெருமா 


பழமலையந்தாதியுரை. ௨௯ 


னது பழமலை.பினிடச்சே,--மீனை புதைத்தவளே மலங்கலை 
பொலம்‌ கலையம்‌ சலையால்‌ மூடு- (மரைச்கத்தகாத) மீன்போ 
லுங்‌ சண்களை மறைத்தவளே! மயங்காதே; தனங்சளாயெ 
பொற்குடங்களை முன்றானையால்‌ மறைப்பாயாக, எ. று 
[நாணிக்கண்புதைத்தல்‌.] அங்கு அசை. ௩.௭ 
புதைத்துச்‌ கரச்கும்பொருளாளர்‌ வெஞ்சொற்பொருமறலி 
கதைத்துச்‌ கரச்கும்‌ குமமுலை பாகன்மெய்ச்‌ சண்டடியார்‌ 
பதைத்துச்‌ கரக்குஞ்‌ சிறிசா வுருகும்‌ பழமலையான்‌ 
வதைத்துக்‌ கரக்குஞ்‌ சரமீர்ர்‌ தவன்றரும்‌ வாழவிலரே 
இ-ள்‌. பொருள்‌ புதைத்து கரக்கும்‌ ளர்‌ - தமது 
பொருளை (மண்ணிற்‌) புதைத்துவைத்து (இரப்போர்க்கு) 
ஒளித்துரைக்கும்‌ உலோபிகள்‌,--வெஞ்சொல்‌ பொரும்‌ 
மறலி சதை துச்கர்‌ - கடுஞ்சொற்களோடு மோதுஇன்ர இய 
மனது கதையினாலாசி.ப துக்கத்தையுடையராவர்‌; (அன்றி 
யும்‌, --௮க்‌ குங்கும முலை பாகன்‌ - ௮க்குங்குமக்குழம்பணிச்‌த 
தனங்களையுடைய உமாதேவியாரதுபாகரும்‌,--அடியார்மெய்‌ 
கண்டு பதைத்து அரச்கும்‌ சிறிதா உக்கு உருகும்‌ பழமலையான்‌- 
அடியவர்கள்‌, தமது திருமேனியைத்‌ தரிசித்து உடலஈடும், 
(நெருப்பிலிட்ட) அரக்கும்‌ இறிதாகும்படி நெ௫ழ்ச்‌ தருகுத 
நீசே துவாகெய பழமலையையுடையவரும்‌,--௪ர குஞ்சரம்‌ வதை 
த்து ஈர்ச்தவன்‌ - ததிச்சையையுடைய யானையைக்கொன்று 
உரித்தவருமாகய சவபெருமானால்‌,--தரும்‌ வாழ்வு இலர்‌ - 
கொடுக்கப்படும்‌ பேரின்பவாழ்வும்‌ இலராவர்‌, எ - று, சிறி 
தாச என்பது கடைச்குறையாயிய்று. ௩௮ 
இலங்கு மரியு மருள்கோன்‌ முதுவெர்பி டதீதுரற்கால்‌ 
விலங்கு மரியு முழலலெல்‌ லாமுன்னி வெய்தயிராக்‌ 
கலங்குமரியு மிருக்‌ துயர்‌ கூரும்‌ கலுழ்ச்‌ இடுர்தாய்ச்‌ 
குலங்கு மரிய மொருவனும்‌ போகுங்‌ சொடுஞ்சா£த்தே. 


௬௦ பழமலையந்தாதியுரை 


இ-ள்‌. தாய்க்குலம்‌ ஜவகைச்‌ தாய்மார்கூடடஙக 
ஞம்‌,--இலஙகும்‌ அரியும்‌ மருள்‌ கோன்‌ மூதுவெற்பு இட 
த்து - விளயகாகின்றவிட்டுறணுவும்‌ சேடி மயஙகாகின்‌ ஐ இறை 
வனது பழமலையினிடத திலே--குமரியும்‌ ஒருவனும்‌ போகும்‌ 
கொடும்‌ சுரத்து - புதல்வியும்சாயசனும்‌ (களவிலே உடன்‌) 
செல்லும்‌ கொடிய காட்டஉழியிலே--உரல்‌ சால்‌ விலகும்‌ 
அரியும்‌ உழலல்‌ எல்லாம்‌ உன்னி - உரல்போலும்சால்களையு 
டைய யானைகளும்‌ சிறசய்களும்‌ திரிதன்‌ முதலியவந்றைசசிர்‌ 
இதத,--வெய்து உயிரா கலங்கும்‌- வெப்பமா கப்பெருமூச்செ 
றிர்‌து கலக்கமடையும்‌;--மரியும இரும்‌ துயர்‌ கூரும்‌- இறத்‌ 
தற்கே து வாய பெரிய துசகத்தை அதிகரிக்கும்‌; --ச லுழ்ச்‌ இ 
டும்‌ - சண்ணீர்விட்டமும்‌. எ - று, [உடன்போக்கில்‌ நற்றய்‌ 
முதலிய தாய்மாரிரங்கல்‌.] ௩௧௬ 


கோடுவரி யானை யடர்ச்‌ துறு மாறெனக்‌ கொண்டுயர்தா 
ணொடுவரி யாகை யுறவடிப்‌ போமென்‌ ரொருலகு௨ர்தே 
யலெரி யானை நிகர்சமன்‌ நாத ரடிமுடிமன்‌ 

னடுவறி யானை முதகுன்றொ டேசு ஈரர்தமையே, 


இன்‌. அடி ஈடு முடி அரியானை மு.துகுன்றொடு எசும்‌ 
5ரர்தமை - ஆதிமததியாச்‌.த ரசிதரா௫ய சிவபெருமானை ௮வ 
ர்வீற்றிருக்கும்‌ பழமலையென்னும்‌ சலசதோடூ இகழ்ர்‌ த பே 
சும்‌ பாவிகளை,--யானை நிகர்‌ ஈமன்‌ தாதர்‌ - (சருநிறததாலங்‌ 
கடய கோபத்தாலும்‌) யானையையொதத யமசஅாதர்கள்‌-- 
கொடுவரி ஆனை அடர்ந்து உறுமாறு என கொண்டு - புலி 
யானது பசுவை கெருகவெக்து பிடிததுச்கொணடு செல்‌ 
ஓர்‌ தன்மைபோல (யாமும்‌) கொண்டுபோய்‌--உயர்தா 
ஜஷொடு உரியா சையுற அடிப்போம்‌ என்று ஒருங்கு வந்து 
அடு௨ர்‌ - உயர்ச்த சம்பங்களிலே பிணித்து நைந்து போகும்‌ 


ச பழமலையந்தாதியுரை. ௬௧ 


படி (தண்டத்தாற்‌ி) புடைப்போமெனறு கருதிச்‌ சேர்ச்‌ துவ 
நீது கொல்வார்கள்‌, ௭ - று. மன்‌ ௮சை, ௪௦ 


நரகா வலர்மட வார்க்குள்‌ ஞருஇக்கைச்‌ சாவிருப்ப 
வாகா வலர்புனைச்‌ துன்றனை யேத்தில ராய்க்சறிவா 
ரகா வலரென வுய்ச்தா ரினமூள முதற்றகுன்றைப்‌ 
புரசா வலரில ருட்கோயி லாகும்‌ புரார்‌. தனே. 


இ-ள்‌. ஆய்ர்த அறிவால்‌ உரகா அலர்‌ என உய்ந்தார்‌ 
இனம்‌ உளம்‌ உற்ற குன்றை புர - (ஞான நூல்களை) ஆராய்‌ 
த்த ஈல்லறிவினால்‌, ஈசாசாபரணா! (2வபோசத்தையடச்இப்‌) 
பிரசாசிப்பாயாக. என்று வேண்டிப்‌ பிறவியிணின்றும்‌ நீங்கெ 
மெய்ஞ்ஞானிகளின்‌ மனத்தில்‌ விற்றிருக்கன்ற பழமலைநர 
தரே!--சாவலர்‌ இல்‌ அருள்‌ கோயில்‌ ஆகும்‌ புராக்தகனே 
ிலகருணையுடைய௨ாது வீட்டை அருண்மயமான *அலயமா 
கக்கொண்டு விளங்குகின்ற புராரியே!--மடவார்க்கு உள்‌ 
உருக - பேதையர்சளுடைய சிற்றின்பத்தின்பொருட்டு மன 
முரு --கை சா இருப்ப கா அவர்‌ புனைந்து உன்றனை ௮ர 
ஏத்இலர்‌ - கைகளும்‌ காக்களும்‌ இருக்கவும்‌ சோலையிலுள்ள 
மலர்களைச்சூடி சேவரீரை அரனே என்று அதியாதவர்கள்‌,-- 
சரகு ஆவலர்‌ - கிரயத்தின்சண்ணே ஆசையையுடையராவா 


ர்கள்‌, எ-று, 


ஆய்ர்த என்னும்‌ பெயரெச்சத்தகரம்‌ விகாரத்தாற்றொக்‌ 
கது. கா வலர்‌ இல்‌ என்பதற்கு - காத்தலையுடைய வல்லகோ 
லார்‌ இல்லம்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்வதும்‌ வழச்கம்‌, வல்ல 
சோலார்‌ என்பது அண்ணாமலை ரெட்டியாரை உள்ளிட்டார்‌ 
க்குத்‌ சொன்றுதொட்டபெயர்‌, இஉர்‌ தமதாராிய துறை 
மங்கலச்திற்கும்‌ பழமலைக்கும்‌ செடுச்தூரமிருக்கவும்‌ நியதி 
பூண்டு வருக்திச்சென்று தரிசித்து வருங்காலத்தில்‌, பழமலை 


௬௨ பழமலையந்தாதியுரை. 


காதர்‌ திருவுளமிரங்கி யாம்‌ திருவெய்கையிற்‌ நிருவுருச்கொ 
ண்டு விளங்குகன்றோம்‌ என்‌. றருளிச்செய்ய; அண்ணாமலை ரெ 
ட்டியார்‌ அவ்வாறே பரிசோதித்தச்‌ இவலிங்கமிருத்தல்கண்டு 
அரிய இற்பங்களமைய ஆலயமமைத்து வழிபட்டுய்ந்தனர்‌ 
என்பது சரித்திரம்‌, ௪௪ 
புரச்தர னஞ்சு பழமலை வாணன்‌ புலவர்தொழுர்‌ 
அரர்தர னஞ்சு தலைசாக கம்சணன்‌ ரொண்டுறுமா 
னிரர்தர ஈஞ்சு தொழுதேத்து தாதர்க்கு சேயமொடு 
வரச்தர நஞ்சு களத்துவைச்‌ சானென்பர்‌ மாதவமே. 


இ-ள்‌. மாதவர்‌ - பெரியதவத்தையுடையோர்‌,--புர 
ந்தான்‌ அஞ்சு பழமலைவாணன்‌ - இக்‌.திரன்‌ பயர்‌ துவழிபடும்‌ 
முதுகுன்றத்தில்‌ வாழ்பவரும்‌--புலவர்‌ தொழும்‌ தரர்தரன்‌ - 
தேவர்களெல்லாம்‌ வணக்கும்‌ சுத்தவீரரும்‌--அஞ்சு தலை சாக 
கங்கணன்‌-அஞ்சுதலைகளையுடைய சர்ப்பகங்சணத்தையுடை 
யவருமாயெ ெபெருமான்‌,--தொண்டு உறும்‌ மால்‌ - தமச்‌ 
குக்‌ தொண்டுபூண்டொழுகும்‌ விஷ்ணுமூர்த்தியும்‌--ிரர்தரம்‌ 
சஞ்சு தொழுது எத்து தாதர்க்கு நேயமொடு உரம்‌ தர - (தம்‌ 
மை) எப்பொழுதும்‌ மனமுருகி வணமுூத்த இக்கும்‌ தாசர்‌ 
களுக்கு அன்போடு வரங்களைத்தந்து (ஒர்கடவுளாக) விள 
ங்ச,--ஈஞ்சு களத்து வைத்தான்‌ என்பர்‌ - விஷத்தைச்‌ சண்‌ 
டத்திலே அடச்சிவைச்சருளினஞர்‌ என்‌்றுசொல்லுவர்‌. எ-று. 


மாதரைச்‌ கொன்று வரம்மேனி வைத்தல்‌ மாசுணத்தை 
யீதரைச்சொன்று சறுராணென்‌ ருர்க்குமெழிலுடையாய்‌ 
ரீதரைச்‌ சொன்று ஈலஞ்செயல்‌ வேண்டு கினையிகழும்‌ 
வாதரைக்‌ சொன்று முதுகுன்ற மாசகர்‌ மாசொழித்தே 


இ-ள்‌. மாசரை கொன்‌ துவர்‌ ௮ம்‌ மேனி வைத்தவ 
(கங்கை உமை என்னும்‌) சேவிமார்களைப்‌ பெருமைதம்யெ 


பழமலையந்தாதியுரை. ௩௩ 


பவளம்போலும்‌ அழக திருமேனியில்‌ வைத்தவரே!--ஈது 
வரைக்கு ஒன்று சிறு சாண்‌ என்று மாசுணத்தை ஆர்க்கும்‌ 
எழில்‌ உடையாய்‌ - இது ஈமதிடைக்குப்பொருச்திய சிறிய 
அரைஞாணாகுமென்று ஆதிசேவனைச்‌ கட்டின்ற அழகுடை 
ய௨சே!--நினை இகழும்‌ வாதரை கொன்று முதுகுன்றம்‌ மா 
ஈகர்‌ மாசு ஒழித்து - தேவரீரை இகழ்ர்துரைக்கும்‌ வாஇகளை 
ச்சொன்று பழமலையாகிய பெரியதலத்திற்கு (அவர்சளாலு! 
ண்டாகய) பழிசளையும்கிவர்த்தித்‌.ஐ,--தரைக்கு ஒன்று ஈலம்‌ 
நீ செயல்‌ வேண்டும்‌ - இவ்வுலகத்திற்குச்‌ (சிவபுண்ணியம்‌ 
வளர்தற்கே துவாக) ஒர்சன்னெறியை நீர்‌ செய்‌. துலைப்டீ 
மீக, எ-று, ச்‌ 

மாசி யதிகர்‌ துறர்சார்‌ மகிழ்குன்றை மாரகரோ 

சாரி யதிகங்‌ கொலோவென்பி ராயினச்‌ காரியெனப்‌ 

பேசி யதிகர்‌ தசன்றிருர்‌ தான்பரன்‌ போடலை" 

பூரி யதிகம்‌ பரனீங்? லாளிப்‌ புரியினையே. 


இ-ன்‌. அதிகம்‌ துறந்தார்‌ மாசி ம௫ழ்‌ மா குன்றை 
கர்‌ அதிசமோ - (உலர்‌) மிகுஇியும்‌ பத்றறத்‌ து.ரந்தோர்களும்‌ 
(திருவிழாச்சாட்சியின்பொருட்டு) மாமாதலரலை விரும்பி 
நிற்கும்‌ திருமுதுகுன்‌ மமென்னுர்தலம்‌ உயர்ச்சதோ:--காசி 
அதிசமோ என்பிர்‌ ஆயின்‌ - காசியென்னுக்தலம்‌ உயர்ந்த 
தோ? என்று.கேட்பீராயின்‌,--பரன்‌ ௮ச்கார என பே௫யது 
இகந்து அசன்று இருர்தான்‌ - செவெபெருமான்‌௮ச்காசியெ 
ன்று நீர்சொல்லிய தலத்தைத்‌ (நகிவோதானனென்னும்‌ ௮ 
சன்பொருட்டு) விட்டுப்பிரிர்து (நெடுங்காலம்‌ மச்‌,த.ரஇரியில்‌) 
வீற்றிருர்‌சனர்‌);--பேர்‌ ௮அடலை பூய இசம்பான்‌ இப்புரி 
யினை நீங்லொன்‌-பெரிய சுடலைப்பொடிபூசிய இகம்பர.ரரகய 
சிவபெருமான்‌ இவ்விருத்தகாசியைக்‌ கணப்பொழுதும்‌ பிரிர்‌ 
,தீதில்லை : ஆகலின்‌, இதுவே உயர்ர்சத. எ-று, 


௬௪ பழமலையந்தாதியுரை. 


கோல்‌ அசை. திவோதானன்‌, அருச்தவமியற்றிப்‌ பிரம 
தேவரால்‌ காசியையாளும்‌ அரசுரிமை பெறுங்காலத்‌ த௮த்தல 
த்திலே தேவர்வாசமில்லாதிருக்க வரமேற்று, அதனை ஆண்டு 
சொண்டிருச்சு; அப்பொழுது வெபெருமான்‌, ௮ல்வரம்‌ பொ 
ய்க்சாவண்ணம்‌, மந்தரமலையையடைக்து அதன்‌ வேண்டு 
கோளின்படி. நெடுங்காலம்வீற்றிருர்து, பின்னர்‌ திவோதா 
னனைமுத்தியிற்சேர்த்துக்‌ சாரியை யடைச்தருளினார்‌. இச்‌ 
சரித்திரவிரிவைச்‌ சாசகொண்டத்திற்காண்க. ௪௪ 


புரிசடை யாள பழமலை வாண பொருப்பெடுத்த 
கரிசடை யாள இகந்திீர்த்‌ தருளச்‌ கமவெயின்ற 
பரிசடை யாள முடையா யொழிம்தனள்‌ பட்டினையச்‌ 
அரிசடை யாள தழுச்சா மெனாகின்‌ நுகிலினுக்கே. 


இ-ள்‌. புரிசடை அள - கட்டிய சடைமுடியையுடை 
யவரே!.-பழமலைவாண - பழமலையில்‌ வாழ்பவசே!--பொரு 
ப்பு எடுத்த சரி சடை அள்‌ அதிகம்‌ தீர்ச்து அருள - கோவர்‌ 
தீதனூரியைக்‌(குடையாக) ஏர்‌. திய கரியினுடையசமூகம்போ 
லம்‌ (காச்திபெற்ற) விஷ்ணுவினது பரத்‌. துவவுயர்ச்சியை நீக்‌ 
கும்பொருட்டெ-கடு அ௮யின்ற பரிஈ அடையாளம்‌ உடையாய்‌- 
விஷத்தையுண்ட சன்மையைச்‌(கண்டத்தில்‌) அடையாளமாக 
உடையவரே!--அத்துரிசு அடையாள்‌ நின்‌ துூலினுக்கு ௮.து 
அழுக்கு ஆம்‌ எனு பட்டினை ஓழித்தனள்‌ - அக்குற்றத்தைய 
டையாச என்மகள்‌ உம்மூடைய புவித்தோலாகிய இத்திரல 
ஸ்தரத்சை நோச்குங்காற்‌ ஐன்னுடையவஸ்‌திரம்‌ அழுச்சாக 
இருச்சின்‌றசென்றுமயங்கெயர்ச்சபட்டினை ஒழித்தனள்‌.எ-று 
[நந்றயிரங்கல்‌.] உம்முடைய திசம்பரத்தை விரும்பித்‌ தா 
னும்‌ திகம்பரியாயினாள்‌ எனினும்‌ அமையும்‌, அகலினுக்கு 
வேற்றுமைமயச்கம்‌. ௪டு 


பழமலையந்தாதியுரை. ௬டூ 


துகிலெய்‌ குருகுர்‌ துறச்தா ளூயிருர்‌ தறக்கரின்ரு 
எூலங்‌ குருகு மணிமுடி யாயெனு மத்தவளை 

மூலம்‌ குருகு மடியாய்‌ பரந்த முதுகிரியாஞ்‌ 

சகல குருகுல மேத்திறை வாமைச்‌ தடககண்ணியே, 


இ-ள்‌. அலம்‌ குருகும்‌ அணி முடியாய்‌ எனும அத்த- 
உலூலள்ளோர்‌, (இளம்பிறை முதலியஉ௱்ரோடு குரண்டாசு 
னென்னும்‌) கொச்சிறசையுச்தரித்த சென்னியையுடையவ 
பேயென்று துதிக்கும்‌ பிதாவே!--வளை முல்‌ உருகும்‌ அடி. 
யாய்‌ - சஙகையேர்இய விவ்‌ எனலானவர்‌ இக்தித்துருகும்‌ இரு 
வடியையுடையவரே!--பரந்த முதஇரி ஆம்‌ சகலம்‌ குருகு 
லம்‌ ஏத்‌.து இறைவா - (தேஃரீர்‌) விரிர்சபழமலை வடிவமாக 
இருக்கும்‌ சரிதச்தை (அறிச்து) குருவம்சத்தாரெல்லாம்‌ 
(வந்த) துதிச்சவிளங்கும்‌ தலைவரே!--மை தடம்‌, கண்ணி - 
மைதீட்டிய விசாலம்பொருக்கிய கண்களையுடைய என்ம 
கள்‌,--அுகல்‌ அம்‌ குருகும்‌ தறக்தாள்‌ - (உடு$த) புடைவை 
யையும்‌ அழகிய (கையிலஊணிக்‌ த) வளையல்களையும்‌ இழக்‌.துவி 
ட்டாள்‌;--உயிரும்‌ துறச்ச நின்றாள்‌ - (இனி தன து உயிரை 
யும்‌ இழக்க ரிற்கன்றாள்‌: ஆகலின்‌ விரைக்‌ஐ அருள்‌ புரிலீ 
மரக, எ-று, 


[நற்றமிரங்கல்‌.] தலம என்னும உம்மைதொக்கது, 
குருகு இறகை யுணர்த்தலின்‌ ஆகுபெயர்‌. கொக்குருவாய 
இரசுரன்‌ அண்டங்களனைத்தையும்‌ பொரிபோலக்‌ சொறித்து 
க்கொறித்து உமிழ்ச்‌ துவர; வபெருமான்‌ அல்வுருவத்தைய 
ழித்து இசை அடையாளமாகத்‌ இருமுடியிற்‌ தரித்தருளி 
னார்‌ என்பது புராணடித்தாக்தம்‌, அங்கு ௮சை. ௪௬ 

தடுக்க மலத்தி னொடுங்குதல்‌ போலமின்‌ ருளிலுறு 

மொடுச்ச மலத்தினிகழ்வால்‌ வளையின மூர்ர்‌திடச்சேன்‌ 


௬௬ பழமலையந்தாதியுரை. 


மடுச்ச மலத்தி லு.சள்லயல்‌ சூழ்குன்றை மாசகரோ 
யடுச்ச மலத்தி புனையலம்‌ கார வருளுகவே, 
இ-ள்‌. அலத்தின்‌ நிகழ்வால்‌ வளையினம்‌ ஊர்ச்திட 

கலப்பைப்படையின்‌ செல்லுசையாலுண்டாசய வழியிலே 
சங்குக்கூட்டங்கள்‌ தவழ்ச்‌தசெல்ல--சேல்‌ மடு கமலத்தில்‌ 
உகள்‌ ௨யல்‌ சூழ்‌ மா குன்றை ஈகரோய்‌ - கெண்டைமீன்கள்‌ 
ஓடைகளிலுள்ள தாமரைகளிலே பாய்கின்ற வயல்கள்‌ சூழ்‌ 
ச்‌. 2 முதுசிரியென்னும்‌ தலக்தையுடையவரே!--அடுக்குஅமல்‌ 
அத்தி புனை அலங்கார - ஒன்றஇன்மேலொன்றாசச்‌ சட்டப்ப 
ட்டு கெருங்யெ எலும்புமாலையையணிர்த அழகையுடைய 
வசே!--தடுச்ச மலத்தின்‌ ஒடுககுதல்‌ போல - (கேவலத்‌ 
திலே) தடைசெய்ய ஆணவமலத்தில்‌ சான்‌ செயலற்றுக்‌. 
ர்சதுபோல,--நின்‌ தாளில்‌ உறம்‌ ஒடுச்சம்‌ அருளுக - (சத்‌ 
த.த்திலேயும்‌) தேவரீருடைய திருவடிகளில்‌ (என்போதம 
று) இருக்கும்‌ ஐச்யெத்சைச்‌ தீர்தருள்வீராக, எ-று, ௪௪ 

அருவரை வில்லை யுரிழ்மணி சாகமு மத்‌.இகளு 

மூருவரை வில்லை யெனப்பூண்‌ பவரையவ்‌ வும்பர்தொழும்‌ 

பொருவரை வில்லை யுறுமுது குன்றரைப்‌ போர்‌ துமரு 

ளொருவரை வில்லை ௨உரிலொற்றி மையென வுற்றனமே. 

ட-ள்‌. அருவரை - அரூபமானவரும்‌--வில்லை உமிழ்‌ 

மணி சாசமும்‌ அத்திகளும்‌ உரு வரைவு இல்லை என பூண்ப 
வரை - சாச்தியைச்‌ சக்காகின்ற அரசனம்களையுடைய பாம்‌ 
புகளையும்‌ எலும்பு மாலைகளையும்‌ திருமேனியிலே நீக்கமில்‌ 
லையென்று சொல்லும்படி தரிப்பவரும்‌--அவ்வும்பர்‌ தொழும்‌ 
வரை பொரு வில்லை உறும்‌ மூதுகுன்றரை போச்‌ - அத்தே 
வர்களும்‌ ௨ணங்காகின்ற மேருமலையாகிய போர்செய்யும்‌ 
வில்லையடைய பழமலைசாதருமாகிய சவபெருமானைச்சே 
ர்ச்‌ தூ--ஜவர்‌ இல்‌ உமருள்‌ ஒருவரை வில்‌ ஒற்றிலை எனஉற்‌ 


பழமலையந்தாதியுரை. ௬௭ 


தனம்‌ - ஐம்புலமென்னும்‌ அட்டருலாவும்‌ வீடாகிய எம்மூ 
டையவுடம்பை உமதன்பர்கூட்டத்துள்‌ ஒருவருக்கு விற்றுவி 
டும்‌, (அல்லத) அவரிடத்திலே ஒற்றிவையும்‌ என்று விண்ண 
ப்பஞ்செய்து அடைச்சலமாயினோம்‌. எ-று. 

ஒருவரை வேற்றுமைமயச்கம்‌. ௪௮ 


உற்கைச்கு மாறு படுமணி சாக மொளித்‌ துலவி 
விற்சைக்கு மாறு சுமச்தவ £ீர்மூது வெற்பினின்பா 
னித்சைச்கு மாறு வழுவா ஈடச்சைக்கு நேரிழையார்‌ [யே. 
சொரற்கைக்கு மாறுர்‌ தமியேனுச்‌ சென்று துணைசெய்வை 
இ-ள்‌. சாகம்‌ ஒளித்து உற்கைச்கு மாறு படும்‌ மணி 
உலவி விற்கைக்கு மாறுசுமர் தவ - அரவாப. ரணங்களை ஒளித்‌ 
அவைச்துவிட்டு, நெருப்பையுடையகொரள்ளிக்கு வேறுபட்டு 
ப்பிரகாசிக்கும்‌ இரத்தினங்களை (மதுரைவீதியிலே) திரிர்து 
விற்கும்பொருட்டு மாறவேடங்சொண்டு சுமர்‌துவர்தவரே! 
ர்‌ முதுவெற்பில்‌ நின்பால்‌ நிற்கைக்கும்‌ ஆறு வழுவா 
ஈடக்சைக்கும்‌-சீர்த்திபெற்ற விருத்தாசலத்தினிடத்தே (எப்‌ 
பொழுதும்‌) உம்முடையசர்கிதியில்‌ கிற்றலுக்கும்‌ ஒழுக்கம்‌ 
வழமுலா௫ ஈடத்தலுச்குமேயன்றி,--கேர்‌ இழையார்‌ சொல்‌ 
சைக்கும்‌ ஆறும்‌ தமியேனுக்கு என்று துணை செய்வை ஏ - 
நேர்க்ச அபரணத்தைத்தரிச்‌ 2 மடர்தையர்சொல்லும்‌ (இனி 
யவசனங்களெல்லாம்‌) கசக்குர்தன்மையையும்‌ அடியேனுக்கு 
எப்போது அனுச்ரெகப்பையோ? அறியேன்‌. எ-று, 
வழுவாது என்பது கடைச்குறையாயிற்று, 
சேய்க்கும்‌ தனங்க மலமலர்‌ சீர்‌ சருஞ்‌ செய்யதிரு 
மெய்ச்குத்‌ தனங்க டரவடு வாங்கதொல்‌ வெற்பிடத்தித்‌ 
கைக்குத்‌ தனங்க வொழியினுச்‌ தாடனைச்‌ சாய்‌வதிலேன்‌ 
மைக்குத்‌ சனங்க எழித்திறை யாதிர்த வையகமே, 


௬௮ பழமலையந்தாதியுரை. 


இ-ள்‌. இர்த வையகம்‌ வைக்கு தனங்கள்‌ அழித்துஇ 

ஜஹையாது - இவ்வுலலுள்ளோர்‌ (ஈட்டுங்கால்‌ விளையும்‌) இச 
ழ்ச்சிச்கு அஞ்சத்‌ இரவியககளை வீணேயழித்துச செலவி 
டார்‌. அதுபோல,--செய்ய இரு மெய்ச்கு தனங்கள்‌ தர வடு 
வாங்கி - சவக்ததிருமேனிக்கு (உமாதேயினுடைய) தனம்‌ 
கள்கொடுக்கத்‌ தழும்பைஏத்றுத்‌ தரித்தவராகய சிவபெருமா 
ன௮,--செய்ச்கு தன்‌ ௮ம்‌ சமலமலர்‌ சீர்தரும்‌ தொல்வெழ்பு 
இடத்தில்‌ - சழனிக்கு அதனிடத்திற்‌ றோன்‌ றியஅழூய தா 
மரைப்பூச்சள்‌ அலங்காரத்தைச்‌ செய்கன்‌ உ பழமலையினிடத்‌ 
தே,--கை குத்தல்‌ ஈங்க ஒழியினும்‌ தாள்தனை சாய்வது 
இலேன்‌ - (பிறர்‌) கையார்கும்‌துதலோடு ஈகுதலையுஞ்செய்ய 
(எனது தேகம்‌) ஈழுவவரினும்‌, அக்கடவுளுடைய திருவடி 
களை வெறுத்தல்செய்யேன்‌, எ-று. 

வடுவாங்கி வினைக்குறிப்புப்பெயர்‌. ஒழியினும்‌ என்னும்‌ 
உம்மை ஒழியாமையைவிளக்கத்து, வை முதளிலைச்தொழிந்‌ 
பெயர்‌, வைதலாவது பெருமூயர்சியைசோச்டப்‌ பேராசை 
யுடையவனெனம்‌ பிதராற்கூறப்படுசல்‌. பொருள்‌ முன்னர்‌ 
இம்விசழ்ச்பெயப்பினும்‌, பின்னர்ப்‌ புகழ்ச்ெபெயத்தல்நோக்‌இ 
உல௫னர்‌ அதனைவெறுக்கார்‌; அதபோல,திருவடி.களும்‌ முன்‌ 
னர்ச்‌ சோதனையால்‌ இடையூற்றைவீளைப்பினும்‌, பின்னர்ப்‌ 
பேரின்பம்‌ பயத்தல்சோச்ட யான்‌ ௮வர்றை வெறுத்தல்செய்‌ 
யேன்‌. என்பது கருது. ௫௦ 

வைச்து மதிக்கு மரும்டிற்கைச்‌ தாயென மர்தரமத்‌ 

அய்த்து மதிக்கு மனையின்மை யான்மறை யோதிமமுன்‌ 

னெய்‌்,2 மதிக்கு முடிமீரைச்‌ சம்மையை யேற்றினையோ 

மெய்த்து மதிக்கு மணுகலொண்‌ ஞழமுது வெற்பினனே. 


இ-ள்‌. மெய்த்து மதிக்கும்‌ அவச ஒண்ணா முது மெ 
அ்பினனே - உண்மையறிவிர்கும்‌ இட்ட தர்சரிய பழமலைகா* 


பழமலையந்தாதியுரை. ௬௯ 


பே!--முன்மறை ஐதிமம்‌ எய்த்து மதிக்கும்‌ முடிமிசை - முற்‌ 
காலத்திலே பிரமதேவராகிய அன்னம்‌ (சேடி) இளைத்து (அள 
விடப்படாத எனத்‌) அணிச்‌ த உமத திருமுடியினிட ததே;-- 
மந்தரம்‌ மத்து உய்தது மதிக்கும்‌ அனை மதிக்கு மருங்கில்‌ இன்‌ 
மையால்‌ - மச்தரமலையாகயெ மத்தைசாட்டிச்சகடையப்பட்ட 
பாற்கடலாகயெகந்ராய்‌ இளம்பிறைச்குப்‌ பச்சத்திலே இல்லா 
மையால்‌,--கற்கையை கைத்தாயென வைத்து ஏற்றினை 
யோ - கங்காசேவியை வளர்க்குர்சாயென்று சொல்லும்‌ 
படி. (அவ்விளம்பிறைக்கருகே) ஏற்றிவைத்தீரோ? உரைப்பீ 
ரக, எ-று, 
வைத்து ஏற்றினையோ என்பத விகுஇிபிரித் து மாற்றிப்‌ 
பொருளுரைச்சப்பட்டத. மெய்த்து - மெய்ம்மையத. டூக 
வெத்புக்‌ குமைய வடிவே லெறிர்தசெல்‌ வேண்மதவேள்‌ 
பொற்புச்‌ குமையவ னோடான்‌ வாழ்முது பூதரத்தி 
னிற்புச்‌ குமையவ சொத்திரும்‌ தாள்குறை வின்றிவளர்‌ 
கற்புக்‌ குமையவள்‌ போலுநும சாதற்‌ கருகசண்ணியே, 
இ-ள்‌. வெற்பு குமைய வடிவேல்‌ எறிந்த செல்வேள்‌ - 
சரெவுஞ்சமலை சாளாக அழியும்படி வடித்த வேலாயுசத்தைப்‌ 
பீரயோடுத்த செல்வேளென்னும்‌ திருஈரமத்தை யுடையல 
ரும்‌--மதவேள்‌ பொற்பு உக்கும்‌ ஐயவனோடு- மன்மசனுடைய 
அழகைக்கெடுக்கும்‌ அழகைய/டையவருமரஏய முருசச்சடவு 
ளோ ஜான்‌ மாழ்‌ முதுபூதர்தின்‌ - பெருமான்‌ வாழ்‌ 
கின்‌ உ பழமலையினிட ததிலே குறை இன்‌ நி வளர்‌ கற்பு 
க்கு உமையவள்‌ போலும்‌ நும்‌ காதல்‌ கரும்‌ சண்ணி - குறை 
வில்லா ஒங்கெளரும்‌ சற்பினுக்குப்‌ பார்வதியை நிகர்க்கும்‌ 
உம்முடையஆமையைவிளைக்கும்‌ கரியகண்களை யுடையவள்‌;-- 
இல்‌ புச்கு உமை அவள்‌ ஒத்து இருர்‌சாள்‌ - இல்லொழுக்கத்‌ 
கிழ்‌ பிரவேசித்து உமக்கு அவள்‌ இசைச்‌ இருந்தாள்‌, ௭ - று, 


௪௦ பழமலையந்தாதியுரை. 


[பாங்கி தலைவியினது நன்மனைவாழ்கீகைத்‌ தன்மையுரை 
த்தல்‌.] உமை வேற்றுமைமயக்சம்‌, ௫௨ 

கருந்தடம்‌ சட்கு முதவாய்‌ மமிலெங்கள்‌ கண்களுக்கு 

விருச் தடம்‌ சட்கு உலமெனப்‌ போச்‌சவிண்‌ மீன்பொரியு 

மருர் சடம்‌ கட்கு வளையோடை யாகுக வம்புயங்கள்‌ 

பெருர்தடங்‌ சட்கு முகமாகும்‌ குன்றைப்‌ பெருர்சசையே. 

இ-ள்‌. அம்புயங்கள்‌ பெரும்‌ தடங்கட்கு முகமாகும்‌ 

குன்றை பெருச்‌ சகையே - செக்தாமரைமலர்கள்‌ பெரியவா 
விகளுக்கு வதனம்‌ போலத்சோன்றும்‌ பழமலைகாதரே!-சரும்‌ 
தடம்‌ கண்‌ குமுதம்‌ வாய்‌ மயில்‌ எங்கள்‌ சண்களுக்கு விருச்‌ 
தள்‌ - சரிய வீசாலமானவிழிகளையும்‌ செவ்வாம்பலையொச்த 
வாயையும்வாய்ச் த மயில்போலும்‌ சாயலையுடையவளும்‌ எங்‌ 
சளுடைய நேத்திரங்களுக்கு விருந்தாய்‌ ௮திசயம்‌ விளைப்ப 
வளுமாகிய தலைவியானவள்‌--தங்கட்கு ஈலம்‌ என போந்த 
விண்‌ மீன்‌ பொரியும்‌ அரும்‌ தடம்‌ - தங்கள்‌ குலத்திற்கு வழு 
வல்லவென்று தலைவரோடு சென்ற (வெப்பத்தால்‌) ஆகாயத்‌ 
(இலுள்ள உடுச்குலங்களும்‌ பொரிர்து உதிருகின்ற அரிய (பா 
லைகிலத்து) வழியானது, கள்‌ குவளை இடை ஆகுக - தே 
னைப்பொழியும்‌ ரீலோ.ற்பலமலர்ச்த மடுவைப்போலக்‌ (குளி 
ர்ச்சி) ஆகக்சடவது. எ - று, 

உடன்போக்கில்‌ நற்றய்‌ சுரந்தணிவித்தல்‌.] போந்த 
தடம்‌ என இயையும்‌. ௩ 
பெருமுதலைவளையான்போற்றுங்குன்றைப்பெருச்தகையை 
யிருமு தலைவளை மூப்படைர்‌ தாண்டவத்‌ சன்மசவைச்‌ 
கருமு தலைவளை வாயிற்றர்‌ சானைமுன்‌ கண்டமுது 
பொருமு தலைவளை நீத்தனண்‌ மேவினள்‌ பூங்கொடியே. 

இ-ள்‌. பூங்கொடி - மலர்ச்சொடிபோலும்‌ என்னு 

டைய பெண்ணானவள்‌,--பெரு மூதலை - (யாவர்க்கும்‌) பெ 


பழமலையந்தாதியுரை ௪௧ 


ரிய முதறசடவுளும--வளையான்‌ போறறும குனறை பெரும 
திகையை - சங்கையுடைய திருமாலானவர்‌ வணங்கும்‌ முது 
குன்.றத்திலேவாழும்‌ பெரிய தயாநிதியும்‌--இருமு தலை வளை 
மூப்பு அடைர்து ஆண்டவற்கு - இருமல்‌ மேலிட்டுத்‌ தலையும்‌ 
வளைகன்ற விருத்தபருவத்தையடைர்து ஆளப்பட்டவரா 
சய சுந்தரமூர்த்‌சொயனார்பொருட்டு--இல்‌ மசவை கருமு 
தலை வளை வாயில்‌ தர்‌. சானை முன்‌ சண்டு அமுது - (அவிசாரி 
யிலே தர்வேதியனது) இறச்துபோன பு,தல்வனைச்‌ கரிய 25 
லையினது குகைபோலும்‌ வாயினின்றும்‌ அழைத்துச்சொடுத்‌ 
திவருமாயெ சடபெருமானை எதிரேசண்டு விரகத்தால 
முது; --பொருமுதலை மேவினள்‌ வளை நீத்தனள்‌ - தேம்பு,5 
லையமடைந்தாள்‌; வளையலையும்‌ துறந்தாள்‌: (யான்‌ யாது செ 
ய்வேன்‌,) எ-று, [நற்றயீரங்கல்‌.] டக 


பூங்குமி மும்படி. முள்ளும்‌ பொருச்இிப்‌ புளிஞர்பொருள்‌ 
வாக்கு மிழும்படி. மோது மெனல்சொடு மால்விழுல்க 
யாங்கு மிழும்படி லர்தவெம்‌ பாலை யடைர்தவள்சால்‌ 
வேங்கு மிழும்படி னென்னாம்‌ பழமலை வித்‌ சகனே. 


இஸ்‌, பழமலை வித்தகனே - பழமலையில்விற்றிருச்‌ 
கும்‌ ஞானசொரூபரே!--பூ குமிமும்‌ படி முள்ளும்‌ பொரு: 
ச்தி- பூவையுடைய குமிழஞ்செடியும்‌ படி.ர்தமுட்களுஞ்‌ சேர்‌ 
ச்த--புளிஞர்‌ பொருள்‌ வாம்கும்‌ இழும்படி. மோதும்‌ எனல்‌ 
'சொடி - கேடர்களால்‌ பொருள்‌ பறிக்கப்படும்‌ (அன்றியும்‌) 
வழுக்இவிழும்படி. (அவரால்‌) மோதவும்படும்‌ என்பதை மன 
'இலேச்தித்து--மால்‌ விழுங்கு ஆங்கு உமிழும்‌ படி. வந்த 
வெம்‌ பாலை அடைந்தவள்‌ - விஷ்ணுவானவர்‌ விழுங்க அப்‌ 
பொழுதே உமிழ்ர்‌ துவிட்ட பூமியோவெர்.த சொடிய பாலை 
கிலத்தில்‌ சென்றவளாயெ ஈம்புதல்வியினத,--சால்‌ வேம்‌ 

க 


௪௨ பழமலையந்தாதியுரை. 


குமிழும்‌ படின்‌ என்‌ ௮ம்‌ - சால்கள்‌ வெச்அுபோம்‌; (அத்து 
டனே) கொப்புளமும்‌ பொருக்இல்‌ யாதாய்‌ முடியும்‌, எ-று. 

[நந்றய்‌ தலைவி மேன்மைத்‌ தன்மைக்‌ கிரங்கல்‌] வாங்கும்‌ 
மோதும்‌ என்பவற்றில்‌ செயப்பாட்டுவினைப்‌ பொருளுணர்ச்‌ 
தும்‌ படுவிகுகிகள்‌ தொச்கன, இழுக்கும்‌ என்பது இழும்‌என 
கின்றது. உமிழும்‌ சாலமயச்சம்‌. திருமாலும்‌ இப்பாலையின2 
கொடுமைகோகச்கியே உமிழ்ச்சனரென்பது கருத்து, இடு 

வித்துரு மத்தை நிகர்வா னுயிர்செய்‌ வினையருச்‌.துங்‌ 

கத்துரு மத்தை யிடுதயிர்‌ போலக்‌ கலக்குமதன்‌ 

சத்துரு மத்தை வனைமுது குன்றிமை தாள்சொடவா 

னத்துரு மத்சை யிலலாக வெள்ளுவர்‌ ஈற்றவசே. 

இ-ள்‌, கத்றவர்‌- ஈல்லத௨த்தையுடைய மெய்ஞ்ஞானி 

கள்‌, -வித்துருமத்தை நிகர்வான்‌ - பவளம்போலும்‌ தருமே 
ியையுடையவரும்‌--உயிர்‌ செய்‌ வினை அருததும்‌ கத.தரு - 
ஆன்மாச்களீட்டிய வினைப்பயன்களை நுகர்விக்கும்‌ கர்த்‌.தரு 
த்துலமுடையவரும்‌--மத்தை இடு த.பிர்‌ போல கலக்கும்‌ 
மதன்‌ சத்துரு - மத்தையிட்டுக்கடைர்த கயிரைப்போல 
(உலகங்களை யெல்லாம்‌) கலங்சச்செய்ன்ற௦ மன்மதனுடைய 
பசைவரும்‌--மத்தை வனை முதுகுன்‌.று இறை தாள்கொடு - 
ஊமத்தம்பூவைச்சூடிய பழமலைராதருமாகிய சவபெருமானு 
டையதிருவடிசளைப்‌ (பொருளாகச்‌,கொண்டு,- வானம்‌ தரும 
த்தை இல, ஆக எள்ளுவர்‌ - விண்ணுலகத்திலுள்ள கற்பகச்‌ 
சோலைவாழ்வையும்‌ கிலையல்லனவென்று இகழ்ர்‌ த தள்ளுவா 
ர்கள்‌, எ-று, ௫௪ 

நத்தவ .ராச மறையவ ராகவிச்‌ சானிலத்தி 

லத்றவ ராக மனமூடை யார்ச்சன்றி யச்சமத 

வற்தவ ராக மறியா சொளித்தகின்‌ ஞெண்பசங்கள்‌ 

பற்றவ ராசம லாலயன்‌ போற்றும்‌ பழமலையே, 


பழமலையந்தாதியுரை. ௪௩ 


இ-ள்‌. கமலாலயன்‌ போற்றும்‌ பழமலையே - தாமரை 

யாசனத்தையுடைய பிரமசேவர்வணங்கும்பழமலைசா தரே!-.-- 
அச்சம்‌ ௮ற உற்றவர்‌ ஆகம்‌ அறியாத ஒளித்த கின்‌ ஒண்பதங்‌ 
கள்‌ - பயமில்லாமற்‌ (பாவங்களை) இயற்றும்‌ மூடர்களுடைய 
சரீரத்திலிருர்‌ தம்‌ (அவர்களுக்குத்‌) சோன்றாமல்‌ ஒளித்திரு 
ந்த உம்முடைய ஒள்ளியபாதங்களானவை,--- இர்‌ ரால்‌. 
நிலத்தில்‌ அராகம்‌ ௮.ந்ற மனம்‌ உடையார்க்கு அன்‌ றி- இர்த 
சால்வகைப்பட்ட நிலங்களையுடைய உலகத்திலே ரூவித ஏட 
ணைகளையும்‌ ஒழித்த மனதையுடைய ஞானிகளுச்சேயல்லா 
மல்‌,--ஈல்‌ தவர்‌ ஆச மறையவர்‌ ஆச பற்ற வரா - (அவற்றை 
ஒழிக்சா தவர்கள்‌) ஈல்லதவத்தையுடையவாாயிருப்பினும்‌ வே 
,தியர்குலக்தை யுடையவராயிருப்பினும்‌ சட்டுதற்கரியன 
வாம்‌, எ-று, 

நால்வகைகிலம்‌ - குறிஞ்சி, முல்லை, மருதம்‌,*செய்தல்‌. 
மூவிதவேடணை - புத்திரேடணை, தாரேடணை, அருத்தே 
ட்ணை, டு௪ 

பழங்க விசட மகமர்இச்‌ பபொழிற்‌ பண்டைமறை 

மூழங்க விகட வுளர்க்€யும்‌ குன்றை மு.தல்வனைவே 

ளழங்ச விசட விழிதிறச்‌ தானை யடிபரவார்‌ 

இழங்க விகட மறவரித்‌ ரோன்றிச்‌ செடுவர்களே. 

இ-ள்‌, கவிகள்‌ பழம்‌ தம்‌ மச மச்‌இக்கு ஈ பொழில்‌ -- 

ஆண்குரங்குகள்‌ சனிகளைப்பறித்‌தத்‌ தம்முடைய குட்டிகளு 
க்கும்‌ பெண்குரங்குகளுச்கும்‌ கொடுக்கும்‌ சோலைகளிலே-- 
பண்டை மறை முழங்க அவி சடவுளர்ச்கு ஈயும்‌ குன்றை 
முதல்வனை - பழமையாகய வேதமச்திரங்கள்‌ மூழங்கும்படி 
அவிற்பாகத்தைத்‌ தேவர்களுக்குக்கொடுக்கும்‌ திருமுழகுன்‌ 
த்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ மு.த,ந்கடவுளும்‌--வேள்‌ அழற்க விசடம்‌ 
விழி திறர்தானை ௮டி பரவார்‌-மன்மதனழியும்படி மாறுபட்ட 


௪௪ பழமலையந்தாதியுரை. 


கெற்றிக்சண்ணைத்‌ திறச்தவருமாசிய சிவபெருமானுடைய 
திருவடிகளை வழிபடா சபாவிகள்‌,--சடம்‌ கிழங்கு அவி மறவர்‌ 
இல்‌ தோன்றி கெடுவர்சள்‌ - காட்டிலே இழெககுமுதலிய 
பொருள்களை அவித்துத்தின்றுழலும்‌ கேடர்குடியிற்பிறர்‌.து 
(மேலுமேலும்‌ பாவங்களைப்‌ புரிச்‌.த) அழிவார்கள்‌, ௭ - று, 
முழக்க என்னும்‌ வினையெச்சத்தகரம்‌ விகாரத்தாற்‌ ரச்‌ 
சத... மாறுபடுதலாவது ஏனைசேசத்திரங்கள்போலாது மே 
ஜோக்கநித்றல்‌. ஐ அரும்வேற்றுமைப்பொருள்பட நின்ற து. 


கேடுத்தப்‌ பணியு முடையும்வெள்‌ சாமற்‌ ழெத்திமுலை 
வடுத்துப்‌ பணியு முரம்வேட்டு நின்றனள்‌ வல்லியக [லாக 
ளூடுத்துப்‌ பணியு மரைச்சசைத்‌ தோய்தொண்டருள்ள மெல்‌ 
சொடுத்துப்‌ பணியு மலர்த்தாட்‌ டிருமூது குன்றத்தனே. 
இ-ள்‌, ௮ரைச்கு ௮தள்‌ உடுத்த பணியும்‌ அரசைத்‌ 
தோய்‌ - இடைக்குப்‌ புலித்தோலை ஆடையாகச்‌ தரித்து (௮ 
தன்மேற்கச்சாக) சாக த்தையும்‌ சட்டினவரே!--தொண்டர்‌ 
உள்ளம்‌ எல்லாம்‌ கொடுத்து பணியும்‌ மலர்‌ தாள்‌ இருமு.து 
குன்றத்தனே - அடியார்கள்‌ சிர்தனையெல்லாம்‌ ஒப்புவித்து 
வணங்குன்ற தாமரைமலர்போலுர்‌ தஇருவடிகளையுடைய 
பழமலைசாதரே!--வல்லீ - கொடிபோலும்‌ எனதுபெண்ணா 
னவள்‌,--பணியும்‌ உடையும்‌ கெடுத்த - அப ரணங்களையும்‌ 
வஸ்‌.இரங்சளையும்‌ போக்9விட்டு--இழத்‌.இ முலை வ அணியும்‌ 
தப்பு உரம்‌ வேட்டு வெள்காமல்‌ நின்றனள்‌ - உமாதேவியி 
னது முலைத்தமும்பை யணிர்‌ திருக்கும்‌ (உம்முடைய) பவள 
ம்போலும்‌ மார்பையிச்சித்து சாணமின்றி நின்றாள்‌, எ - று, 
[நற்றயீரங்கல்‌.] டுக 


துன்ழக ஞங்களை யொவ்வா வெனுமுலைச்‌ குன்‌.றதிர்க்குஞ்‌ 
சென்றுக ளுங்களை யுண்வண்டு மோவில்‌ செழுங்கொன்‌ 


பழமலையந்தாதியுரை. டி 


ஹைமான, சன்றுச ஞுங்களை ஈன்மதி வேணிச்‌ சஉடவுடனை 
யென்றுசளுங்களை யெம்மானைச்‌ குன்றை யிறைவனையே, 
இஸ்‌, குன்றுகள்‌ - மலைசளே!--மூலை குன்று (இத்த 
லைவியினுடைய) தனங்களாகயமலைகள்‌,--களும்‌ களை உண்‌ 
வண்டும்‌ ஒவு இல்‌ செழும்‌ சொன்றை-தேனும்‌ ௮.ச்தேனையரு 
ந்‌. தும்வண்டும்‌ நீச்கமில்லாத செழித்த சகொன்றைமாலையை 
யும்‌--மான்‌ சன்று “உகளும்‌ களை ஈல்மதி வேணி சடவுள்த 
னை - மான்சன்றானது அள்ளிப்பாய்‌சன்‌ ற சலைகளையுடைய 
ஈல்ல இளம்பிறையையுந்தரித்‌ ச சடைமுடியையுடைய கடவு 
ளும்‌--என்‌ துகளும்‌ களை எம்மானை குன்றை இறைவனை 
சென்று - என்னுடைய குற்றத்தையும்‌ நிவர்த்திக்கும்‌ எமது 
தலைவருமாயெ பழமலைசாதரை அணைச்‌ ஐ,--உஙகளை ஒவ்வா 
எனும்‌ அதிர்க்கும்‌ - உம்மை (தமக்கு) நிசரற்தனவென்று 
சொல்லுகின்றன; அன்றியும்‌, அரவாரிக்சன்றன. எ-று 
[பாங்கி தலைவியினது தனப்பூரிப்பைக்கண்டு தன்றேடூ 
வியந்துகூறல்‌.] களும்‌ களை இடைக்குறைர்தன, களை லள 
ஓற்றுமை, ௬௦ 


இறவாத வாகர்த வெள்ளச்‌ தழுத்தி யெனையருளார்‌ 
றுறவாத வாரர்த வாள்வதென்‌ றோமெய்த்‌ து.றவர்தொழு 
மறலாச வாசச்த னஞ்சூழ்‌ மூ.துகுன்‌ றடைர்சவர்ச 
முறவாத வாகர்த சோபால னென்றர்‌ குடையவனே. 
இ-ள்‌. மெய்‌ துறவர்‌ தொழும்‌ ௮றவா : உணமையா 
இய அறவிகள்‌ வணங்கும்‌ தருமசொரூபியே!---தவா ஈர்தனம்‌ 
சூழ்‌ மூதுகுன்று அடைர்தவர்தம்‌ உறவா - அழிவில்லாத ஈர்‌ 
தனவனம்கள்‌ சூழப்பெற்ற திருமு.௫குன்‌. த்தையடைர்‌ தவர்‌ 
களுக்கு உறவாயிருப்பவரே!--ஈந்தசோபாலன்‌ தவா என்ற 
ற்கு உடையவனே-ஈக்தசசோபமாலராயெ விஷ்ணுகானவர்‌ சண 


௮௬ பழமலையந்தாதியுரை. 


வேயென்று துதித்தற்கு (அவரை மனைவியாக) உடையவ 
சே!--எனை துறவாது அருளால்‌ இறவாத ஆரந்த வெள்ளத்து 
அழுத்தி - அடியேனை (அபச்குவியென்று) தள்ளாது கிருபை 
யினால்‌, அழிவில்லாத ஆனந்தவெள்ளத்தின்‌சண்ணே மூழ்கு 
வித்த,--அவா ஈந்த ஆள்வது என்றோ - ஆசைகெடும்படி. 
ஆளுராள்‌ எர்சரளோ? அறிபேன்‌. எ-று. ட 
உடைய மடங்க லுதைத்தபொற்‌ பாச வொளிசெய்மழும்‌ 
படைய மடமங்சன்‌ முகற்காய்ர்‌ச வீர பழமலையாய்‌ 
கடைய மடல்கல்‌ லொடபக லுர்தொழகச்‌ கற்றிலமெம 
விடைய மடங்கல்‌ வருவகெஞ்‌ ஞான்று விளம்புகவே, 
இ-ள்‌. மடங்கல்‌ உடைய உதைத்த பொன்‌ பாத- 
இயமனத (மார்பு) பிளக்க உதைத்தருளிய அழூய திருவடி. 
களையுடைய௨சே!--ஒளி செய்‌ மழு படைய - காந்தியைப்‌ 
பரப்பும்‌ மழுவாயுதத்தையுடையவே!--மடங்கல்‌ முகன்கா 
ய்ச்த வீர--விஷ்ணுவாடய ஈரசிமகத்தையழித்த வீரபத்திர 
ே!--பழமலையாய்‌ - இருமுதுகுன்றத்தை யுடையவசே!-- 
கடையம்‌ மடங்கு ௮ல்லொடு பகலும்‌ தொழ கற்றிலம்‌ - 
சடையேமாகயயாம்‌ மாறிமாறி வருன்ற இரவும்பகலும்‌ 
(உம்மை) வணங்கச்‌ கழற்றேமில்லை;--எம்‌ விடையம்‌ அடங்‌ 
கல்‌ வருவது எஞ்ஞான்று விளம்புக - (இப்படிப்பட்ட) எம்‌ 
முடைய விடயங்களைச்‌ தும்‌ அட ஙகுகலோடு(மனோலயம்‌)௮௬ 
வது எச்தசாள்‌? கட்டளை யிடிவீராக, எ-று, ௬௨ 
விளங்க வலம்புரி மால்போற்று ஈன்முத வெற்பகஞ்சேர்ர்‌ 
துளங்க வலம்புரி யாய்மாய்‌ பிறிதொ ர௬ுடம்படையாய்‌ 
அளம்க வலம்புரி மென்குழன்‌ மாதர்க்குச்‌ சூழ்ச்‌ துரின்று 
களங்க வலம்புரி யிவ்வெற்பை யேகிலை கைவருமே, 
இ-ள்‌. தளங்க ௨லம்புரி மென்‌ குழல்‌ மாதர்க்கு - 
ஒளிவிடும்படி. வலம்புரிவடிவாகச்‌ செய்யப்பட்ட தலைச்சோ 


பழமலையர்தாதியுரை. ௪௭ 


ல.ச்தையணிர்‌ச மெல்லிய கூர்தலையுடைய மடைச்தையர்‌ 
பொருட்டு சூழ்ர்துகின்று களங்க அலம்‌ புரி உள்‌ - கவிந்து 
நின்று குற்றம்பொருர்திய துன்பத்திற்கே தவா செயல்ச 
ளைச்‌ செய்கெற என்‌ மனமே!--விளங்க வலம்புரி மால்‌ போ 
ற்றும்‌ ஈல்‌ முதவெற்பு அகம்‌ சேர்ர்து - விளங்கும்படி வலம்‌ 
புரிச்சங்கையேர்தும்‌ திருமாலானவர்‌ வழிபகின்‌ ற ஈல்ல பழ 
மலையினிடத்தே அடைர்த,-- இவ்‌ வெற்பையே அம்சக்ம்வ 
லம்‌ புரியாய்‌ - இம்மலையையே ௮ம்கப்‌ பிரதகஷிணம்‌ செய்வா 
யாக; (செய்யில்‌,)--மாய்‌ பிறிது ஒரு உடம்பு அடையாய்‌ - 
அழியுர்தன்மையதாயெ வேறொருசரீரத்தை அடையமாட்‌ 
பாய்‌) நிலை கைவரும்‌ - (அன்றியும்‌) முத்தியாகய நிலைபே 
மம்‌ கைகூடும்‌. எ-று, 


டு.ரண்டாமடியின்‌ முதலிலிருககும உள்‌ எனபழு நானகா 
மடியிலுள்ள புரி என்பதனோடு கூட்டப்பட்டது. உள்‌ அம்மு: 
ச்சாரியை பெறா துரின்றத. ௬௩ 


வருக்தா தவரை வளைத்திட டவபவ வனபிணிக்கு 
மருக்தா த௨ரைமருவும்‌ பழமலை வாணவுனைப்‌ 
பொருக்சா சவரை யுயிர்செகுச்‌ அண்ணம்‌ புலிமமுயகத 
இருர்தா தவரை வரக்கூவு ரூ,சதென்‌ சே௨ல்களே. 


இ-ள்‌. வருந்தாத வரை வளைச்திட்டவ - யாதொரு 
வருத்தமுமடையாத மேருமலையை வில்லாகவளைத்‌ தவரே!-- 
பவம்‌ வன்‌ பிணிக்கு மருச்தா - பிறவியாகிய வலியகோயைத்‌ 
தணித்தற்கு ஒளடதமானவரே!--தவரை மருவும்‌ பழமலை 
வாண - தவஞ்‌ செய்வாரைப்பொருசர்திய மு.துகரியின்சண்‌ 
வாழ்பவசே!--உனை பொருக்தாதவரை உயிர்‌ செகுத்துஉண்‌ 
அம்புவி மழுல்ச-சேகரீரைச்‌ கூடியணையாதபெண்களை உயி 
ரைச்கொன்றருக்தும்‌ சச்தரனொளிகெடும்படி,--சேலல்கள்‌ 


௪௮ பழமலையந்தாதியுரை 


திருர்து ஆதவலா வர கூவுருதது என - (விடியத்சாலமாகி 
யும்‌) ஆண்கோழிகள்‌ அழகுமிகுர்‌த சூரியனை வரும்படி.௮ழை 
யாதிருப்பதென்னையோ?, எ-று. [இரவுநீட்டிப்பத்‌ தலைவி 
வரந்தி யியம்பல்‌.] ௬௪ 
சேவாலங்‌ காட்டு பொழுதகஞ்‌ சாயச்‌ செலுச்திகரி 
மாவாலம்‌ காட்டு முதுசிரி வாணவல்‌ வானமுய்ய 
வேவாலங்‌ சாட்டு மிடற்றாய்நின்‌ சீர்த்தி விரிச்‌ துரையா 
காவாலவ்‌ காட்டு விலங்காயி னேனிர்த சானிலத்தே 
இ-ள்‌. சேலம்‌ சாட்டு பொழுது அகம்‌ சாய - (ஒய 
ர்‌) எருதுகளைத்‌ தண்ணீர்குடிப்பிக்கும்‌ வேளையிலே அவற்றி 
ன்மனம்‌ சோர்வடையும்படி--அங்கு வரிமா லால்‌ செலுத்தி 
ஆட்டும்‌ மு.துரிவாண - அவ்விடத்திலே புலியானது வாலை 
நீட்டியசைக்கின்ற பழமலையில்‌ வாழ்பவரே!---அவ்‌ வானம்‌ 
உய்யவே ஆலம்‌ சாட்டும்‌ மிடற்றாய்‌ - அத்தேவர்கள்‌ பிழைச்‌ 
கும்பொருட்டே விடத்தையுண்டு (அடையாளமாகக்‌) சாட்‌ 
டும்‌ சண்டச்தையுடையவரே!--இர்த சால்‌ நிலத்தே நின்‌ £ர்‌ 
தீதி விரித்து உரையா சாவால்‌ - இரச்2 சால்வகைப்பட்ட 
நிலங்களைவாய்ர்த உலகத்திலே தே௨ரீருடைய பெருங்‌ 
தர்த்தியை (யாவருமறிய) விரித்துரையாத சாவைப்படைத்தி 
௬ு.திதலால்‌,--௮ம்‌ காட்டு விலங்கு ஆயினேன்‌ - அழயெ 
சாட்டிற்றிரியம்‌ மிருகமென்று (பெரியோரிகமும்படி) ஆயி 
னேன்‌. எ-று, வானம்‌ ஆகுபெயர்‌ 0] 
நிலங்சடர்‌ தானை ம௫ழ்வானைச்‌ சன்னடி நின்றொடுங்கும்‌ 
புலங்கடர்‌ தானை முதுகுன்ற வாணனைப்‌ போற்றிலர்தர்‌ 
ஈலம்கடர்‌ தானை முழுது மிழர்தர்‌ ஈகரினிற்போ 
யிலங்கடச்‌ தானை துணி£ரை யாச்கொண்‌ டிரப்பர்களே, 
இ-ள்‌. கிலம்‌ சடர்சானை மூழ்வானை - உலகசையள 
ந்த முருர்தனை ம௫ூழ்ச்துசாச்‌சவரும்‌--தன்‌ அடி. நின்று ஓடு 


பழமலையந்தாதியுரை. ௪௯ 


ங்கும்‌ புலங்கள்‌ தக்‌ தானை-(அடியேனுக்குத்‌) தம்முடைய திரு 
வடிகளிலே நீலைபெற்றொடுங்கும்‌ ஐம்புலவுணர்ச்சியை அளி 
த்‌ தவருமாயெ--முதுகுன்‌உவாணனை போற்றிலர்‌ - பழமலை 
நாதரை வணங்சாதவர்கள்‌,--சம்‌ லங்கள்‌ தம்‌ தாளை முழு 
அம்‌ இழந்து அர்ஈகரினில்‌ போய்‌ - தமது செல்வங்களையும்‌ 
தமது சேனைகளையும்‌ முற்றும்பறிசொடுத்து ௮த்தல)த்தினிற்‌ 
சென்று,--தர்தால்‌ ரை அணி சரையா சொண்டு இலம்கள்‌ 
இரப்பர்கள்‌ - நாலினாற்‌ றைச்சப்படும்‌ கர்சைச்‌ துணிகளை 
ஆடைசளாச உடுத்துக்கசொண்டு வீசெடோழும்‌ (கூழ்முதலிய 
வுணவை) இரச்துதிரிவர்கள்‌.. எ - று, ௬௬ 


ரப்பா ரிலாரை யிலரெனின்‌ மைவ ரிரர்‌இடி.ந்றால்‌ 
கரப்பா ரிலாரை முககோச்‌ குருர்மழுச்‌ கைக்குன்றையா 
யு. ரப்பா ரிலாரை யுறமாகச்‌ சொள்வர்தம்‌ மூள்ளனபோய்‌ 
கிரப்பா ரிலாரை யவிப்பார் தம்‌ மக்களை நீத்திருதே. 


இ-ள்‌. மழு சை குன்றையாய்‌ - மழுவையேர்திய கர 
ததையுடைய பழமலைராதரே!--இலாரை இரப்பார்‌ இலர்‌ 
எனின்‌ வைவர்‌ இரர்திடில்‌ தரம்‌ கரப்பார்‌ இலாரை முசம்‌ 
நோச்குறார்‌ - இல்லறமுடையாரைச்‌ சேர்ந்து யா?ிப்பார்‌. 
(யாங்களும்‌) இல்லாதவர்களே யென்று அவர்‌ சொன்னால்‌ 
இகழ்வர்‌, (தங்களிடத்திலொருவர்வர்‌.து) யா௫க்கில்‌ தாம்‌ 
மறைவார்‌, வறியர்முகத்தைப்பாரார்‌. இங்கனமாகயபாவி 
கள்‌,--தம்‌ உள்ளன போய்‌ - சமக்குள்ளனவர்கிய செல்வம்‌ 
களை யிழச்த,--நிரப்பு ஆரில்‌ தம்‌ மக்களை நீத்து இருந்து 
ஆரை அவிப்பார்‌ - வறுமை மேலுமேலுமுதிர்ச்தால்‌ சங்சளு 
டையமக்களையுமிழர்து, (தனித்திருர்‌ த) அரைச்சரையை 
௮வித்‌ தண்பார்கள்‌)--உரம்‌ பாரில்‌ ஆரை உறவு ௮௧ சொள்‌ 
வர்‌ - வலிய இவ்வுலகத்திலே (இவர்கள்‌) எலர்களை உறகாகக்‌ 
சைச்கொள்வார்கள்‌, எ-று. 


௫௦ பழமலையுந்தாதியுரை. 


இல்லாரை என்பன இடைச்குறைந்தன. இலாரைமுகம 
என்பது விகுதிபிரித்‌ துக்‌ கூட்டப்பட்டது. ௬௭ 
இருப்பு வலியை யகன்‌ றபொன்‌ வல்லியை யெண்ணுதலாம்‌ 
விருப்பு வலியை முலையா ரணங்கிெர்‌ விண்னுறுதல்‌ 
பொருப்பு வலியை யிடத்தில்வைத்‌ தாய்மலர்ப்‌ பூங்கணைசேர்‌ 
கருப்பு வலியை யொழித்தாய்‌ பழமலைச்‌ சண்ணுதலே, 


இன்‌. பொருப்பு வலியை இடத்தில்‌ வைத்தாய்‌ - மலை 
மகளை இடதுபாகத்தில்‌ வைத்தருளினவரே!--மலர்‌ பூ கணை 
சேர்‌ கருப்பு வலியை ஒழித்தாய்‌ - (மன்மதனுடைய) மலர்ச்‌ 
கணைகெருங்கயெ கரும்புவில்லின.து வன்மையைச்‌ கெடுத்த 
வரே!--பழமலை சண்ணுதலே - மு.தூரியில்வீற்றிருக்கும்‌ 
கெற்றிச்சண்ணையுடையவரே!--விருப்பு வல்‌ இயை முலை 
யார்‌ ௮ணங்கனர்‌ விண்‌ உறுதல்‌ - ஆசையை விளைக்கும்‌ சூதா 
டுகருவியை நிகர்த்த தனங்களையுடைய இவ்வுலசமடர்தை 
யரது (இன்பத்தைவெறுத்த) தெய்வமகளிரது (இன்பத்தை 
விரும்பி) விண்ணுலகத்சை யடைதல்‌,--இருப்பு வலியை 
அகன்று பொன்வல்லியை எண்ணுதல்‌ ஆம்‌-இருப்புவிலல்கை 
வெறுத்துப்‌ பொன்விலங்கை விரும்புதல்போலும்‌, எ - று. 


வல்லி என்பன இடைக்குறைந்தன. மலர்ப்பூ இருபெய 
ரொட்டு. யாவருக்கும்‌ வீடு பேற்றினன்றி இம்மைமறுமை 
சளிலே இன்பமில்லையென்பது கருத்து, சு௮ 
கண்டர்‌ தரிக்கும்‌ விடத்தார்‌ பழமலைக்‌ கண்ணுதலார்‌ 
பண்டச்‌ திக்கு மருங்களித்‌ தார்தம்‌ பழவடியா 
பெண்டச்‌ தரிச்கு மரிதாகும்‌ பாத ரிருங்கருமா 
வெண்டச்‌ தரிக்கு மதற்காய்க்‌ சவரெனு மெல்லியலே. 
இ-ன்‌, மெல்‌ இயல்‌ - மிருதுவான இயற்சையையுடை ய 
தலைவியானகள்‌ --சண்டம்‌ தரிக்கும்‌ விடத்தார்‌ - கழுத்‌ 


பழமலையந்தாதியுரை ௫௧ 


"திலே தரித்த விஷததையுடையயர்‌,--பழமலை சண்‌ணுதலா£- 
பழமலையில்லாழும நெழ்றிக்கண்ணினர்‌,--பண்டு அக்.தரிக்கு 
மருங்கு அளித,சார்‌ - முற்காலத்திலே உமாதேவிக்கு இடப்‌ 
பாகத்தைத்தச்தவர்‌,--சம்‌ பழவடியார்‌ எண்‌ தர்.து அரிக்கும்‌ 
அரிது ஆகும்‌ பாதர்‌ - தமது பழமையான அடியவர்களுடைய 
கருத்தைமுடித்து விஷ்ணுமூர்‌ தஇக்கும்‌ ௮ரிக.த்சரிதாக விள 
ங்கும்‌ திருஉடிகளையுடையவர்‌,--இரு கருமா வெண்‌ தர்‌ 
தா -பெரிய பன்றியினது வெளுத்த கொம்பையணிர்தவர்‌,-- 
இக்கு மதன்‌ காய்ச்‌ சவர்‌ எனும்‌ - கருப்புவில்லையுடைய மன்‌ 
மதனை யெரிததவர்‌, என்று சவரரமககளையே இர்திச்‌இருச்‌ 
இன்றனள்‌. எ-று [தோழி, தலைவிவருநீதிய தன்மையுரை 
த்தல்‌.] ௬௯ 
மேல்ல வணங்கு நினைவா வெதிர்க்திட வேனெேச 
ணல்ல வணகு வளையுடை யோடு ஈடநர்திலைநீ 
கொல்ல வண௰கு மதிசுமச்‌ தேசின்‌௦ம கொள்கையென்னோ 
வெல்ல வணககு மலையாய்‌ முதுகரி வேதியனே. 


இ-ள்‌. வெல்ல வணககும்‌ மலை.பாய்‌ - முப்பு ததை 
வெல்லுதற்கு வில்லாககளைச்‌ தகிற்கும்‌ மேருமலையையுடைய 
வரே!--முதரி வேதியனே - பழமலையில்வாமும்‌ அர்த 
ண?ே!--வேல்‌ நெடும்‌ சண்‌ சல்ல ௮ணஙகு - வேலைகிகர்த,த 
நெடியகண்களையுடைய ஈல்ல தெய்வப்பெண்போலும்‌ என்‌ 
மகள்‌,-- வணங௩கும்‌ சினைவால்‌ மெல்ல எதிர்க திட - (உம்மை) 
வணங்கும்‌ இர்‌ தனையோடு மெல்ல நமூன்னேவர)--8ீ வளை 
உடையோடு ஈடக்திலை - தேவரீர்‌ (அகளுடைய) வளையல்‌ 
களும்‌ வஸ்‌.திரமூமாய இவற்றோடுசென்‌ நீரில்லை:--சொல்ல 
அணபகும்‌ மதி சுமந்தே நின்ற கொள்கை என்னோ - சொ 
ல்லும்படிவருச்துன்‌௦ இளஞ்சர்‌இரனையும்‌ தாம்கிச்சொண்‌ 
டே நிற்ின்ற சன்மையாதோ?அறியேன்‌, எ-று, 


௫௨ பழமலையந்தாதியுரை 


[நந்றயிரங்கல்‌.] ௭௦ 


வேதிய வாவி தனக்சாவி யாகயெ வித்தசபெண 
பாதிய வாவி மலர்த்தேன்‌ பெருகும்‌ பழமலைவாழ 
சோதிய வாவி வருவிடைப்‌ பாககின்‌ ரொண்டருறு 
நீதிய வாவி யவரையென்‌ றோசென்று கேர்குவனே 


இ-ள்‌. வேதிய - ௮ந்தணரே!--அவிதனச்கு ஆவி 
ஆூயெ வித்தக - உயிர்ச்குயிராடி விளயகுகின்‌.௦ ஞானசொரு. 
பரே!--பெண்‌ பாதிய : அம்பிகையை அர்த்தபாசத்தில்‌ 
உள்ளவரே!--வாவி மலர்‌ தேன்‌ பெருகும்‌ பழமலை வாழ்சோ 
திய - தடாகங்களிலே பூசக்களிலுள்ளதேன்‌ பெருஇகீற்கும்‌ 
இிருமுதுகுன்றத்தில்‌ வாழ்கின்ற சோதிசொரூபரே!--வரவி 
வரு விடை பாக - தாவிச செல்லும்‌ இடபத்தை ஈடாத்துப 
வரே!-- கின்‌ தொண்டர்‌ உறும்‌ நீதி ௮வாவி ௮வசை என்று 
சென்று நேர்குவனோ - உம்முடைய அடியவர்கள்‌ கைச்சொ 
ண்ட ஓழுச்சங்களையலாவி ௮வரை எக்காலமடைர்து உய்‌ 
ர்து வாழ்.னோ? எ-று. ௭௪ 


நேரு மடியர்‌ தமக்குற வாயவர்‌ கேசமறச 

சோரு மடியர்‌ சமையணு காதவர்‌ அம்பியினாத்‌ 

சாரு மடியர்‌ மணிரிற வண்ணன்‌ றரையிடந்து 

தேரு மடியர்‌ மூதுகுன்ற வாணுதற்‌ றீச்கண்ணரே, 

(இன்‌. தும்பிமினால்‌ சாரும்‌ மடியர்‌ - யானையினாற்ட 

டைத்த வஸ்.திததையுடையரும்‌--நிறம்‌ மணி வண்ணன்‌ 
தரை இடர்துதேரும்‌ அடியர்‌ - சாக்திபெற்ற நீலமணிபோ 
லும்‌ கிறத்தையுடையதிருமாலானவர்‌ பூமியைப்பிளந்து தே 
பாகின்ற தஇரு௨டிகளையுடையவரும்‌--முதுகுன்‌றம்‌ வாள்‌ 
அதல்‌ தி கண்ணர்‌ - திருமுதகுன்றத்திலேவீற்றிருக்கும்‌ கார்‌ 
'திபெற்ற செற்றியிலே ௮க்கினிச்சண்ணையுடையவருமாகிய 


பழமுலையந்தாதியுரை டு௩ 


சகபெருமான,--நேரும அடியா தமககு உறவு ஆயவா-௮ன 
போடடைர்த அடியவர்களுக்கு உறவாஇியிருப்பவர்‌;--சரேசம்‌ 
அற சோரும்‌ மடியர்கமை அணுகாதவர்‌ - அன்புரீமசச்‌ சோ 
ர்ச்துதிரியும்‌ சோம்பலையுடையவர்களைச்‌ சேராதவர்‌, எ-று, 


கண்டீ ரவந்தனை நேர்ந்தால கருச்‌ சளித்றினேமுன 
கொண்டீ ரவர்தனை வானோர்‌ செயுமுது குன்‌றனொடு 
வண்டீ ரவர்தனை நேர்வாளைச்‌ கோலம்‌ மதனனெய்யும்‌ 
புண்ட ரவர்தனை சேர்தியென்‌ ரோதுமின்‌ போமின்௧ளே 


ட-ள. வண்டீர்‌ - ௨ண்டுகளே!--முன்‌ கண்டீரவர்‌ தனை 
சேர்ந்து ஆம்கு அருக களிற்றினை கொண்டு ஈர - மூற்கால 
த்திலே 9ம்௪,சைத யெதிர்க்தாற்போல அழிவையடையும்படி 
யானையைக்கையிற்பிடித்து ௮தன துதோலையுரிக்ச--வாஜோர்‌ 
வந்தனை செயும்‌ முதுருன்‌றனொடு - சேவர்கள்‌ (உய்ச்தோம்‌ 
உய்ந்தோமென்று) வணககும்‌ பழமலைசாதரோடு;--அம்‌௰த 
னன்‌ எய்யும்‌ கோல்‌ புண்‌ இர வர்‌ தனை - ௮.2 மன்‌ மதனாவன்‌ 
பிரயோகிக்கும்‌ பாணம்களால்கசேரிட்ட புண்கள்‌ நீங்கும்புடி. 
(தேவரீர்‌) வந்‌.து--௮வம்தனை கேர்வாளை சேர்தி என்று ஓது 
மின்‌ - சுசத்தையிழர்துடெச்கும்‌ எங்களுடைய தலைவியைக்‌ 
கூடுலீராகவென்று சொல்லுங்கள்‌;--போமின்கள்‌ - விடை 
பெற்று விரையச்செல்லுங்கள்‌. எ-று 


[வண்டூவீடூதூது,] வர்தனை முற்றெசசம, வணடீர மூதுகு 
ன்றனொடு ஒழதுமின்‌ போமின்‌ என இயையும்‌. ௪௩ 


போதுமின்‌ மாலை வசைவகை யாசவம்‌ பொற்றொடி 
சோதுமின்‌ மாலைதரின்‌௨ம்மினில்லையென்றோட்டினயேன்‌ 
மாதுமின்‌ மாலை வருமுனஞ்‌ சாமென்று வண்கைமலர்‌ 
மோதுமின்மாலைமடழ்குன்றைவாணர்தம்முன்‌ எடைச்தே, 


௫௯ பழமலையக்தாதியுரை. 


இன்‌. அம்‌ பொன்‌ தொடியீர்‌ - அழகிய பொன்ளு 

லாசயெவளையலையணிர்‌ச பாமககெளே!--வகை வகை ஆக 
மாலை போ தமின்‌-வகுப்புவகுப்பாக ஒழுங்குபடச்‌ செல்லுவீ 
ராக9--மாலை மட௫ழ்குன்றைவாணர்தம்‌ மூன்‌ ௮அடைர்து ஓது 
மின்‌ - விஷ்ணுவை ம௫ழ்ச்தடிமைசொண்ட பழமலைசாதருக்‌ 
கெதிசே சென்று (யான்‌ விரகத்தாற்படும்பாட்டைச்‌) சொல்‌ 
ஓவீராச;--மாலை தரின்‌ வம்மின்‌ - அவர்‌ கொன்றைமாலை 
யைத்தந்தால்‌ வாங்வெருவீராச;--இல்லை என்று ஒட்டின 
ரேல்‌ - கொடுப்பதில்லையென்று (உசங்களைத்‌) து.ரத்துவாரா 
யின்‌, -மின்‌ மாது மாலை வரும்‌ மூனம்‌ சாம்‌ என்று வண்‌ 
மலர்கை மோதுமின்‌ - மின்னற்சொடிபோலும்‌ தலைவியான 
உள்‌ மாலைச்காலம்‌ வருதற்குமுன்னமே சாவாளென்றுசொ 
ல்லி வளப்பம்பொருர்‌ திய மலர்போலுநகைகளால்‌ (முகத்தி 
லே) அறைர்துசொள்ளுவீராக, எ-று, 

கைமோதல்‌ சைகளை ஒன்றோடொன்று தாச்கல்‌எனினும்‌ 
அமையும்‌. [தலைவி மாலைவிரப்புசைத்து விடுத்தல்‌] ௭௪ 

முன்னஞ்‌ லெம்பு சிலையாச்‌ யென்‌ முதுூரியாய்‌ 

பொன்னஞ்‌ சிலம்பு லம்புத லோடையிற்‌ பூஞ்ிக 

மன்னஞ்‌ லெம்பு ஈடையிள மானை யனங்கனெய்து 

தன்னஞ்‌ இலெம்பு குவளையல்‌ லாது தணர்‌ சனனே 

இன்‌, முன்னம்‌ சிலம்பு சிலை ஆச்யெ ஈல்‌ முதுரி 

யாய்‌ - மு.ற்காலத்திலே மேருமலையை வில்லாசவளைத்த ஈல்ல 
பழமலைராதேே!--பொன்னம்‌ சிலம்பு ஓடையில்‌ பூம்‌ றகர்‌ 
அன்னம்‌ சலம்புதல்‌ சிலம்பும்‌ உடைஇள மானை - பொற்‌ 
இலெம்புகள்‌ ம௫க்களிலுள்ள பொலிவுபெற்ற இறகுகள்வாய்‌ 
ந்த ௮ன்னங்களோலவித்தலைப்போல ஒலிக்கும்படி ஈடச்ன்ற 
இளமைதங்யெ மான்போலும்‌ மஎனதபெண்மேல்‌,--அனல்‌ 
கன்‌ தன்‌ அம்பு அஞ்சில்‌ குவளை அல்லாது எய்து தணர்த 


பழமலையக்தாதியுரை. ௫௫ 


னன - மனமதனானவன தன்னுடைய பாணம ஐர்தலுள்‌ 
நீலோற்பலமொழிச்‌ த ஏனை நான்குபாணஙகளையும்‌ எய்து 
இழக்து வறியனாயினான்‌. எ-று, 


[நற்றயிரங்கல்‌.] எனவே, நீலோறபல மென்னும்‌ பாண 
,திதையேவிச்‌ சொல்லு தலொன்றுதவிர ஏனைச்‌ துக்கககளெ 
ல்லாம்‌ விளைத்தனனென்பது கருத்து. பஞ்சபாணங்களின்‌ 
செயல்களை, **நினைக்கு மரவிர்த ரீள்பசலை மாம்பூ - வளைத்‌ 
ஹுணவு நீக்கு மசோகு - வனத்திலுறு, முல்லை டைசாட்டு 
மாதே முழுநீலம்‌ - கொல்லுமத னம்பின்‌ குணம்‌.” என்னும்‌ 
வெண்பாவான றிக. மானை வேற்றுமைமயச்சம்‌. எட௫ 


தணச்த வளச்கரி மேனியளாஙகொல்வெண்சங்னெககண்‌ 
மணந்த வளக்சரி னின்றமு மோவல வாவுயிர்க 

ஞாணந்த வளக்கரி தாமுது குன்‌றர னோங்கமர 

கணக்த வளச்சரி யானேத்‌ இறையன்‌ நிச்‌ காப்பிலையே, 


இ-ள்‌. வலவலா - தேர்ப்பாகனே!--தணகச்தவள்‌ அக்‌ 
கரி மேனியள்‌ ஆம்‌ கெரல்‌ - என்னைப்பிரிர்த தலைவியான 
வள்‌, (காமத்தாற்கரு9) அரத கரிபோலும்‌ மேனியையுடைய 
ளாவளோ?--வெண்‌ சங்கு இனங்கள்‌ மணக்த அளக்கரின்‌ 
நின்று அழுமோ - வெண்மையாயெ சங்குச்கூட்டங்கள்‌ கல 
சத சமுத்திரம்போலக்‌ (சண்ணீரைச்சொரிர்‌.து) கின்று அழு 
வளோ?--உயிர்சள்‌ உள்‌ ஈத அளக்க அரிது ஆம்மு.துகுன்று 
அன்‌ - ஆன்மாக்சஞுடைய மனங்களால்‌ மிகவும்‌ அளவீடு 
தற்கு அரியதாயெ பழமலைசா.தரும்‌--ஒம்கு ௮மரசணம்‌, தவ 
எம்‌ கரியான்‌ ஏத்து இறை அன்றி காப்பு இலை - உயர்ச்த 
தேவசணங்களும்‌ (அவர்க்குத்தலைவனாயெ) வெள்ளையானை 
யையுடைய இர்திரனும்‌ புகமும்‌ தலைவருமாகிய சிவபெருமா 
ளையன்‌ தி வேறே சரப்பவரொருவருமில்லை. எ - று. 


௫௬. பழமீலையந்தாதியுஜ்ர, 


[பாசறைழங்றி மீண்டதலைம்க்ள்‌ பாகஜோட பாந்தியம்‌ 
பிமது.] ௮௭ச்ச என்னும்‌ விளையெர்சத்தசரம்‌ விசாரத்தாற்‌ 
ரொத்சத. ௪௪ 


காப்புச்‌ கரியர்‌ திருமச ணாயகன்‌ காப்பவற்றின்‌ 

பூப்புச்‌ கரியர்‌ தலையுடை யானும்‌ பொருர்தவைத்தான்‌ 
மாப்புச்‌ சரியும்‌ குயிலும்‌ ப.பில்பொழில்‌ வண்டில்லையான்‌ 
மூப்புச்‌ கரியும்‌ புலியுல்கொன்‌ நீர்ச்‌ மு. தகுன்றனே்‌ 


டுள்‌. மாபுக்கு அரியும்‌ குயிலும்‌ ப.பில்‌ பொழில்‌ வண்‌ 
'இல்லையான்‌ - மாமரஙசளிலே குடிபுகுந்து கிளிகளும்‌ ருயில்க 
ளும்சத்திக்கன்ற சோவைகள்சுழ்ர்த வளப்பம்பொருக்நிய 
இதம்பரததையுடையவரும்‌--மூப்பு சரியும்‌ புவியம்‌,சொன்று 
ஈர்ச்த முதுகுன்றனே - முதிர்ச்த யானையையும்‌ புலியையும்‌ 
வதைத்துத்‌ தோலலையுரித்துத்தரித்த பழமலைகா,தழுமாகய சவ 
பெருமானே! சாப்புச்கு அரியும்‌ இருமசள்‌ நாயகன்‌ காப்‌ 
பவற்றின்‌ பூப்புக்கு அரியும்‌ தலை உடையானும்‌ பொருர்த 
வைத்தான்‌ - சாத்தற்றொழிலுக்கு விஷ்ணுமூர்‌த்தியையும்‌, 
இலக்குமி சணவராகயெ அவ்விஷ்ணுலால்‌ சாச்சப்படும்‌ சரா 
சரம்களினுடைய படைத்தற்‌ ரொழிலுக்கு (வை ரவக்சடவு 
ளால்‌) இள்ளப்பட்ட ஈடுத்தலைக்குறறபையுடைய பிரமதே 
வரையும்‌, (கம்த்தர்சளாகப்‌) பொருந்தும்படி வைச்தருளி 
ஞர்‌. எ-று. ௭௭ 
முது. மறை யச்‌.2 முறபொரு ளேகன்‌ முழுப்பணிச்கு 
வி.த.மறை யச்ச முடியாய்‌ புராணம்‌ விஎங்சொெண்டொன்‌ 
பதுமறை யர்த மு.ஐகுன்ற வாணநின்‌ பா.தம்வணய்‌ 
குதுமறை யர்‌சச ளைமார்பி லெம்மைச்‌ குறுடெினே. 


இ-ள்‌, முது மறை ௮ர்‌.ரம்‌ உறு பொருளே - பழலம்‌ 
யாகயெ வேதமுடிவிலே பொருர்திய உண்மைப்பொ்ருளே!-- 


பழமலையந்தா தீயுரை. ௪ 


5ல்‌ முழு பணிச்கு விது மறை அர்தம்‌ முடியாய்‌ - ஈல்ல மூழு 
ப்பாம்பாெயகாசு௫க்குப்பயர்‌.த இளம்பிைமறைகன்‌ ற. அழ 
கிய திருமுடிபையுடையவரே!--விளம்கு இரண்டு ஒன்பது 
புசாணமும்‌ அமை அர்த முதுகுன்றவாண - பிரசாசிக்ன்ற 
பதினெண்புராணம்சளும்‌ துதிக்ின்ற ௮ர்‌.சப்‌ பழமலையில்‌ வா 
த்பவரே!--ரின்‌ பாதம்‌ வணங்குதும்‌ - தேவரீருடைய இரு 
வடிகளைச்‌ சொழுவோம்‌;--எம்மை குறுடின்‌ அர்தகனை 
மார்பில்‌ அறை - எம்மைப்‌ பிடிச்சவர்தால்‌ இயமனை மார்பின்‌ 
சண்ணே மோதுவீராக, எ-று. . ௪௮ 

குறுகு முனிவனை யன்ருண்ட விம்முது குன்றனுக்கு 

மறுகு முனிவனை செய்சாலுப்‌ வாரெவர்‌ வச்சருென்‌ 

கு மூனிவனை போதமி டார்ஈம னார்முனிவு 

மூதுகு மூனிவனை யெய்சா ரறிவறு மூடரினே, 

இ-ள்‌. குறுகும்‌ முனிவனை அன்று ஆண்ட இம்முதகு 

ன்ரனுச்கு - குறயெ அசத்தியமகாமுனிவரை முர்சாலத்‌ 
திலே அடிமைகொண்டருளிய இர்தப்‌ பழமலைகாதருச்கு-.- 
வர்து அருள்‌ என்று உணி அறுகும்‌ உனை போதம்‌ இடார்‌-தே 
வரீபெழுக்தருளிவர்‌ அ அனுச்சொடுச்ச வேண்டுமென்று 'தியானி 
சத்தி அறகையும்‌ தொடுத்தபூச்சளையும்‌ சாத்தாதவர்களும்‌-.- 
ஈமனார்‌ முனிவு முறுகுழூன்‌ இவனை எய்தரர்‌ அறிவ அறும்‌ 
மூடரின்‌ - இயமனார்‌ ஒருத்துதற்குக்‌ சோபமுதிரு தற்கு மூன்‌ 
னரே இப்பழமலைசாசரை அடைக்கலமாக அடையாதவரு 
மாகிய அறிவில்லாத மூடர்களைப்போல--மழகும்‌ முனிவு 
அனை செய்தால்‌ உய்வார்‌ எவர்‌ - (பெண்கள்‌) மயங்குதற்‌ சே 
தவா கோபத்தை மாதாவே செய்வாளாயில்‌ உலகத்தில 
உய்வார்யாகர்‌? எ-று, 

[நற்றப்ழனிவுகண்டு தலைவிவநந்தல்‌.] உனி இடைச்குறை, 
மூறகுன்றனுக்கு இடார்‌ என இயையும்‌, ௭௯ 

3 


டூவ௮ு பழமலையக்தாதியுரை. 


முடா ஈமாதி மிரையடைர்‌ தாயலென்‌ முனனணுகன 

மீடா ஈமாதி பெருமா லுதைக்கனு மெம்ப்புகழைப்‌ 

பாடா ஈமாதி யெழுத்தைர்து மோதிப்‌ பழமலைகாழ்‌ 

வீடா ஈமாதி யடியா ரடியருண்‌ மேவினமே. 

ஓள்‌. மூடா ஈமா - மூடனாகிய இயமனே!..-பழமலை 

வாழ்‌ வீடு ஆம்‌ ஈம்‌ ஆதி - (யாம்‌) மு.தகுன்‌.2த்தைச்‌ தாம்வீற்‌ 
ிருக்கும்‌ வீடாகச்சொண்டிருச்கும்‌ சமது ஆதிப்பொருளா 
இய சிவபெருமானுடைய--மெய்‌ புகழை பாடா - உண்மை 
யாய €ர்த்திகளைப்பாடி,--ஈம ஆதி ஐந்து எழுத்தும்‌ ஐதி - 
ஈகரமூதலாகய பஞ்சாச்சரங்களையும்‌ உச்சரித்து.--அடியார்‌ 
அடியருள்‌ மேவினம்‌-(அச்கடவுளுடைய) அடியவர்சளுடைய 
அடியவர்கூட்டத்துள்ளே தல்கியிருச்சின்றோம்‌; ஆசையா 
ல்‌, திமிரை அடைந்து ஆயல்‌ - அசங்கா.ரங்கொண்டு (என்‌ 
லுடையகுணங்களை) ஆராய்ச்‌ துபாராதே;--என்முன்‌ ௮ணு 
சல்‌ - எனச்குமுன்னும்‌ வாராசே;--மீள்‌ - மீண்டுவிடு; (மீளா 
தெதிர்ப்பையேல்‌,)--இனும்‌ பெருமான்‌ உசைகச்கு கானம்‌ 
ஆதி - இன்னுமொருமுறை சவெபெருமானுசைச்கு இடமா 
வாம்‌. எ-று, டுன்னும்‌ என்பது குழைந்து நின்றது. ௮0 

மேலத்‌ தகர யிவர்மச வீன்றதொல்‌ வெற்பாச 

சேவத்‌ தகரை வொடுபூசத்‌ துன்னைவிண்‌ செல்வமுறும்‌ 

பூவத்‌ தகரை சகுவே மெமச்குகின்‌ பொம்சருளா 

லோலச்‌ தசரை வகைப்பாச முர்தம்‌ முரங்குலைர்சே. 

இ-ள்‌. தகரை மேவ இவர்‌ மகவு ஈன்ற தொல்வெ 

ற்பு அரச - (நா.ரதர்புரிர்த மாகத்திற்றோன்றி உலகத்தைய 
ழிக்சத்தொடங்யெ) ஆட்டுக்கடாலை (வாகனமாக) விரும்பி 
யேறிய முருகச்சடவுளைப்பெற்ற பழமலைசாதரே!--சே அத்‌ 
,ச- இடபவாசனத்தையுடையபிதாவே,--எமச்கு கின்‌ பொ 
ங்கு அருளால்‌ ஐவசை பாசமும்‌ தம்‌ உரம்‌ குலைந்து ஒவ தகர்ஈ 


பழமலையக்தாதியுரை. ௫௯ 


எம்களுச்குத்‌ தேவரீருடைய மிக்கஇருவருளால்‌, ஐவகைப்ப 
ட்ட பாசங்களும்‌ தம்முடைய வன்மைகுறைந்‌ த நீங்கும்படி. 
சேதிப்பீராச; சேதிக்கில்‌,--உன்னை சரைகொடு பூஜித்து 
விண்‌ செல்வம்‌ உறும்‌ பூவத்தசரை ஈகுவேம்‌ - உம்மைஉருச்சு 
ச்தோடு வழிபட்டு விண்ணுலகபதவியை விரும்பியடையும்‌ 
உலக வியாபாரிகளைப்‌ பழித்துச்சிரிப்பேம்‌, எ - று, 


மேவ வினையெச்சத்திரிபு, ஐவசைப்பாசம்‌ - ஆணவம்‌, 
சன்மம்‌, மாயை, மாயேயம்‌, திரோதாயி, ச 

தலையா நிலமும்‌ விசும்புர்‌ தொழுமுது குன்‌ றமதிச்‌ 

சலையா நிலமும்‌ மடியழல்‌ சாயவச்‌ காய்கனலின்‌ 

மலையா நிலமு முடன்கூட வேமெனை வாம்குகழைச்‌ 

சிலையா னிலமு மெமதில்ல மாய்கின்று £ற௨னே, 

இ-ள்‌, குலையா நிலமும்‌ விசும்பும்‌ தொழுழ்‌ முதுகு: 

ன்ற - குன்றுசவில்லாச மண்ணுலகத்தாரும்‌ விண்ணுலகச்‌ 
தாரும்‌ வணங்கும்‌ பழமலைசாத0!--மதி கலை ஆம்‌ நில அழல்‌ 
மும்மடி காய - சர்திரகலைசளிலுண்டாகின்ற சச்திரிகையா 
னது ௮ச்னியினும்‌ மூன்றுபம்கு அதிக மாசசசுட--அச்சாய்‌ 
சனலின்‌ மலையாநிலமும்‌ உடன்‌ கூட வேம்‌ எனை-அந்தச்‌ சுடு 
இன்ற அக்னெயோடு தென்றற்காற்றும்‌ துணையாசச்‌ சேர 
(அதனால்‌ உடலம்‌) வே௫ன்ற என்னை,--வாங்கு கழை சிலை 
யான்‌ இலமும்‌ எமது இல்லமாய்‌ நின்று £றுவன்‌ - வளைத்த 
கருப்புவில்லையுடைய மன்மசனானவன்‌ (தனக்கு) வீடும்‌ 
எம்முடைய வீடாகச்‌ குடியேறிரின்று (பாணம்களைப்பொழி 
ர்‌. த)கோபிக்ின்றான்‌: யான்‌ யாதுசெய்வேன்‌, எ-று. [தலை 
விவநந்தல்‌.] கிலா என்பது குறுகரின்றத, ௮௨ 

நிரா யாக மதியுணும்‌ பாம்பணி செல்வமறை 

மாறிரை யாச மலிநுத குன்ற மருவுதற்குச்‌ 


க்ஷ பழமலையுந்தாதியுரை, 


சேறிளை யாகயி லாச விலாசசு தேவகென்மின்‌ 
ஜோறிரை யாக நிலையென்று வாழன்மின்‌ ரொண்டர்களே. 


டுள்‌. தொண்டர்களே - அடியார்களே!--£று இரை 
ஆக மதி உணும்‌ பாம்பு ௮ணி - சற்றுணவாகச்‌ சச்‌இரனைக்க 
ர்ச்‌ த.தின்னும்‌ சாகல்களையணிர் ச, சிவபெருமானுடைய-- 
செல்வம்‌ மறை மால்‌ நிரை ஆச மலி முதுகுன்றம்‌ மருவுத 
ற்கு சேறிர்‌ - றப்பாயெ வேதங்கள்‌ பெரிய அலைசடல்‌ 
போல முழங்கும்‌ பழமலையையடைசற்குச்‌ செல்லீராக;-- 
ஓயா கயிலாச விலாச சுதேவ என்மின்‌ - தலைவரே! கைலா 
சமலையையுடையவரே! எங்கும்‌ தருவோலச்சலகொண்டரு 
ள்பவரே! ஈல்லகடவுளே! என்று சோச்‌இரஞ்செய்வீராக;-- 
தோல்‌ திரை ஆசம்‌ நிலை என்று வாழன்மின்‌ - தோலானது. 
இரைர்தழியும்‌ இச்சரீ ரத்தை நிலையென்றுவாழ கினையாதெர 
ழிவீராக. எ.று, 


பாம்பணி வினைக்குறிப்புட்பெயர்‌, பாம்பணி முதுகுன்‌ 
மம்‌ என இயையும்‌. திரை ஆகுபெயர்‌. ௮௩ 
'தோண்டரைக்கூடல்விழையார்பொழின்‌ மலர்த்தாளுஇர்த் தல்‌ 
விண்டரைச்‌ கூட ல.றவுறல்‌ போலுக்தொல்‌ வெர்புறுமைச்‌ 
சண்டைச்‌ கூட லுடையாரைப்‌ போற்றிலர்‌ கத்றறியா 
மிண்டரைச்‌ கூடல்‌ வழியே ஈடததபு வீழ்ச துவ, 

(இ-ள்‌.) தொண்டரை கூடல்‌ விழையார்‌ - அடியவரை 
க்கூடிலாழ்தலை விரும்பாதவர்களும்‌--பொழில்‌ மலர்‌ மாள்‌ 
உதிர்த்தல்‌ விண்‌ தரைக்கு ஊடல்‌ ௮ற உறல்‌ போலும்‌ சொ 
ல்‌ வெற்பு உறும்‌ மை சண்டரளை - சோலைகள்‌ மலர்சளிலுள்ள 
மகரந்த களைச சந்துவத, தேவலோசகமானது இப்பூவுலக 
த்திற்‌. ஊடாயெ பிணச்கை கிவர்த்திச்ச வருதலை நிகக்கக 
ன்ற “பழமலைமில்கித்றிருக்கும்‌ நீலசண்டத்தையுடையவரும்‌. 


பழமலையந்தாதியுரை, க்க 


கூடல்‌ உடையாரை போரற்றிலர்‌ - சரனமாடக்கூட்லை 
யுடையவருமாகிய சவபெருமானை வணங்காதவர்களும்‌--௧.்‌ 
அறியா மிண்டர்‌ - (அச்சடவுளுடைய இர்த்தெளை) ஆய்ச்‌ 2 
நியாத அசமங்காரிகளுமாகய 8ழ்மச்கள்‌;--ஐ கூடு அல்‌ வழியே 
ஈடத்துபு வீழ்த்‌ தவர்‌ - லேத்‌ துமச்கூடாயெ இவ்வுடம்பைத்‌ 
தியவழியிலேசெலுத்தப்‌ பிறவிப்படுகுழியிலே தள்ளுவர்‌, எ-று 
விழையார்‌ போற்றிலர்‌ சற்றறியாமிண்டர்‌ வீழ்த்‌ துவர்‌ 

என இயையும்‌. பூர்‌. துகள்‌ பொன்மயமாயிருத்தலின்‌ விண்‌ 
ணுலூத்‌ குவமையாச்‌இஞர்‌, ௮௪ 


வீழி வலஞ்சுழி இல்லை சிராப்பள்ளி வேதவனங்‌ 
காழி வலஞ்சுமி யன்மேவு குன்றைச்‌ கடவள்விடி. 
னாழி வலஞ்சுழி வெள்வளை யானணை யன்னகல்வீப்‌ 
பாழி வலஞ்சுழி யுக்தியுள்‌ வாங்குவர்‌ பாவையமே. 
இ-ள்‌, வீழி வலஞ்சுழி தில்லை சரொப்பள்ளி வேதவ 
னம்‌ காழி வலம்‌ சுழியல்‌ மேவு குன்றை கடவுள்‌ விடின்‌ - 
திருவீழிமிழலை திருவலஞ்சுழி சிதம்பரம்‌ திரிபுரம்‌ வேசார 
ணியம்‌ £ர்காழி திருவல்லம்‌ திருச்சுழியல்‌ என்னும்‌ இத்தலங்‌ 
களில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பழமலைசாதர்விட்டுப்பிரிச்தால்‌,--பா 
கையர்‌ சுழி உச்ி - பிரிர்தமங்கையர்‌, கூடர்சுழிகளை எழுதி 
யெழுதி,--ஆழி வலம்‌ சுழி வெள்‌ களையான்‌ அணை௮ன்ன 
கல்வி பாழி வலம்‌ உள்‌ வாங்குவர்‌ - சக்கரத்தையும்‌ வலம்புரி 
யாகிய வெள்ளிய சங்கையுமுடைய விஷ்ணுமூர்த்திமினது 
சயனமாட௫ய ஆதிசேஷனைஙிகர்த்‌த சல்வியினது பெரிய வன்‌ 
மையையும்‌ உள்ளே யிழக்து வருச்.துவர்‌. எ -று, 
[தலைவன்‌ பிரிந்துழித்‌ தலை விழதலோர்‌ கூடறீஃ நிழை 
த்து வரந்தல்‌.] சல்வியித்ெர்த மசளிர்ச்கும்‌ சணவமைப்பிரி 
ச்திருத்தல்‌ கூடாதாகலின்‌, குன்றைக்சடவுள்விடின்‌ சல்லி 


௬௨ பழமலையந்தா தியுரை. 


ப்பாழிவலம உள்வாயகுவரெனரா, வலலம்‌ என்னுந்தலம்‌ 
வலமெனடின்றது. வலமும்‌ என்னும்‌ உம்மை விசாரத்தாற்‌ 
ெொச்சது. ௮௫ 
பாவல ருக்கு மலிபொரு எீர்துகொள்‌ பாட்டினர்க்கு 
மேவல ருக்கு மழுவார்ச்கு ஈன்மு௮ வெற்பினுக்குச்‌ 
காவல ருக்கு மயலாடூ நீன்று கலங்குகன்று 
யாவல ருக்கு விளைகில மாயினை யாயிழையே, 

இ-ள்‌. அம்‌ இழையே - ஆய்ச்ச ஆபரணத்தைத்‌ தரி 
தத என்மகளே!--பாவலருக்கு மலி பொருள்‌ ஈந்து கொள்‌ 
பாட்டினர்க்கு - சுர்தரமூர்த்திசாயளுருக்கு மிகுர்‌ததிரவியங்‌ 
களைக்‌ கொடுத்து ஏ.£்றுச்கொண்ட திருப்பாட்டையுடையல 
ரும்‌--மேவலர்‌ உக்கும்‌ மழுவார்க்கு - சத்‌. தருக்கள்‌ அழிர்சொ 
டுங்குதர்கு ஏதுவாயெ மமுப்படையையுடையவரும்‌--சல்முது 
வெர்பினுச்கு காவலருக்கு - மல்ல பழமலைக்குத்‌ தலைவருமா 
யெ சவபெருமானுக்கு--மயலாஇ நின்று சலங்குகின்றாய்‌ - 
மயச்சங்கொண்டுகின்று கவலைப்படுகின்றாய்‌:--ஆ அலருக்கு 
விளைரிலம்‌ஆயினை - ஆச்சரியம்‌: பழிச்சொல்லுகளுக்கு மீ ஒரு 
விளைகிலமுமாயினாய்‌. எ-று, 

[நற்றயிரங்கல்‌,] பாவலர்‌ எனபதற்கு திருஞானசமபச்‌ 
தமூர்த்திசாயனார்முதலிய ஏனைப்பாவலர்சகளைக்‌ கொள்ளி 
னும்‌ அமையும்‌. ௮௬ 

யச்‌ சலையக ஓஞ்சீர்‌ முதுகுன்‌ றரசமுனஞ்‌ 
சாயச்‌ கலைய னிமிர்த்தசெம்‌ மேனிய ஈப்பலில்லா 
னேயச்‌ கலைய புழுக்கூ டெனுமுட னேயமெல்லா 
மாயக்‌ கலைய மலமாயை சன்மங்கள்‌ வர்தருளே. 

இ-ள்‌. ஆய கலை அகலும்‌ சர்‌ முதுகுன்று ௮ரச - ஆரா 
ய்க்து பார்க்குங்கால்‌ கலைஞானங்களுக்கும்‌ ௮ப்பா.ற்பட்டுவிள 


பழமலையக்தாதியுரை. ௬௩ 


கும புகழினையுடைய பழமலைகாதரே!--முனம்‌ சாய கலை 
யன்‌ நிமிர்த்த செம்மேனிய - முன்னொருகாலச்தில்‌ (திருப்ப 
னச்தாளில்‌ தாடசையின்‌ பொருட்டுத்‌) தாழ்ச்‌ த குங்குலியக்‌ 
கலயசாயனாரால்‌ நிமிர்ச்சப்பட்ட செவ்விய திருமேனியையு 
டையவரே!--தப்பல்‌ இல்லான்‌ கேயம்சல்‌ ஐய - தவருதெறி 
ந்த சாச்செயரொயனாரது அன்பாயெ கற்களையுடைய தலை 
வரே1--புழு கூடு எனும்‌ உடல்‌ கேயம்‌ எல்லாம்‌ மாய - புமு 
ச்கள்மலிர்த கூடென்று சொல்லப்படும்‌ இர்தத்‌ தேசாபிமான 
மெல்லாம்‌ கெடவும்‌,--மலம்‌ மாயை கன்மந்கள்‌ கலைய வந்து 
அருள்‌ - ஆணவம்‌ மாயை கன்மமென்னும்‌ மும்மலங்களும்‌ 
கலைந்து நீம்சவும்‌, (தேவரீரெழுச்தருளி) வந்து (அடியேனு 
க்கு) அனுக்‌சொடுக்கவேண்டும்‌. எ - நு. ௮௪ 

வந்திக்ச சாவி னினையே வழுத்த மலர்விழியான 

முக்இிச்‌ கனாவி தொலைத்சோய்‌ ரினது முதுவெழ்பையே 

சிர்திச்க ராவி மதசாறு மாகரைச்‌ சேருமின்ப 

ஈந்திச்‌ கனாுவி னொழிவாமென்‌ நுன்‌ ம சல்குதியே. 

இ-ள்‌. மலர்‌ விழியால்‌ முக்து இச்சன்‌ ஆவி தொலைச்‌ 

தோய்‌ - (மேனோக்கயெ) செச்சாமரைமலர்‌ போலும்‌ அசனி 
ச்கண்ணினால்‌ முற்சாலத்திலே கருப்புவில்லையடைய மன்மத 
னுயிரை நீச்சனெவசே!--ரினையே வந்இிச்ச - தேவ£ரையே 
வணககவும்‌,--சாவில்‌ வழுத்த - (தேவரீனாயே) சாவினாத்று 
இச்சவும்‌,--நினத முதுவெற்பையே ந்திக்ச-தேவரீருடைய 
பழமலையையே தியானிச்சவும்‌,--சாவி மதம்‌ சாறும்‌ மாதரை 
சேரும்‌ இன்பம்‌ நந்தி கனாவின்‌ ஒழிவாம்‌ என்றுஉன்னுற ஈல்‌ 
குதி-சஸ்‌துரிமணங்கமமும்‌ பெண்களைக்கூடி யணை தலாலுண்‌ 
டாகும்‌ சிழ்றின்பமானது கெட்டுக்‌ சளுவைப்போலப்பொய்‌ 
யாச அழிர்துபோமென்று நினைச்சவும்‌, எனச்கருளுவீராக, 
எ.று, கினையே வெற்பையே என்னும்‌ ஏகாரங்கள்‌ பிரிரிலை. 


சுங்‌ பழமலையர்தாதியுரை. 


நல்குர வோல்‌ லுரைதான்‌ முதுகுனறா ராட்டுனக்குச 

சொல்குர வேல்‌ குரவுறு வேல தொடைகள்பல 

மல்குர வேனலி சண்விட்ட கம்புக்க மானையிர்த [யே. 

கொல்குர வேனல்‌ லிடைக்கொடு போசகலென்‌ ரோதிலை 

இ-ள்‌. குரவே- குராமரமே!--சல்‌ குரவு உறு வேல - 

ஈல்ல கு. ராமாலையையணிர்த வேற்படையையுடைய தலை 
வனே!--ஏனல்‌ பல சொடைகள்‌ மக்கு உரம்‌ இதண்‌ விட்டு 
சம்‌ புச்ச.மானை - தினைப்புனத்தின்சணுள்ள பலசட்டுக்கள்‌ 
பொருக்திய வலிய பாணைவிட்டு வீட்டையடைர்த மான்போ 
வும்‌ பெண்ணை,-- அல்லிடை கொடு போகல்‌ - இராச்சால 
திலே (சனிச்துச்‌) கொண்டு செல்லாதே;--இர்த ஒல்குரவு 
ஏன்‌ - இர்த இழிதொழில்‌ (உனச்கு) யாதுக்கு?--என்று 
இதிலை-என்று சொன்னாயில்லை,--முதுகுன்றர்‌ சாட்டு ஈல்லு 
ரைதான்‌ உனக்கு ஈல்குரவே சொல்‌ - பழமலைராதாது காட்‌ 
டின்கண்ணே ஈல்லவசனமும்‌ உனக்குத்தரிச்திரமா?சொல்லு 
வாயாக, எ-று 

[நற்றய்‌ தாவோடூபுலமபல்‌.] உரைதானும எனனும உம 
மை விசாரத்தாற்றொச்சத. ௮௯ 

இதித திருக்கு மொழிவதல்‌ லாமலுன்‌ னுண்மைநிலை 

சாதித்‌ திருக்கு மியல்பு,சர்‌ தாயிலை தன்மையெல்லாம்‌ 

போதித திருக்கு மொழிகுன்றை வாண பொருப்புதவுஞ்‌ 

சோதித்‌ திருக்கு மரிபாக சு$தரன்‌ நூதுவனே. 

இ-ள்‌. தன்மை எல்லாம்‌ போதித்து இருக்கும்‌ ஒழி 

குன்றை வாண - அருட்டி.றங்களையெல்லாம்‌ (ஆன்மாச்களு 
க்கு) உணர்த்தி (முற்றும்‌ ஒதும்‌ அற்றவின்மையால்‌) வேதங்‌ 
களும்‌ ஒூமஇகிற்கும்பழமலைகாதசே!--பொருப்பு உசவும்‌ 
சேதி திரு குமரி பாச - இம௰ மீன்ற பிரகாசம்பெற்ற அழ 


பழமலையர்தாதியுரை. குட 


யெ உமாசேவியின த ஓர்பாகத்தை யுடைய௨ரே!--சுந்தரன்‌ 
தூதுவனே - சுந்தரஜூர்த்திசாயனாருக்குத்‌ தாதாசச்சென்ற 
லசே!--ஒஇ திருக்கு மொழி௨த அல்லாமல்‌ - சல நூல்களை 
ச்சற்று விபரீதப்பொருள்சளைச்‌ சொல்லுவதையேயன்‌ றி,-- 
உன்‌ உண்மை நிலை சாதித்து இருக்கும்‌ இயல்பு தர்‌ தாய்‌ இலை - 
உமது உண்மையா௫ய முத்‌இரிலையில்‌ ௨ழுவா துபழூச்‌ (சமா 
தியோக்டி) இருக்கும்‌ சுபாவத்தை (அடியேனுக்குத்‌) சர 
கீருளினீரில்லை. எ. று, 


தூதுகண்‌ டாலு மதீயணி வேணிய௰ர்‌ துன்னிவச்சென்‌ 
காதசண்‌ டாலு முடன்மூக்ின்‌ பெய்தால்‌ காரெனவெம்‌ 
மாதுசண்‌ டாலு முவச்சப்‌ படுமொழி வர்‌.தனள்சார்ப்‌ 
போதுகண்‌ டாலு மயில்வாழ்‌ பொழிற்பழம்‌ பூதரனே. 


இஸ்‌. சார்‌ போது சுண்டு ஆலும மயில்‌ வாழ்‌ பொ 
ழில்‌ பழம்பூதரனே - கார்சால்மைக்கண்டு ஒலித்து ஆடா 
நின்ற மயில்கள்‌ வாழ்கின்ற சோலைகள்சூழ்ர்த மு.துஇரிகா 
கீரே!--சண்டாலும்‌ உவச்சப்படும்‌ மொழி எம்‌ மாது - கழ்‌ 
சண்டினாலும்‌ விரும்பப்பதின்ற மது ரமொழியையுடைய 
எமது தலைவியானவள்‌,--மதி ௮ணி வேணியர்‌ தூது எண்டா 
௮ம்‌ - சச்திரனைத்தரித்த சடைமுடியையுடைய சிவபெரு 
மான்‌ (சானனுப்பிய) தூ.தவரைச்சண்டாராயிலும்‌-- துன்னி 
வர்து என்‌ காத சண்‌ தாலும்‌ உடல்‌ மூக்கு இன்பு எய்த ஈல்‌ 
கார்‌ என - (என்னிடத்தே) நெருங்கவெர்‌௬ சாதும்‌ கண்‌ 
ணும்‌ சாவும்‌ உடலும்‌ மூச்குமாயெ ஐம்பொறிசளும்‌ (சேட்டு 
கண்டு உண்டு உற்று உபிர்த்து அறிதலா.ப) ஐ௨கையின்பம்‌ 
களையும்‌ அனுபவிக்கும்படி ௮அருளாசென்று வெறு4$த.,--வக்௪ 
னள்‌ - (இரவுக்குறியிடையீடெட்டு விடியற்காலையில்‌) வீர்‌ 
துசோர்தனள்‌, எ-று. 


ஸ்௬்‌ பழமலையந்தாதியுரை, 


[இரவுக்தறி பிழைத்தமை இறைவற்‌ கீதளையுரைத்தல்‌,] 


தாலும்‌ என்னும்‌ உம்மை ஏனையிடச்தும்‌ கூட்டப்பட்டன, ௬௧ 


பூதா ஈன்று சிலைக்கென்று கொள்ளும்‌ புரார்‌ சகனார்‌ 

தர னன்ற பொழிலெனும்‌ குன்றைத்‌ திருஈசரார்‌ 

காசா னன்றும்‌ விழிபெறு மாறுடைச்‌ கண்ணுதலார்‌ ॥ 
மாதர னன்று வருமகிச்‌ கோய்தலை மாற்றிலரே 


இ-ள்‌. சிலைக்கு பூதரம ஈனறு எனறு சொளளும புரா 
க்சகனார்‌ - வில்லாத.ற்கு மேருமலையே ஈல்லதென்று ௨ளைத்‌ 
தக்‌ கையிற்கொண்ட திரிபுராந்தகரும்‌ சான்‌ அன்று 
எனும்‌ பொழில்‌ திருகுன்றை ஈகரார்‌ - மாயவனென்று மயங்‌ 
இப்‌ பின்னர்‌ ௮ன்றெனத்செளியும்‌ சோலைகள்‌ சூழ்ர்த திரு 
முதுகுன்‌ மென்னும்‌ தலச்தையுடையவரும்‌--காதரன்‌ அன்‌ 
௮ம்‌ விழி பெறுமாறு உடை சண்ணுசலார்‌-£வினைத்தொடர்‌ 
பையுடைய யான்‌ (சேவலத்திற்டெ்‌௮2)அச்காலத்தும்‌ அருள்‌ 
கோச்கம்‌ பெறும்படி என்னையடிமையாகவுடைய நெற்றிக்‌ 
சண்ணருமாகிய சவெபெருமான்‌,--அனன்று வரும்‌ மதிக்கு 
மாதர்‌ ஒய்தலை மாற்றிலர்‌ - தழலைப்‌ பரப்பிவருகின்ற சச்திர 
னுக்கு (தன்னைவிரும்பிய) மகளிர்‌ வருக்‌.இரித்றலை நீக்கஞு 
ரில்லை; எ-று, [நற்றயிரங்கல,] ௬௨ 


மாத்குச்‌ சிவந்த மலர்த்தாண்‌ மு.துரி வாணனமறை 
தூத்கும்‌ இவர்த விராப்பொரு ளென்பவர்‌ நோக்குளஎன்வே 
கோர்குச்‌ வெர்‌,ச விறலாள னின்னுங்‌ குறுலெனிம்‌ [ன்‌ 
மேற்குச்‌ ௮.௪ சறியே ளி௮ட்கு விளைவ தவே. 


இ-ன்‌. மாத்கு உச்‌? வந்த மவர்‌ தாள்‌ முதளரி வாணன்‌- 
விஷ்ணுமூர்த்திக்கு உச்சியித்றரிச்கச்சிடைத்த தாமரைமலர்‌, 
யோலும்‌ திருவடிகளைய/டைய பழமலைகாதரும்‌--மறைநூற்கு. 


॥ழமலையந்தாதியுரை. ௬௭ 


சவம்‌ தவிராப்பொருள்‌ என்பவர்‌ நேரக்கு உளன்‌ - வேத 
லூலுக்குச்‌ சபெருமானொருவசே நீங்கரப்பரம்பொருளெ 
ன்று நிச்சயித்துரைக்கும்‌ ௮ன்பர்களுடைய சாட்சிச்கெளிய 
வரும்‌--வேள்‌ கோற்கு சிவர்‌2 விறல்‌ அளன்‌ - மன்மதலு 
டைய மலரம்புகள்பொருட்டுக்‌ கோபித்த வெற்றியையுடைய 
அருமாகய சிவபெருமான்‌,--இன்னும்‌ குறுலென்‌ - இதுகா 
றம்‌ வக்‌ தாரில்லை;--இம்மேற்கு சவக்தத - இம்மேலைத்‌. இசை 
யோ? செல்வானமாயிற்று:--இவட்கு விளைவது அறியேன்‌ - 
இனி இப்பெண்ணுச்கு உண்டாகுர்‌ துன்பறகளை யானறி 
யேன்‌, எ-று, [மாலையம்பொோழதுகண்டூ ந்றயிரங்கல்‌.] 


விளைய வளையு மணிரெல்‌ வயன்முது வெற்பிறைவ 
னளைய களையு முறவுடை. யானவ்‌ ௨னங்கசிலை 
உளைய வளைய முடையுர்‌ துறந்து வருக்துறுமிவ்‌ 
விளைய வளைய மொருபுடை சார விருத திலனே, 


இ- ஸ்‌. மணி விளைய வளையும்‌ செல்‌ வயல்‌ முதுவெற்பு 
இறைவன்‌ - மணிகொண்டு விளைதலால்‌ சாய்கன்ற கெற்‌ 
பயிர்களையுடைய வயல்கள்சூழர் த பழமலைகாதரும்‌--அளைய 
அளையும்‌ உறவு உடையான்‌ - அன்போடும்‌ ௮டிமைபுச (அல 
ரிடத்சே) தாமுஙகலக்கும்‌ ஈட்பையுடையவருமாகய சவெபெ 
ருமான்‌,--அவ்வனஙசன்‌ சிலை வளைய - அந்த மன்மதனு 
டைய.கருப்புவில்வளைர்கவுடனே.--வளையும்‌ உடையும்‌ துற 
ந்‌.து வருர்‌ அறும்‌ இவ்விளையவளையும்‌ ஒரு புடை சார இருச்‌ 
இலன்‌ - வளையல்களையும்‌ ௨ஸ்‌.திரத்சையு மிழச்‌து அச்ச 
இடச்ன்ற இந்தச்‌ ॥றுபெண்ணையும்‌ ஒருபச்கத்திலே தங 
கும்படி வைத்தாரில்லை. எ - று. [நற்றயிரங்கல்‌.] ௧௪ 

ஒருச்ச விருப்ப திடத்திலல்‌ லாம விருப்பலென 
நிருத்த விருப்ப மு. துகுன்ற வாணனை நீவலியுஞ்‌ 


௬௮ பழமலையந்தாதியுரை. 


செருத்த விருப்ப வசதியை யாருணச்‌ சிர்ரைசெய்வர்‌ 
திருத்த விருப்ப உலையாவர்‌ மெல்லுவர்‌ தேமொழியே, 
இ-ள்‌. தே மொழியே - தேன்போலும்‌ மொழியை 

யுடைய எனத மகளே!--இரத்த இருப்பது இடத்தில்‌ ௮ல்‌ 
லாமல்‌ இருப்பல்‌ என - (சேவரீர்‌) இருச்திவைச்க சானிரு 
ந்துவாழ்வது இடப்பாகத்திலல்லாமல்‌ (மற்றொருசானங்க 
ளில்‌) இருக்‌ து வாழமாட்டேனென்று...-கிருத்தம்‌ விருப்பம்‌ 
முதுகுன்‌றவாணனை நீ உலியும்‌ செரு தவிர்‌ - கடனத்தின்‌௪ 
ண்ணே ஆசையையுடைய பழமலைராதனை நீவலிர்துவாதா 
டும்‌ சண்டையைவிட்டுவிடு;--உப்ப உததியை உண யார்‌ சர்‌ 
தை செய்வர்‌ - உப்பையுடைய சமுத்திர£ரைச்‌ குடிப்போ 
மென்று யாவர்நினைப்பார்‌;--இருப்பு இருத்த அவலை யாவர்‌ 
மெல்லுவர்‌- இரும்பினாலே தஇருத்தமாகச்செய்யப்பட்ட ௮வ 
லை யாவர்மென்று தின்பார்‌. எ-று, 

[நந்றயிரங்கல்‌.] மூடியாதென்பத கருத்து, கடு 

தேவியு மானும்‌ விளையா டிடமூடைச்‌ செங்கணுத 

லாவியு மானும்‌ வருஞ்சர்‌ முதுகுன்‌ ஐணிவிழவைச்‌ 

சாவியு மானும்‌ விழியாய்கண்‌ டெய்செனச்‌ சண்மறுகி 

னேவியு மானும்‌ மகட்டடர்‌ நீர்செய்கி ரோழையரே. 

இ-ள்‌. ஏமையரே - பேதைமையுடைய தாய்மார்ச 

ளே!--காவியும்‌ மானும்‌ வி.ரியாய்‌ - (பிறவற்தையேயன்ற) 
நீிலோற்பலமலரையும்‌ ஒப்பாடன்ற கண்களையுடைய புதல்‌ 
வியே!-- மு. தகுன்றுசேவியும்‌ மானும்‌ விளையா இடம்‌ உடை 
நுதல்‌ செல்சண்‌ ஆவியும்‌ ஆனும்‌ வரும்‌ - திருமுதுகுன்றச்‌ 
திலே, உமாதேவியும்‌ மானும்‌ விளையாடாகின்ற இடதபச்ச 
திதையுடைய சிவர்த நெற்றிச்சண்வாய்ர்தஎமதயிர்போலும்‌ 
வெபெருமானும்‌ (அவரெழுச்தருளும்‌) இடபவாகனமும்வரு 
சன்ற--சர்‌ ௮ணி விழவை கண்டு எய்து என சண்‌ மறகன்‌ 


॥ழமலையந்தாதியுரை. ௬௯ 


ஏவி - சழப்புப்பொருர்‌ திய ௮ழூயெ திருவிழாவைத்‌ தரிரத்‌ த 
அரக்சகடவாயென்று விசாலம்பெறற வீதிபிலே ௮னுப்பி,-- 
உமால்‌ நும்‌ மகட்கு இடர்‌ நீர்‌ செய்திர்‌ - உஙகளாலேயே 
உங்களுடையபுத்‌திரிக்குத துக்கங்களை மீம்கள்‌ செய்தீர்கள்‌; 
எநு. [தலைவிவநத்தங்கண்டோர்‌ தாய்மாரை நிந்தித்தல்‌.௬௬ 

ஏடலை யாறு கழிததெ௫ ரேறவிண்‌ ணேறபுசழ்ச்‌ 

கூடலை யாறு புலியூர்‌ மகிழ்முது குன்றர்பெத்த 

வேடலை யாறு முயிர்த்தெடுச தேர்‌. தப மென்சைகொடுத்‌ 

தூடலை யாறு வருகவென்‌ பாரகல்‌ லுமைதனையே. 

இ-ள்‌, ஏர அலை ஆறு இழிதது எதிர்‌ ஏற விண ஏறு 

புகழ்‌ - (திருஞானசமபசக்தமூர்‌,த்‌திராயனார்‌ திருப்பாசுரமெழு 
திய) பனையேடு அலையையுடைய வைகையாற்று ரசீரைக்கிழீத 
தெதிரேசெல்ல விண்ணுலகமளவுஞ்‌ சென்ற $ர்ழ்தியையு 
டைய-- கூடல்‌ ழயாறு புலியூர்‌ மகிழ்‌ மூதுகுன்்‌ தர்‌ மதுரை 
யும்‌ இருவையாறும்‌ சதமபாமுமாகெய தலஙகளை விரும்பிலிற 
திருக்சின்ற பழமலைசாதரானவா,--பெற்ற வேள்‌ தலை ஆறம்‌ 
உயிர்சது எதெது ஏுதுபு மென்சை கொழிதது - தாமபெ 
திற முருகக்கடவுளை ஆறுதலைகளினுசசியிலும்‌ மோந்து இர 
ண்டுகையினாலும்‌ தழுவியெடுதது ஏச்திகமிகாண்டுமெல்லிய 
கைகளிலே கொடு ஐ_---5ல உமைசனை ஊடலை ஆறு வருக 
என்பார்‌ - கல்ல உமாசேவி.பாபைமோக்கு£ பிணககசையொழி; 
சமீபததிலேவரச்கடவாய்‌ என்று சொல்லுவர்‌. எ-று, ௬௭ 

உமைபிடப்‌ பாக னலயகூர்‌ முதுகுன்‌ றுடையனராச்‌ 

சுமையிடப்‌ பாச வரிதே டடியுறச தாமலர்க 

டமையிடப்‌ பாக மருவுவ பேலவா தகளைப்பா 

மமைபிடப்‌ பாக னணுகா னுதைகினைச்‌ தஞ்சுவனே. 

டு-ள்‌. &மை இடம்‌ பாகன - உமாதேவியாரை இடது 

யாக ததிலுடையலரும்‌--5லம்‌ கூர்‌ முதுகுன்‌ஐு உடையன்‌ - 


௭௦ பழமலையந்தாதியுரை, 


சன்மைமிகுச்ச பழமலையையுடையவருமாயெ சிவபெருமா 
ன,--௮ரா சுமை இடப்பு ஆச ௮ரி தேடு அடி. உற - ஆதி 
சேஹஷனுச்குச்‌ சுமையாக இப்பூவுலகமானத பிளவுபட 
விஷ்ணுமூர்‌த்தியினால்‌ தேடப்பட்ட இருவடிசளிலே பொருர்‌ 
அம்படி,--தா மலர்சள்‌ தமை இடபாகம்‌ மருவுவரேல்‌ -சுத்த , 
மாகிய புஷ்பக்களைச்சொண்டு அருச்சிச்சப்‌ பரிபக்குவத்தை 
அடைவாராயின்‌,--௮வர்‌ தங்களை பாரம்‌ மையிடம்‌ பாசன்‌ 
அணுசான்‌ - அவர்களைப்பிடிச்கும்படி, சனத்த ஏருமைச்சு 
டாவைச்‌ செலுத்தும்‌ இயமனானவன்‌ இட்டான்‌,--௨தை 
நினைந்து அஞ்சுவன்‌ - (முன்பு உதைத்த) உதையை நினைத்து 
க்கொண்டு பயர்தோயவென்‌. எ-று, 

முதுகுன்றுடையன்‌ ௮டி. என இயைபயும்‌. ௬௮ 

௮ஞ்சு வணத்தை வரன்முறை யோத வரச்கெறிந்த 

பஞ்சு வணத்தை மருவுமென்‌ ருளாமை பாகமொடு 

செஞ்சு வணத்தை யனையநின்‌ கோலமென்‌ சர்தையுற 

விஞ்சு வணத்தை மடுழ்குன்றை வாண விரும்புவனே. 

இஸ்‌. விஞ்சு உ௨ணத்து ஐ மகிழ்‌ குன்றைவாண 

மேம்பட்டகருடவாகசன த்தையுடையவிஷ்ணுமூர்த்தியானவர்‌ 
விரும்பிவணங்கும்‌ பழமலைசாதரே!--அஞ்சு வணச்சை வரன்‌ 
முறை தத - பஞ்சாக்ரத்தைக்‌ இரமப்படியே உச்சரிச்ச 
வும்‌,--அரக்கு எறிச்த பஞ்சு வணத்தை மருவும்‌ மென்‌ தாள்‌ 
உமை பாகமொடு - செர்நிறத்தை வீசுசின்ற பஞ்னது ௮. 
சைப்பொருச்திய மெல்லிய இருவடிகளையுடைய உமாசேவி 
யார்‌ பொருந்திய இடப்பாகத்தோடு,--செம்சுவணத்சை 
இனைய நின்‌ கோலம்‌ என்‌ சிர்தை உற விரும்புவன்‌ - செவந்த 
பொன்னைகிகர்ச்த தேவரீருடைய இருமேனி என்னுடைய 
மனதிலே எச்சாலமும்‌ நமிலைபெதவும்‌, ஆசைப்பகின்‌ 
ஜேன்‌, எ-று, வர்ணம்‌ என்பன வணம்‌ என நின்றன, ௬௯ 


மலையந்தாதியுரை எக 


'விருத்தா சலசங்‌ கராமலை மாத விழிகளிக்கு 

நிருத்தா சலசர்‌ திரன்போ லுடம்பிடை நின்றவர்தங்‌ 
கருத்தா சலசம்‌ பவமிலர்ச்‌ காண்டறங்‌ காட்டியசொற்‌ 
றிருத்தா சலசந்‌ தமியேன்‌ றலைக்குன்‌ றிருவடியே. 


இ-ள்‌. விருத்தாசல - பழமலையையுடையவரே!--௪௩ 
௪.ரா - சுகஞ்செய்பவே!--மலை மாது விழி களிக்கும்‌ நிருத்‌ 
தீரீ- உமாதேவியாருடைய கண்கள்களிக்கும்‌ சடனச்சை 
யுடையவரே!--சலம்‌ சந்‌இரன்‌ போல்‌ உடம்பிடை நின்றவர்‌ 
தீம்‌ கருத்தா - சலத்திற்சாணப்படும்சர்‌ கரன்போலத்‌ தேசத்‌ 
தின்சண்ணேறின்‌.ஐ மெய்ஞ்ஞானிகளுடைய சருததரே!-- 
சலம்‌ சம்பவம்‌ இலர்க்கு அண்டு ௮றம்‌ காட்டிய சொல்‌ இரு 
த்தா - பொய்யாகிய பிறவியை ஓழித்தவர்களாகய சனகா 
,இகளுக்குக்‌ (கைலைமலையிலே கல்லாலவிருக்ஷத்‌தி னடியிலே) 
சசலதருமங்களையமுணர்த்திய சொற்றிருததமுடையவரே! 
தமியேன்‌ தலைக்கு சலசம்‌ உன்‌ திருவடியே - அடியேனுடை 
ய ரரசிலணிதற்குரிய சாமரைமலராவன தேவரீரூடைய திரு 
உடிசளேயாம்‌. எ-று, 


சச்திரன்‌ சலத்தினிடததே பிரதிபலித்துக்‌ சாணப்படி 
லும்‌, அதில்‌ சம்பர்தமில்லா திருத்தல்போல ; ஞானிகளும்‌ 
உடம்போடுகூடிநிர்பினும, அதிற்பற்றற்று உடையானிடச்‌ 
சே பற்றுடையரா யொழுகல்பந்றி, சலசர்திரன்போ துட 
ம்பிடைகின்றவர்தங்கருத்சா என்றார்‌, சொல்லாலுணர்த்திய 
அறங்களையெல்லாம்‌ குறிப்பாற்‌ றிருத்தினமைபற்றி சன்மூ 
த்திரையைச்‌ சொற்றிருத்த மென்றார்‌. அச்சின்முத்‌இரைக்‌ 
குப்‌ பொருளாவது மும்மலம்‌ வேறுபட்டொழிய மொய்த்து 
யிர்‌ அம்மலர்த்‌ சாணிழலடயகும்‌”” என்பது, இறுவடியே என்‌ 
னும்‌ ஏசாரம்‌ பிரிகிலை. ௧௦௦ 


பழமலையந்தாதியுரை முற்றிற்று, 
இிருச்சிற்றம்பலம்‌, 





சிவப்பிரசாசசுவாமிகள்‌ திருவடிவாழ்ச. 


ட்ட 


பிழைதிருத்தம்‌. 
2: பிழைகளைத்‌ திநத்திக்கோண்டே படித்தல்‌ நலம்‌, 


வய்வஅவவ ஆய்‌ 


| 
பக்கம்‌, வரி. பிழை. திநத்தம்‌. 
॥ 


ளு ன்‌ ல்‌ ட்‌ 








௨௬ | ௪௨ | நன்றப்‌ நற்றும்‌ 

௩௮ 1௪௬ உமாதேயினுடைய உமாசேவியினுடைய 
௭ | ௨ மடைஈதை மடமை 

௫௦ டு | விண்ணுறுதல்‌ | விண்ணுறுதல்‌ 
௫௪) எ. ௮ரிதற . அறிதத்‌ 

௫௩ | ௧௬ | மன்மசனாஉன்‌ மன்மசனானவன்‌ 
௫௪ ௧0௦ | உகஙகளை உஉகளை 











